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Slovensko

Gumb vbrizgalke
Vzvod lopute za hladni zagon
Pokrov posode za gorivo
Rocica zaganjalnika
Sprozilni gumb
Stikalo za vklop/izklop
Stikalo dusilne lopute
Levi rocaj
Gumb za zaporo stikala
. Ramenski jermen
11. Vreteno
. Sgitnik rezila
. Rezilo tri-arc
. lzmetni kanal za travo
. Rezalna nitka
. Vijak za hitrost prostega teka
. Zaporni vijak (HBC30SBS)
. Obesalni pokrovéek (HBC30SBS)
. Rocaj s stikalom za vklop

MONTAZA

Glejte sl. 2.

A

COENOTAWN =

OPOZORILO

Ce so neki deli orodja pokvarjeni ali manjkajo, ga
ne uporabljajte, dokler ne zamenjate teh delov.
Ce tega opozorila ne boste upostevali, lahko
povzrodite resne poskodbe.

OPOZORILO

Ne posku$ajte spreminjati orodja ali izdelovati
pripomockov, za katere ta naprava ni predvidena.
Take spremembe so primer napacne uporabe
in lahko povzrocijo nevarnost in tezke telesne
poskodbe.

OPOZORILO

Pred sestavljanjem delov vedno odklopite Zico
iz vZigalne svecCke za motor, sicer ga lahko
nenamerno vklopite in povzrocite resne telesne
poskodbe.

OPOZORILO

Nikoli se ne dotikajte ali nastavljajte priklju¢ka
med delovanjem pogonske glave. Ce ne
zaustavite motorja, lahko pride do resne telesne
poskodbe.

OPOZORILO
Pred uporabo naprave se prepri€ajte, da je
zaporni gumb dobro zategnjen; med uporabo
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obcasno preverjajte zategnjenost gumba, da
preprecite resne telesne poskodbe.

DELOVANJE

)

GORIVO IN DOLIVANJE GORIVA

VARNO RAVNANJE Z GORIVOM

m Z gorivom morate zmeraj ravnati zelo previdno,
saj je lahko vnetljivo.

m Mesajte gorivo le na prostem, kjer ni isker ali
plamenov. Nikoli ne vdihavajte hlapov goriva.
Goriva in olja nikoli ne smejo priti v stik s koZo.
Goriva in olja nikoli ne smejo priti v stik z o€mi.
V primeru, da pridejo goriva in olja v stik z o€mi,
jih morate nemudoma izprati s &isto vodo. Ce je
drazenje Se zmeraj prisotno, se morate nemudoma
obrniti na svojega zdravnika.

m Razlito gorivo je treba nemudoma ocistiti.

Preberite navodila za uporabo in upostevajte
opozorila in varnostna navodila.

Nosite zas¢ito za o¢€i, uSesa in glavo.

Poskrbite, da bodo opazovalci, zlasti otroci in
Zivali, oddaljeni vsaj 15 m od obmocja dela.

MESANJE GORIVA (SI. 3)

m Ta proizvod ima dvotaktni motor in zaradi tega tudi
potrebuje mesano gorivo (mes$anico) in olje za
dvotaktne motorje. MeSajte neosvinéeno gorivo in
motorno olje za dvotaktne motorje v Cistem vsebniku,
primernem za goriva.

m Ta motor je certificiran za obratovanje z neosvinéenim
gorivom za avtomobile z oktanskim Stevilom 87
([R + M]/ 2) ali visje.

m  Nikoli ne uporabljajte meSanic goriva/olja, ki jih
prodajajo na bencinskih ¢rpalkah, saj so te mesanice
primerne le za mopede in motorna kolesa itd.

m  Uporabljate izkljuéno sinteti¢no olje za dvotaktne
motorje. Nikoli ne uporabljajte olje za avtomobile ali
olje za izvenkrmne dvotaktne motorje.

m  Mesajte le sinteticno dvotaktno olje z gorivom,
delez olja mora biti 2%. To je razmerje 50:1.

m  Temeljito zmeSajte meSanico goriva, tudi pred vsakim
dolivanjem.
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DELOVANJE

Zmeraj zmeSajte le majhne koli¢ine. Nikoli ne zmeSajte
koli¢in, ki jih ne morete uporabljati v roku 30 dni.
Priporo¢amo dvotaktno sinteti¢no olje, ki vsebuje

stabilizator goriva.
I

B[

POLNJENJE POSODE ZA GORIVO

Ocistite podrocje okoli pokrova posode za gorivo.
Tako boste preprecili onesnazevanje.

Pocasi odprite pokrov posode. Tako se bo sprostil tlak
in gorivo ne bo onesnazilo pokrova.

Previdno napolnite me$anico goriva v posodo za
gorivo. Prepredite razlitje. Preden ponovno namestite
pokrov posode za gorivo, morate nujno ocistiti in
pregledati tesnilo.

Nato morate takoj namestiti pokrov posode za gorivo
in ga zategniti z roko. ObriSite morebiti polito gorivo.
Po dolivanju goriva se morate od mesta, kjer ste dolili
gorivo, odmakniti za najmanj 9 metrov.

Opomba: Cisto obi¢ajen pojav je, da nov motor
povzro€a dim med in po prvi uporabi.

A OPOZORILO
BE+2=10

Pred dolivanjem goriva mdrate zmeraj ugasniti
motor. Nikoli ne dolivaj& goriva v motor,
ki obratuje ali ki je $e vro¢. Ho dolivanju goriva se
morate od mesta, kjer ste gplili gorivo, odmakaniti
za najmanj 9 metrov. Ne kadite!

1liter + 20ml =
2litra  + 40ml =
3litri + 60ml = 50:1 (2%)
4litri + 80ml =
5 litrov + 100 ml =
ZAGON IN USTAVITEV (SI. 4)
OPOZORILO

A Nikoli ne zazenite motorja v zaprtem ali slabo
prezracevanem prostoru, saj je vdihovanje
izgorevalnih plinov zivljenjsko nevarno.

Opomba: Pred zagonom enote se morate prepricati,

da je stikalo v polozaju “I” (OBRATOVANJE).

UPORABA KOSILNICE (SI. 5)

960720001-01.indd 176

176

Z desno roko primite desni rocaj kosilnice, z levo roko
pa levega. Med ko$njo morate kosilnico ¢vrsto drzati
z obema rokama. Kosilnico morate drzati v udobnem
polozaju tako, da je desni ro¢aj priblizno v visini bokov.
Zmeraj uporabljajte kosilnico s polnim plinom.
Visoko travo je treba kositi od zgoraj navzdol. Tako
boste preprecili ovijanje trave okoli ohisja gredi in glave
kosilnice, kar bi lahko imelo za posledico Skode zaradi
pregretja. Ce se okoli glave kosilnice zavije trava, je treba
motor ustaviti, odstraniti Zico vzigalne svecke in odstraniti
travo. DaljSa neprekinjena ko$nja z delnim plinom lahko
ima posledico pus¢anje olja iz dusilca zvoka.

NASVETI ZA KOSNJO (Sl. 6)
PODALJSEVANJE REZALNE NITKE (SI. 7)

UPORABA OBREZOVALNIKA GRMOVJA
(Sl. 5)

Z desno roko primite desni ro¢aj obrezovalnika grmovja,
z levo roko pa levega. Med delovanjem orodje trdno drzite
z obema rokama. Obrezovalnik grmovja morate drzati
v udobnem polozaju tako, da je desni ro¢aj priblizno v
visini bokov. Obdrzite dober prijem in ravnotezje na obeh
nogah. Postavite se tako, da ne boste izgubili ravnotezje
zaradi reakcije pri odsunku rezila.

Ramenski jermen nastavite tako, da bo obrezovalnik
grmovja v ugodnem delovnem polozaju in zagotovite,
da bo ramenski jermen zmanj$al nevarnost stika
uporabnika z rezilom.

Pri uporabi naprave z rezilom bodite izredno previdni.

Ob stiku vrtljivega rezila s predmetom, ki ga ne more
prerezati, lahko pride do reakcije odboja rezila. Tak
stik lahko povzrogi, da se rezilo za trenutek zaustavi
in nenadoma “odbije” napravo stran od predmeta,
ob katerega je udarilo. Reakcija je lahko tako silovita,
da uporabnik izgubi nadzor nad napravo. Do odboja
rezila lahko pride brez opozorila, ¢e je delovanje rezila
po&asno, ovirano ali zatikajo¢e. Se posebej velika moznost,
da pride do tega, je na mestih, kjer teZzko vidimo material,
ki ga rezemo. Za lazje in varnejSe rezanje se plevelu,
ki ga rezete, priblizajte od desne na levo. V primeru da
orodje naleti na nepri¢akovan predmet ali lesen hlod,
lahko tako ravnanje zmanjsa reakcijo odboja.

TEHNIKA REZANJA - REZILO

n OPOZORILO

Pri uporabi rezil morate biti izredno previdni,
da zagotovite varno obratovanje naprave. Preberite
navodila za varno uporabo naprave z rezilom v
poglavju “Posebna varnostna navodila za uporabo
obrezovalnika grmovja in rezil” v tem priro¢niku.
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VZDRZEVANJE
g OPOZORILO

Uporabljajte le originalne rezervne dele, opremo
in prikljucke, ki jih je odobril proizvajalec.
V nasprotnem primeru lahko to ima za posledico
telesne poskodbe, slabo ucinkovitost orodja in
ugasnitev garancije.

Rezalni prikljuéek ne sme delovati v nacinu
pripravljenosti. Ce ta zahteva ni izpolnjena, je
treba nastaviti sklopko ali pa mora stroj nujno na
vzdrzevanje k usposobljenem tehniku.

Opraviti smete le nastavitve in popravila, ki so
tukaj opisana. Vsa druga popravila mora opraviti
pooblas¢en zastopnik proizvajalca.

Posledice nepravilnega vzdrzevanja so lahko
npr. obloge ogljika, kar povzro¢a zmanjSevanje
ucinkovitosti in izpust €rnih oljnih ostankov, ki lahko
kapljajo z dusilca zvoka.

Za prepreCevanje nevarnosti nastanka telesnih
poskodb se morate prepricati, da so vsi $¢itniki,
jermeni, deflektorji in ro€aji pravilno in ¢vrsto pritrjeni.
ZAMENJAVA TULJAVE (Sl. 9)

ZAMENJAVA NITKE (SI. 9)

SCITNIK REZILA (SI. 10)

CISCENJE ODPRTINE ZA IZPUH IN DUSILCA
Odvisno od vrste uporabljenega goriva kot tudi od vrste
in koli¢ine uporabljenega olja in/ali pogojev uporabe,
lahko ostanki ogljika blokirajo odprtino za izpuh in dusilec.
Ce opazite padec mogi vasega orodja z bencinskim

pogonom, mora usposobljen tehnik te ostanke odstraniti,
Ce Zelite ponovno vzpostaviti dobro ucinkovitost.

ODVODNIK ISKER

Odvodnik isker je treba ocistiti ali zamenjati vsakih
25 obratovalnih ur oz. v letnem intervalu. Le tako lahko
zagotovite ustrezno ucinkovitost tega izdelka. Odvodniki
isker se lahko nahajajo na razli¢cnih mestih, odvisno
od kupljenega modela. Prosimo obrnite se na svojega
najblizjega serviserja/ trgovca, ¢e zelite izvedeti,
kjer se nahaja odvodnik isker vaS§ega modela.

NAMESTITEV OBESALNIKA ZA SHRANJEVANJE
(sl. 1)

Samo za HBC30SBS.

CISCENJE ZASLONA ZRACNEGA FILTRA (SI.
12)

960720001-01.indd 177
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POKROV POSODE ZA GORIVO

OPOZORILO
Pokrov posode, ki pus¢a, predstavlja nevarnost
za nastanek pozara.

VZIGALNA SVECKA (SI. 13)

Motor je opremljen s Champion RCJ-6Y ali enakovredno
vzigalno svecko, z elektrodno rezo 0,63 mm. Uporabljajte
izkljutno to svecko ter jo zamenjajte najmanj enkrat
letno.

SHRANJEVANJE (1 MESEC ALI DLJE)

Spraznite vsebino posode za gorivo v vsebnik,
ki je primeren za gorivo. Motor naj obratuje, dokler se
ne ustavi samodejno.

Ocistite vse tujke s kosilnice. Shranite orodje v dobro
prezraGevanem prostoru, ki je zunaj dosega otrok.
Zavarujte orodje pred jedkim snovem, npr. vrtnim
kemikalijam in solem za odtajanje.

Pred shranjevanjem naprave ali med njenim
prevozom rezilo prekrijte s $€itnikom za rezilo.
Upostevaijte vse ISO predpise kot tudi vse krajevne
predpise za varno shranjevanje goriva in postopanje
z njim. Pri drugi opremi z dvotaktnim motorjem lahko
pride do povecane porabe goriva.
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CE SLEDECE RESITVE NE ODPRAVIJO NASTALE TEZAV, SE PROSIMO OBRNITE NA POOBLASCENEGA
ZASTOPNIKA ZA SERVISIRANJE.

PROBLEM

MOZEN VZROK

RESITEV

Motor se ne zazene.

1. Ni iskre.

2. Ni goriva.

3. Poplavljen motor.

4. Poteg vrvi za zagon motorja
je tezji kot sicer.

1. Preverite iskro. Odstranite vzigalno svecko.
Ponovno vstavite kapico vzigalne svecke in jo
vstavite nazaj v kovinski valj. Potegnite vrv za zagon
motorja ter poglejte, de pride do iskre. Ce ne pride
do iskre, je treba ta test ponoviti z novo vzigalno
svecko.

2. Potisnite gumb za gorivo, dokler le-ta ni v celoti
napolnjena z gorivom. V primeru, da se gumb ne
napolni, je primarni sistem za gorivo zamasen.
Obrnite se na serviserja. Ce se gumb napolni z
gorivom, je motor morda zalit z gorivom (glejte
naslednjo tocko).

3. Odstranite vzigalno svec¢ko, obrnite napravo tako,
da je luknja za vzigalno svecko obrnjena proti tlom.
Vzvod lopute za hladni zagon obrnite v polozaj _gﬂ
“in 10 do 15 krat potegnite zaganjalno vrvico. Na
ta nacin boste ocistili odve¢no gorivo iz motorja.
Ocistite in ponovno namestite vzigalno svecko.
Trikrat povlecite zaganjalnik, z vzvodom lopute za
hladni zagon v polozZaju _ﬂt Ce motor ne vzge,
zavrtite vzvod lopute za hladni zagon v polozaj “
F<in ponovite normalni postopek zaganjanja.

Ce motorja $e vedno ne morete zagnati, ponovite
postopek z novo vzigalno svecko.

4. Obrnite se na serviserja.

Motor se zazene, vendar
ne pospesi.

Motor potrebuje priblizno tri
minute za ogrevanje.

Pustite, da se motor popolnoma ogreje. Ce motor ne
pospesuje po treh minutah, se obrnite na
pooblascenega serviserja.

Motor se zazene, vendar se
pri poloviénem delovanju
dusilke ne razvije kon¢na
hitrost.

Uplinja¢ je treba nastaviti.

Obrnite se na serviserja.

Motor ne doseze konéne
hitrosti in nastane
prekomeren dim.

1. Preverite meSanico
olje/gorivo.
2. Zracni filter je onesnazen.

3. Umazan omejevalec
iskrenja.

1. Uporabite sveze gorivo in pravilino mesanico olja
za dvotaktne motorje.

2. Ogistite zradni filter. Glejte poglavje “Cis&enje
zaslona zra¢nega filtra” v tem priro¢niku.

3. Obrnite se na serviserja.
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RESEVANJE PROBLEMOV

PROBLEM

MOZEN VZROK

RESITEV

Motor se zazene, obratuje
in pospesuje, vendar ne
obratuje v prostem teku.

Vijak za hitrost prostega teka
na uplinjacu je treba nastaviti.

Vijak za hitrost prostega teka obrnite v smeri urnih
kazalcev, da povecate hitrost prostega teka (Sl. 14).

Rezilo se vrti tudi pri hitrosti
prostega teka.

Uplinja¢ je treba nastaviti.

Obrnite se na serviserja.

Vrv se ne podaljSuje.

1. Nitka se je zapletla sama
vase.
2. Na tuljavi ni dovolj nitke.

3. Nitka je prevec obrabljena
(prekratka).

4. Nitka se je zavozlala
na tuljavi.

5. Hitrost motorja je prenizka.

1. Podmazite s silikonskim sprejem.

2. Nastavite ve¢ nitke. Glejte poglavje “Zamenjava
nitke” v tem priro¢niku.

3. Potegnite nitki, med tem pa izmeni€no pritiskajte
in spro$cajte gumb za podaljSevanje nitke.

4. Odstranite nitko s tuljave ter jo ponovno navijte.
Glejte poglavje “Zamenjava nitke” v tem priro€niku.

5. Podalj$ajte nitko pri polnem plinu.

Trava se omota okoli ohisja
pogonske gredi in glave
kosilnice.

Visoko travo kosite pri tleh.
Uporaba kosilnice z
delnim plinom.

N =

. Visoko travo kosite od zgoraj navzdol.
Uporabite kosilnico s polnim plinom.

N =

Gumb za podaljSevanje nitke
se tezko vrti.

Navoiji vijaka so umazani
ali poskodovani.

Ocistite navoje in jih namazite z mazivom - ¢e se
stanje ne izbolj$a, je treba zamenjati gumb.

Olje kaplja z dusilca.

1. Uporaba kosilnice z delnim
plinom

2. Preverite meSanico
olje/gorivo.

3. Zracni filter je onesnazen.

1. Uporabite kosilnico s polnim plinom.

2. Uporabite sveze gorivo in pravilno mesanico
olja za dvotaktne motorje.

3. Ocistite v skladu z opisom v poglavju
“Vzdrzevanje”.

OPOMBA: Ce vas$ izdelek kaZe dologene napake v delovanju, pri katerih poglavje o Odpravljanju tezav priporoga
nastavitev vijaka na uplinjaéu v smeri urnih kazalcev, in ¢e niste izvajali nobenih nastavitev od prvotnega nakupa,
odnesite izdelek v popravilo v pooblas¢en servisni center. V vecini primerov je potrebna nastavitev enostavno opravilo
za serviserja, usposobljenega v tovarni.
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Neki od donjih simbola mogu se pojaviti na vasemu alatu. Naucite ih raspoznavati i zapamtite njihovo znacenje.
To¢nim tumacenjem tih simbola moci Cete rabiti svoj alat s viSe sigurnosti i na odgovarajuéi nacin.

SIMBOL

NAZIV

ZNACENJE

7'

Simbol upozorenja na
sigurnosnu situaciju

Oznacava opasnost, upozorenije ili pripravnost. On znagi: paznja, vasa
sigurnost je u pitanju!ll

®

Pazljivo procitajte ovaj
Korisnicki priru¢nik

Korisni€ki priruénik sadrzi posebna upozorenja namijenjena tome

da privuku vasu paznju na potencijalne rizike, kao i informacije u svezi

s funkcioniranjem i odrZzavanjem vasega alata. Molimo da pazljivo
procitate ovaj priru¢nik da biste mogli svoj alat koristiti uz punu sigurnost
i na optimalan nacin.

Nosite sigurnosne
naocale, Stitnike za usi i
kacigu.

Kad rabite ovaj alat, nosite zastitne naocale, Stitnike za usi
i kacigu.

Posjetitelje drzite na
udaljenosti

Drzite posijetitelje na udaljenosti od najmanje 15 m od zone rezanja.

RikoSet

Rizik od rikoSeta.

Ostrica s tri zupca
draca i njeznih biljaka.

Ovaj alat radi kao rezacica s oStricom s tri zupca i osmisljen je za rezanje

Ne upotrebljavajte ostricu
za kruznu pilu

Ovaj alat ne omogucava uporabu ostrice za kruznu pilu.

Brzina rotacije
(okretaja/min)

Smijer rotacije i maksimalna brzina alata za rezanije pri izlazu iz drveta.

Cizme

Kad god rabite ovaj alat, nosite sigurnosne protuklizne cipele.

Rukavice

Nosite debele i protuklizne rukavice.

Zabranjeno pusenje

Nemojte pusiti dok mijeSate gorivo ili kad dopunjavate spremnik
s gorivom.

~m@Oe e 4Dy

Benzin Rabite bezolovni benzin namijenjen automobilima s oznakom oktana
od 87 (SR+MC/2) ili vecom.
Uljie Upotrebljavajte sintetiCko dvotaktno ulje za zrakom hladene motore.
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SIMBOLI

Neki od donjih simbola mogu se pojaviti na vasemu alatu. Naucite ih raspoznavati i zapamtite njihovo znacenje.
To¢nim tumacenjem tih simbola mo¢i ¢ete rabiti svoj alat s vise sigurnosti i na odgovarajuéi nacin.

SIMBOL NAZIV ZNACENJE
um MjeSavina benzin + ulje | Dobro izmijeSajte gorivo prije svakog dopunjavanja spremnika.
Ovaj alat uskladen je sa svim normama i propisima zemlje Europske
c E unije u kojoj je kupljen.
Zahvaljujemo $to ste kupili proizvod Homelite. = Obucite duge i jaCe hlace, ¢izme i rukavice.
Va$ SiSac/rezacica je osmislien i proizveden na temelju Nemojte nositi Siroku odjecu, kratke hlace i nakt,
SO L - S i nikad ne radite bosih stopala.
visokih izvrénih kriterija tvrtke Homelite, koji ju €ine . e .
alatom koji je pouzdan, jednostavan za uporabu i siguran. | ® Ako imate dugu kosy, zalfacne ju iznad razine ramena
Ako budete vodili ratuna da ju pravilno odrzavate, imat ¢ete tako da se ona ne bi zaplitala u elemente u pokretu.
koristi od alata otpornog u radu tijekom godina. = Djecu, posjetitelje i Zivotinje drzite najmanje 15 m od
UPOZORENJE mjesta ng kojem .radlte. . .
A Da bi se smanjio rizik od ozljeda, neophodno je | ® Ne rabite ovaj alat ako ste umorni, bolesni,
pagljivo proditati i razumjeti ovaj priruénik za pod utjecajem alkohola ili droga ili ako uzimate lijekove.
uporabu. m  Ne rabite ovaj alat ako je osvjetljenje za rad nedovoljno.
m  Uvijek drzite dobru ravnotezu tijela. Stabilno stojte na
UPOZORENJE nogamainemojte stajati predaleko od uredaja. Takoder
A Nemojte pokuSavati upotrijebiti svojalat prije nego $to pazite da ne padnete i da ne dodirnete vrele dijelove.
ste dobro procitali i razumjeli sve upute i sigurnosna | Tijelo drzite dalje od dijelova u pokretu.
pravila koja sadrzi ovaj prirucnik. Nepostivanjem tih m  Ne priblizavajte ruke ispusnom otvoru ili cilindru Sisaca/
pravila mogle bi se izazvati nezgode poput pozara, priofiz t'J diiclovi pt } I tiiek b
strujnihudarailiteSke tielesne ozljede. Sacuvajte ovaj rezacu.:e jerd '_J,e ovipos all,’ vrelitje ,o,m upgra e,' .
priruénik za uporabu i redovito ga konzultirajte kako | ™ Gl?daJtP: da “Y'Jek zaustavite motor | 'Zvad't? svjecicu
bi mogli raditi sasvim sigurno i informirati eventualne prije no Sto pocnete s namjestanjem i popraveima, osim
druge korisnike. l;ad r;acr'njistate'kalrt:urela'tor. ) o —y
N m  Pregledajte svoj alat prije svake uporabe i provjerite da
PROCITAJTE UPUTE U CIJELOSTI. se nije neki dio olabavio, da negdje ne istje¢e gorivo, itd.
2 Zamijenite svaki oste¢eni dio prije uporabe svoga alata.
= Budite vrlo oprezni, glava ostrice ili ostrica se okre¢e
) ) .. . tijekom namjestanja karburatora.
= Za potpunu sigumost u radu, molimo da proditate i | 4 1ekih osoba, vibracije do kojih dolazi tijekom
shvlatvit_?syasiguvr_nosna Qra\_/ila prijenp Stopocnete rapiti rabljenja prenosivc;ga alata mogu dovesti do oboljenja
Svoj svlslac/r_ezacmu._Polstthe sva sigurnosna prawla._ “Raynaudov sindrom®, ¢iji su simptomi zujanje u uhu,
le?:;&:;i?é?eﬁ'}idgz':}:égaumosn'hprav'lamozedovesn obamrlost i gubitak boje na prstima, koji je generalno
ot L o vidljiv kod izloZzenosti hladnoéi. Izgleda da te simptome
= Ne pustajte djeci i nestrunim osobama da rabe poticu nasljedni gimbenici, izlozenost hladnodi i viazi,
ovaj alat. odredeni naginiishrane, duhan i odredene radne navike.
= Nikad ne pokrecite motor u zatvorenom ili slabo Trenutno nije poznato koja koli¢ina vibracija ili koliko
prozratenom prostoru, jer ispusni plinovi mogu biti duga izloZenost vibracijama moZe uzrokovati tu bolest.
smrtonosni. Stoga, molimo da poduzmete odredene mjere opreza u
m  Oslobodite zonu rada od svih prepreka prije svake cilju ograni¢avanja svoje izlozenosti vibracijama, poput
uporabe. Uklonite kamenje, otpadno staklo, klinove, slijedecih:
metalne kabele, zZice i ostale predmete koji bi se mogli
izbacivati ili se zaglaviti u glavi ostrice.
= Kadrabite ovajalat, nosite zastitne naocale kao i $titnike
za usi.
181
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OPCA SIGURNOSNA PRAVILA

a) Obucite se toplo kad je vani hladno. Kad rabite ovaj
alat, nosite rukavice da biste zadrzali svoje ruke i
¢lanke utoplome. Izgledaustvaridaje hladno¢ajedan
odglavnih &imbenika pojave Raynaudovog sindroma.

b) Nakon svake uporabe, naginite nekoliko vjezbi u cilju
stimuliranja cirkulacije krvi.

c) Pravite redovite stanke i ograni¢avajte svoju dnevnu
izloZenost vibracijama.

Ako patite od jednog od ovih simptoma, odmah

prestanite rabiti svoj Sisa¢ i konzultirajte se s lije¢nikom.

Molimo drzite svoj alat u dobrome stanju,

i da provjeravate jesu li dijelovi dobro ucvrséeni i

zamjenjujete sve ostecene dijelove.

MijeSajte i Cuvajte gorivo u kantici namijenjenoj za

drzanje benzina.

MijeSajte i sipajte gorivo na otvorenome, daleko od bilo

kakvih iskri ili plamena. Pazite da obriSete svaki trag

goriva koje se eventualno razlilo. Udaljite se najmanje 9

metara od mjesta gdje ste punili spremnik za gorivo prije

no $to pokrenete motor.

Zaustavite motor i sacekajte da se ohladi prije no §to

pocnete dosipati gorivo ili prije odlaganja alata.

Prije nego $to éete prevoziti $iSa¢ u vozilu, provijerite je li

motor ohladen, ispraznite spremnik i u€vrstite alat da se

on ne bi pokretao tijekom prijevoza.

POSEBNA SIGURNOSNA PRAVILA ZA SISACE

960720001-01.indd 182

Zamijeniteglavuostriceakojeonanapuknuta,raspucana
ilina bilo koji nacin o$te¢ena. Osigurajte da glava ostrice
ili odtrica bude ispravno montirana i dobro u¢vr$éena.
Nepostivanjem ovog pravila moze se dovesti do tesSkih
tjelesnih ozljeda.

Osigurajte da su sredstva za zastitu, pojasevi,
pretinci za izbacivanije bilja i ru€ke korektno instalirani i
dobro uévrsceni.

U slu¢aju zamjene ostrice za rezanje, rabite samo onu
ostricu koju je preporucio proizvodac. Ne rabite nikakvo
drugo sredstvo za rezanje.

Nikad ne rabite svoj alat ako pretinac zaizbacivanje bilja
nije na mjestu i u dobrom stanju.

Drzite svoj alat ¢vrsto za dvije rucke dok ga rabite.
Pazite da drzite glavu oStrice ispod razine svog
struka. Nikad ne pokuSavajte rezati ako se glava
ostrice nalazi na viSe od 76 cm od tla.

182

POSEBNE SIGURNOSNE UPUTE ZA REZACICE |
UPORABU OSTRICE

Nakon $to ste zaustavili motor, ostavite ostricu koja se
okrece u dubokoj traviili Siprazju sve dok se ne prestane
vrijeti.

Ne upotrebljavajte rezacicu ako poklopac ostrice nije
ispravno postavljen i pri¢vrséen ili ako nije u dobrom
stanju.

Kad postavljate ili uklanjate oStricu, nosite debele
rukavice.

Gledajte da uvijek zaustavite motor i otpojite nit svjecice
prije no $to pokusSate izvaditi ono $to se zaglavilo u
ostrici i postaviti ili ukloniti o$tricu.

Ne pokusavajte dodirnuti ostricu ili je zaustaviti dok se
okrece.

Ostrica koja se okrece po inerciji nakon Sto je motor
zaustavljen ili otponac otpusten moze uzrokovati teske
ozljede. Pazite da zadrzite kontrolu nad alatom sve dok
se ostrica nije sasvim prestala okretati.

Zamijenite sve oSte¢ene ostrice. Prije svake uporabe
provjerite je li oStrica ispravno postavljena i dobro
pri¢vré¢ena. Nepostivanje ovog pravila moze dovesti
do teskih tjelesnih ozljeda.

Uslucajuzamjene ostrice, rabite samo oStricu s trizupca
namijenjenu vasoj rezagcici. Ne rabite niti jedan drugi
model ostrice.

Ostrice s tri zupca osmisliene su samo za rezanje drac¢a
i njeznih biliki. Ne rabite vas alat za druge primjene.
Nikad ne rabite ostricu s tri zupca za rezanje grmlja.
Budite iznimno oprezni dok se koristite alatom koji je
opremljen o$tricom. Kad oStrica dode u dodir s ne¢im
8to ne moze rezati, moze do¢i do poskakivanja.
Tajkontaktnatrenutakmozeizazvatinaglozaustavljanje
ostrice i odjednom gurnuti alat u suprotnom smijeru
od tog objekta. Ova reakcija mogla bi biti vrlo nagla
te korisnik moze izgubiti nadzor nad alatom. Do
poskakivanja moze doci ako ostrica naide na prepreku,
ako se blokira ili savije. Vjerojatnije je da ¢e do
poskakivanja doci u zoni gdje se dobro ne vidi dio koji
rezete. Kako biste osigurali dobre i sigurne uvjete rada,
Sikaru rezite pokretom s desna prema lijevo. Ako se na
putu ostrice nade neki predmet ili komad drveta, takav
pokret moze umanijiti u€inak poskakivanja.

Nikad ne rezite dijelove &iji promjer je veéi od 13 mm.
Dok rabite rezagicu uvijek upotrebljavajte naramenice
i podesite ih tako da dobijete udoban poloZzaj pri radu.
Dok rezete, drzite svoj alat ¢vrsto za dvije rucke.
Ostricu uvijek drzite dalje od tijela i ispod razine
struka. Nikad ne rabite rezacicu tako da se oStrica
nalazi na viSe od 76 cm od tla.
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POSEBNE SIGURNOSNE UPUTE ZA REZACICE |
UPORABU OSTRICE

m Prije odlaganja ili transporta alata, zastitite oStricu s

KARAKTERISTIKE PROIZVODA

tri zupca zastitom. Uvijek skinite zastitu ostrice prije
uporabe alata. Ako zastita ostrice nije skinuta, mogla
bi biti odbacena pri okretanju ostrice.

HBC26SB HBC30SBS

TezZina (kg)

- bez goriva, sustava za rezanje i zastite kg 5.45 6.79

- bez goriva a s glavom rezne niti kg 5.65 6.96

- bez goriva, s ostricom kg 5.49 6.96
Zapremina spremnika goriva Scm3ili IC 300ili (0.3) | 425 ili (0.425)
Sirina reza

- Glava s reznom niti mm 457 457

- Oétrica 200 200
Preporucéeni okretni moment za ostricu Nm >=11 >=13
Cilindri¢ni cmsd/cc 26 30
Promjer rezne niti mm 2.4 2.4
Maksimalna snaga motora (u skladu s normom ISO 8893) kW 0.65 0.78
Maksimalna brzina vrtnje osovine min’t 10,000 10,000
Rezim motora u odnosu na maksimalnu brzinu vrtnje min-! 12,000 12,000
ReZim motora u usporenom radu min-! 3,200-3,800 2800~3500
Potro$nja goriva (sukladno s ISO 8893) kod
maksimalnog rada motora Skg/hilivhC | 0.33li (0.45) | 0.48ili (0.66)
Specifina potroSnja goriva (sukladno s ISO 8893)
kod maksimalnog rada motora Skg/hilihC | 508 ili (0.7) 640 ili (0.87)
Razina vibracija u usporenom nacinu rada (Sisanje ivica)

- prednja rucica/lijeva rucica m/s? 5.6 5.3

- straznja rucica/desna rucica m/s? 7.8 4.3
Razina vibracija u punom nacinu rada (SiSanje ivica)

- prednja rucica/lijeva rucica m/s? 10.7 9.7

- straznja ru€ica/desna rucica m/s? 15.5 16.5
Razina vibracija u usporenom nacinu rada (rasc¢is¢avanje)

- prednja rucica/lijeva rucica m/s? 3.5 6.8

- straznja rucica/desna rucica m/s? 6.2 4.4
Razina vibracija u punom nacinu rada (ras¢is¢avanje)

- prednja rucica/lijeva rucica m/s? 6.6 4.4

- straznja rucica/desna rucica m/s? 125 141
Zvuéni tlak (u skladu s EN 27917) dB (A) 100.5 104.3
Zvuéni tlak (u skladu s ISO 10844) dB (A) 108 111
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Gumb za pokretanje

Gumb za odabir programa

Cep spremnika za gorivo

Lanser

Blokada otponca

Sklopka za ukljucivanje/iskljucivanje
Otponac za ubrzavanje

Lijeva rucica

Gumb za blokiranje rucice

10. Naramenice

11. Cijev

12. Stitnik ostrice

13. Ostrica s tri zupca

14. Pretinac za izbacivanje bilja

15. Rezna nit

16. Vijak praznog hoda

17. Vijak za blokiranje (HBC30SBS)
18. Potporanj za drza¢ (HBC30SBS)
19. Glavna rugica s otponcem

POSTAVLJANJE

Pogledajte sliku 2.

UPOZORENJE
A Ako je bilo koji dio ostec¢en ili nedostaje, ne

rabite ovaj alat dok ne zamijenite te dijelove.
Nepridrzavanje ove upute moze dovesti do
opasnih ozljeda.

UPOZORENJE

Nemojte pokuSavati mijenjati ovaj alat ili naciniti
dodatke koji nisu preporuéeni za uporabu s ovim
alatom. Svako takvo mijenjanje je zlouporaba
alata i moze dovesti do opasnih uvjeta i mogucih
ozbiljnih ozljeda.

UPOZORENJE

Kako biste izbjegli pokretanje koje moze dovesti
do ozbiljnih ozljeda, uvijek otpojite svjeéicu
motora iz svjecice kad sastavljate dijelove.
UPOZORENJE

Nikad ne stavljajte i ne prilagodavajte dodatak
ako je pogonska glava u pokretu. Ako ne
isklju¢ite motor, to moze dovesti do ozbiljnih
osobnih ozljeda.

UPOZORENJE

Prije uporabe alata provjerite je li dugme ¢vrsto
stegnuto; povremeno provjerite zategnutost
tijekom uporabe kako biste izbjegli ozbiljne
ozljede.

©COENOOTAWND =~

> > b

UPORABA

O
&

GORIVO | DOPUNJAVANJE SPREMNIKA
POTPUNO SIGURNO RUKOVANJE GORIVOM

m  Uvijek rukujte gorivom s oprezom; ta tvar je jako
zapaljiva.

m  Uvijek mijeSajte i usipajte gorivo na otvorenome,
daleko od bilo kakve iskre ili plamena. Ne udiSite
isparenja od goriva.

Izbjegavajte kontakt s benzinom i uljem.

Izbjegavajte svaki dodir benzina i ulja s o¢ima.
Ako vam benzin ili ulje prsnu u o¢i, odmah ih isperite
¢istom vodom. Ako je iritacija jos uvijek prisutna, odmah
konzultirajte lije¢nika.

m  Odmah obriite svaki trag goriva koje se eventualno
razlilo.

MIJESANJE GORIVA (sl. 3)

m Va$ alat funkcionira s dvotaktnim motorom kojemu je
potrebna mjeSavina benzina i dvosintetiziranog ulja.
MijeSajte bezolovni benzin i dvosintetizirano ulje u
odgovarajucoj posudi posebno namijenjenoj za drzanje
benzina.

= Motor funkcionira s bezolovnim benzinom za vozila s
oktanskim pokazateljem od 87 (SR + MC / 2) ili viSe.

» Ne rabite mjeSavine benzin/ulje koje se prodaju na
benzinskim crpkama, posebno mjesavine za motore,
motor-bicikle, itd.

n Rabite samojednodvosintetiziranoulje. Nerabite uljeza
motore za vozila niti dvosintetizirano ulje za glisere.

m  MijeSajte dvosintetizirano ulje ibenzin u odnosu od 50:1
(2%).

m  Dobro izmijeSajte gorivo prije svakog nadopunjavanja
spremnika.

m  MijeSajte gorivo u malim koli¢inama: nemojte mijesati
gorivo za vise od mjesec dana. Mi vam takoder
preporu¢amo da rabite dvosintetizirano ulje koje
sadrzava stabilizator za gorivo.

BIC(AF &

Procitajte korisni¢ki priru¢nik i poStujte
upozorenja i sigurnosna pravila.

Nosite sigurnosne naocale, Stitnike za usi i
kacigu.

Drzite posjetitelje, osobito djecu i zivotinje,
na udaljenosti od najmanje 15 m od zone
rezanja.

184
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UPORABA

PUNJENJE SPREMNIKA

Ocistite spremnik oko ¢epa da se gorivo ni na koji
nacin ne bi onecistilo.

Lagano odvijte ¢ep spremnika da bi se olabavio tlak i
da se gorivo ne bi razasulo oko ¢epa.

Sipajte mjesavinu goriva u spremnik s oprezom, da
se ne bi razlijevalo.

Prije no $to ponovno zavijete ¢ep, ocistite spoj i
osigurajte se da je u dobrome stanju.

Obrisite svaki trag goriva koje se eventualno
izlilo. Udaljite se najmanje 9 m od mjesta gdje ste
dopunjavali spremnik gorivom prije no §to pokrenete
motor.

Napomena: Normalno je da se iz motora ispusta dim
tijekom prve uporabe, a ponekad i poslije toga.

A

UPOZORENJE

Uvijek zaustavite motor prije no $to ¢ete puniti
spremnik. Nikad ne punite spremnik alata dok
je motor u radu ili dok je jo$ vru¢. Udaljite se
najmanje 9 m od mjesta gdje ste punili spremnik
gorivom prije no $to pokrenete motor. Nemojte

pusiti!
B+2r=0
1Litar + 20ml =
2 Litara + 40ml
3 Litara + 60ml = 50:1 (2%)
4 Litara + 80ml =
5Litara + 100 ml

STAVLJANJE U RAD | ZAUSTAVLJANJE
REZACICE (sl. 4)

A

Napomena: ovaj alat je opremljen sklopkom za
pokretanje/zaustavljanje (8). Prije no to pokrenete motor,
osigurajte se da je sklopka u polozaju UKLJUCENO “ | “.

UPOZORENJE
Nikad ne pokreéite motor u zatvorenom ili slabo
prozratenom prostoru, jer ispusni plinovi mogu
biti smrtonosni.

UPORABA SISACA (sl. 5)

Desnu rucku SiSaca drzite desnom rukom, a lijevu lijevom
rukom.

Cvrsto drzite alat objema rukama tijekom cijele uporabe.

960720001-01.indd 185
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Siga¢ treba drzati u ugodnom radnom polozaju, tako da
desna rucka stoji otprilike u razini kuka.

Uvijek rabite svoj $isa¢ u punom rezimu. ReZite visoko bilje
odozgor premadole da se bilje ne bi omotavalo oko osovine
ili glave ostrice, jer bi to moglo dovesti do pregrijavanja
motora. Ako se bilie omota oko glave ostrice, zaustavite
motor, iskljucite uti¢nicu iz utika¢a i uklonite nakupljeno
bilje. DuZzom uporabom na nizem rezimu dovest ¢e do
istakanja ulja kroz ispusni izvod.

SAVJETI KOD REZANJA (sl. 6)
IZBACIVANJE OSTRICE ZA REZANJE (sl. 7)

UPORABA REZACICE (sl. 5)

Desnu rucku rezadice drzite desnom rukom, a lijevu lijevom
rukom.

Cvrsto drzite alat objema rukama tijekom cijele uporabe.
Rezacicu treba drzati u ugodnom radnom polozaju, tako
da desna rucka stoji otprilike u razini kuka. Dobro stojite
na nogama kako biste imali dobru ravnotezu i kontrolu
nad alatom. Tako Cete izbje¢i gubitak ravnoteze tijekom
rada u sluc¢aju poskakivanja ostrice. Podesite remen tako
da dobijete udoban polozaj pri radu. Remen omoguc¢ava
drzanje ostrice na dobroj udaljenosti od tijela.

Budite iznimno oprezni dok se koristite alatom koji je
opremljen ostricom. Kad o$trica dode u dodir s ne¢im $to ne
moze rezati, moze doc¢i do poskakivanja.

Taj kontakt na trenutak moze izazvati naglo zaustavljanje
ostrice i odjednom gurnuti alat u suprotnom smjeru od
tog objekta. Ova reakcija mogla bi biti vrlo nagla te korisnik
moze izgubiti nadzor nad alatom. Do poskakivanja moze
do¢i ako ostrica naide na prepreku, ako se blokira ili savije.
Vijerojatnije je da ¢e do poskakivanja do¢i u zoni gdje se
dobro ne vidi dio koji rezete. Kako biste osigurali dobre i
sigurne uvjete rada, Sikaru rezite pokretom s desna prema
lijevo.

Ako se na putu ostrice nade neki predmet ili komad drveta,
takav pokret moze umanijiti u¢inak poskakivanja.

SAVJETI ZA REZANJE OSTRICOM

UPOZORENJE

Uvijek budite iznimno oprezni kad rukujete
ostricama. Procitajte posebne sigurnosne upute
za rezacice gore u tekstu.
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ODRZAVANJE
n UPOZORENJE

Kod odrzavanja, rabite samo izvorne
dijelove, prikljucke i pribor. Nepridrzavanjem
ovog upozorenja mogu se prouzrociti loSe
funkcioniranje alata i teSke tjelesne ozljede.
Stovise, time e se u potpunosti ponistiti vasa
garancija.

= Nemojte upotrebljavati sustav za rezanje dok se motor
okreée u leru. U slu€aju nepostivanja ove upute,
ovlasteni tehni¢ar treba podesiti kvacilo ili odmah
popraviti vas alat.

= Obavljajte samo ona namjesStanja i popravke opisane u
ovom priru¢niku. Za svaku drugu intervenciju, povjerite
svoj SiSa¢ ovlastenom servisu.

m LoSimodrzavanjem alata moZe se dovesti do prevelikih
naslagakarbonakojiopetmogu smanijiti efikasnostalata
i dovesti do istjecanja ostataka ulja kroz ispu$ni izvod.

m Osigurajte da su sredstva za zastitu, pojasevi,
pretinci za izbacivanije bilja i rucke korektno instalirani i
ucvrséeni. Tako Cete izbjeci opasnost od teskih tielesnih
ozljeda.

ZAMJENA NAMOTA (slike 9)
ZAMJENA OSTRICE (slike 9)
ZASTITA OSTRICE (slika 10)

CISCENJE ISPUSNOG OTVORA | SUSTAVA
Ovisnoovrstirablienogagoriva, vrstiikoli¢ini rabljenogaulja
i/iliuvjetima uporabe, ispusni otvorisustav se mogu zacepiti
viskom karbona. Ako utvrdite da va$ alat radi manjom
jaginom, neka ga odisti kvalificirani mehanicar.

USTAVLJAC ISKRI

Ustavlja¢ iskri se mora distiti ili mijenjati svakih 25 sati
uporabe, ili jednom godi$nje, da bi se garantiralo dobro
funkcioniranje vadega alata. Ustavlja¢ iskri se moze nacina
razli¢itim mjestima ovisno od modela vasega alata. Obratite
se najblizemu ovlastenom servisu Homelite gdje mozete
naéi ustavljac iskri za svoj model.

PRICVRSCIVANJE NOSACA ZA ODLAGANJE
(slika 11)
Samo za HBC30SBS.

CISEENJE ZASLONA ZRACNOG FILTRA (slika
12)
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CEP SPREMNIKA ZA GORIVO

UPOZORENJE
Nehermeti¢an ¢ep spremnika moze dovesti do
rizika od zapaljenja i mora se odmah zamijeniti.

SVJECICA (sl. 13)

Ovajmotorrabi Champion RCJ-6Y iliekvivalentnusvjeéicus
razmakom elektroda od 0,63 mm. Koristite toénu zamjenu i
zamijenite jednom godisnje.

ODLAGANJE (NA 1 MJESEC ILI VISE)

m Naspite sve preostalo gorivo u spremniku u kanticu
posebno namijenjenu za drzanje benzina.
Pustite motor da se okrece dok se sam ne zaustavi.

m  Temeljito ocistite SiSa¢. Odlozite ju u prostor dobro
prozracen, van dosega djece. Nemojte ju ostavljati u
blizini korozivnih agensa kao ni bastenskih kemijskih
proizvoda i soli za odmrzavanije.

m Prije odlaganja ili transporta rezacice, zastitite oStricu
zastitom.

= Obratite se na norme ISO i na lokalne propise u svezi s
odlaganjem i rukovanjem goriva. MozZete rabiti preostalo
gorivo kod drugog alata koji ima dvotaktni motor.
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AKO VAM OVA RJESENJA NE OMOGUCUJU DA RIJESITE NASTALI PROBLEM, KONTAKTIRAJTE SVOJ
OVLASTENI SERVIS Homelite.

KAKO RIJESITI PROBLEME

PROBLEM

MOGUCI UZROK

RJESENJE

Motor se ne pokrece.

1. Nema iskre.

2. Nema goriva.

3. Motor je preplavljen.

4. Teze je povuci lanser nego
kad je alat bio nov.

1. Ispitajte svjecicu. Uklonite svjecicu. Vratite poklopac
svjecice na mjesto i postavite svje¢icu na metalni
cilindar. Povucite lanser i gledajte da li elektroda na
svjecici proizvodi iskru. Ako se ne proizvodi nikakva
iskra, ponovite ovo ispitivanje s novom svje¢icom.
Aktivirajte gumb za startanje dok se ne napunigorivom,
Ako se gumb za startanje ne puni, sustav napajanja
gorivomjezaprijeen. Kontaktirajtecentarzapopravke,
Ako se gumb za startanje puni, motor je mozda
preplavljen (vidi naredni odjeljak).

. Uklonite svjecicu, okrenite puhalicu tako da je otvor
svjecice okrenut prema tlu. Okrenite regulator ¢oka
u polozaj _ﬂﬂ i povucite uze startera 10 do 15
puta. To ¢e ocistiti viSak goriva iz motora. Ocistite
svjecicu i postavite je na mjesto. Povucite starter
tri puta dok se regulator ¢oka nalazi u polozaju “
_’&t Ako se motor ne pokrene, okrenite regulator
Coka na polozaj “k|“ i ponovite normalni postupak
pokretanja. Ako se motor i dalje ne pokrene,
ponovite postupak s novom svjecicom.

4. Kontaktirajte centar za popravke.

n

w

Motorsepalialiseneubrzava.

Motoru treba oko tri minute da
se ugrije.

Pri¢ekajte da se motor do kraja ugrije. Ako motor ne ubrzg
nakon tri minute, obratite se serviseru.

Motor se pali ali se ne
okre€e u punom rezimu u
poluotvorenom polozaju.

Treba podesiti karburator.

Kontaktirajte centar za popravke.

Motor ne postiZe svoj puni
rezim i ispusta previSe dima.

1. Treba provjeriti mjesavinu
goriva.
2. Zragni filtar je zaprljan.

3. Zaslon hvataca iskre je
necist.

1. Rabite gorivo nedavno mijeSano, koje sadrzava doba
odnos dvosintetiziranoga ulja.

2. Qgistitezragnifiltar. Poledajteodjeljak Cis¢enjezaslona
zraénog filtra.

3. Kontaktirajte centar za popravke.

Motor se pali i ubrzava, ali ne
postize mirovanje.

Treba podesiti vijak za prazni
hod na karburatoru.

Okrenite vijak za praznihod u smjeru kazaljki na satu kako
biste povecali brzinu u praznom hodu (slika 14).

Ostrica se vrti i kad je motor
u leru.

Treba podesiti karburator.

Kontaktirajte centar za popravke.
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KAKO RIJESITI PROBLEME

PROBLEM

MOGUCI UZROK

RJESENJE

Oétrica se ne izbacuije.

—

. Oétrica je slijepliena.

2. Nema dovoljno ostrice u
namotu

3. Krajevi ostrice su istroSeni i
prekratki.

4. Ostrica se upetljala na
namotu.

5. Motor se okrece prelagano.

1. Podmazite ostricu proizvodom na bazi silikona.

2. Vratite oStricu na mjesto. Obratite se na odjeljak
“Zamjena oStrice”.

3. Povucite krajeve oS$trice pritiskom na gumb za
izbacivanje oStrice, a potom ga otpustite.

4. |zvucite oStricu iz namota i ponovno je namotajte,
Obratite se na odjeljak “Zamjena ostrice”.

5. |zbacite oStricu dok se motor okrece u punome rezimu,

Bilie se omotava oko osovinei
glave ostrice.

1. Rezete visoko bilje blizu tla.
. Rabite svoju rezacicu na
nizemu rezimu.

n

1. Rezite visoko bilje odozgo prema dole.

2. Rabite svoju rezacicu u punome rezimu.

Poklopac se tesko okrece.

Putanja vijka je zaprljana ili
oStecena.

Ocistite utore i nauljite, ako nema pobolj$anja, zamijenite
poklopac.

Ulje istjec¢e kroz ispusni
sustav.

1. Rabite svoju rezacicu na
nizemu rezimu.

2. Treba provjeriti mjesavinu
goriva.

3. Zracni filtar je zaprljan.

1. Rabite svoju rezacicu u punome rezimu.

2. Rabite gorivo nedavno mijeSano, koje sadrzava doba
odnos dvosintetiziranoga ulja.

3. Ocistite zracni filtar. Obratite se na odjeljak “zamjena i
Eis¢enje zraénoga filtra”.

NAPOMENA: Ako kod svog alata primijetite posebne probleme uradu kod kojih se u odjeljku RjeSavanje problemapreporu¢a
okretanije vijka na karburatoru u smjeru kazaljke na satu, a nije bilo podeSavanja od prve kupovine stroja, alat treba odnijeti u
ovlasteni servis na popravak. U vecini slu¢ajeva potrebno podeSavanje jednostavan je zadatak za ovlastenog servisera.
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Asagidaki bazi semboller aletinizde yer alabilir. Bunlari tanimayi ve anlamlarini aklinizda tutmay! 6greniniz.

Bu sembollerin dogru sekilde yorumlanmasi, bu aleti daha giivenli ve uygun sekilde kullanmanizi saglayacaktir.

SEMBOLLER

ADI

ACIKLAMASI

A

Guvenlikle ilgili uyari sembolleri

Bir tehlike, uyari veya korumay! belirtirler. Anlami: dikkat,
gulivenliginiz tehlikededir!!!

®

Kullanim kilavuzunu dikkatle
okuyunuz

Kullanim kilavuzu olasi tehlikeler Uzerine dikkatinizi cekmeye
yonelik uyarilar ve aletinizin calismasi ve bakimi ile ilgili
bilgiler icerir. Aleti glivenli ve daha etkili kullanmak igin is

bu kilavuzu dikkatlice okuyunuz.

Koruma gozlikleri ve bir kask
takiniz ve kulaklarinizi sese
kars! koruyunuz

Aleti kullandi§iniz zamanlarda, ses koruyuculari ve bir
kask takiniz.

Ziyaretcileri uzak tutunuz

Ziyaretcileri, kesim alanindan en az 15 m uzak bir mesafede
tutunuz.

Sekme

Sekme riskleri.

Ug digli bigak

Bu alet, yumusak otlari ve ¢lrik ¢cimenleri kesmek igin
tasarlanmig (¢ disli bigakli gali makinesi ile caligir.

Dairesel testere bigagi
kullanmayiniz

Bu alet dairesel testere bigagi kullanimini saglamaz.

Dénme hizi (devir/dakika)

Mil ¢cikisinda kesme tertibarinin dénme yéna ve maksimum hizi.

Cizmeler

Bu testereyi kullandiginizda her zaman glivenlik ayakkabilari
giyiniz.

Eldivenler

Maksimum tutusa sahip kalin ¢calisma eldivenleri takiniz.

Sigara icmek yasak

Yakit karistirdiginizda veya yakit deposunu doldurdugunuzda
sigara icmeyiniz.

-»;®®®E@4b@§;

Benzin 87 veya daha fazla oktan endisine sahip ([R+M]/2) otomobillere
yoénelik kursunsuz benzin kullaniniz.
Yag Hava sogutmali motorlar igin 2 zamanli sentetik benzin kullanin.

B

Benzin + yag karigimi

Depoyu doldurmadan énce yakiti her zaman iyi karistiriniz.

all
m

Bu alet satin alindigi AB Ulkesinin yénetmelik normlarinin
timune Auygundur.
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Homelite marka iiriin aldiginiz igin tesekkiir ederiz.

Bordir kesiciniz / ¢ali makineniz onu glvenilir, kullanimi
kolay ve etkili kilan Homelite yiiksek kalite kriterlerine
gore tasarlanmig ve uUretilmistir. Bakimini dogru yaparak,
yillar boyunca dayanikli ve saglam bir alet kullanirsiniz.

A
A

UYARI
Yaralanma risklerini azaltmak igin, bu kilavuzu
okumak ve iyi anlamak gerekmektedir.

UYARI

Bu kullanim kilavuzunda yer alan guvenlik bilgi
ve talimatlarini okumadan ve iyice anlamadan
cihazi kullanmaya calismayiniz. Bu talimatlara
uyulmamasi, yangina, elektrik ¢carpmasina
veya 6nemli fiziki yaralanmalara neden olabilir.
Bu kullanim kilavuzunu saklayiniz ve givenlik
icinde calismak icin diizenli olarak kilavuza danisin,
ayrica olasi tiim kullanicilari da bilgilendiriniz.

TUM TALIMATLARI OKUYUNUZ.

GENEL GUVENLIK TALIMATLARI

960720001-01.indd 190

Gulvenli sekilde g¢alismak igin, bordir kesicinizi /
cali makinenizi kullanmadan 6nce tim kullanma
ve glvenlik talimatlarini okuyunuz. Tum guvenlik
talimatlarina uyunuz. Asagida yer alan givenlik
talimatlarina uyulmamasi ciddi fiziki yaralanmalara
sebep olabilir.

Cocuklarin veya deneyimsiz kisilerin bu aleti
kullanmasina izin vermeyiniz.

Motoru asla kapali veya yetersiz havalanmig bir odada
calistirmayiniz ¢inki egzoz gazlari éldiric olabilir.
Her kullanimdan énce kesim alanindaki tim engelleri
kaldiriniz. Sigrama yapabilecek ve tel basina veya
bicaga girebilecek taslari, cam kalintilarini, civileri,
elektrik kablolari, ipleri ve diger cisimleri ¢ikariniz.
Aleti kullandiginiz zamanlarda, daima koruma gézIigu
ya da ses koruyucusu kullaniniz.

Ayni zamanda, uzun ve kalin bir pantolon ve ¢izmeler
giyip eldiven takiniz. Bol giysiler, sort giymeyiniz veya
taki takmayiniz ve yalinayak ¢alismayiniz.

Saclariniz uzunsa, hareket halindeki parcalara
kapiimalarini engellemek icin omuzlariniz seviyesinde
baglayiniz.

Cocuklari, ziyaretcileri ve evcil hayvanlar calistiginiz
alandan en az 15 m uzak tutunuz.

Yorgun veya hastaysaniz, alkol veya uyusturucu ya da
ilag aldiginizda elektrikli aleti kullanmayiniz.

Isik calismak i¢in yetersiz oldugunda aleti
kullanmayiniz.

Daima dengenizi koruyunuz. Bacaklariniz tGzerine
iyi basiniz ve kolunuzu ¢ok ileri uzatmayiniz.

190
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Yoksa dusebilirsiniz ve/veya yanici parcalara
dokunabilirsiniz.
Viicudunuzu hareket eden pargalardan uzak tutunuz.
Ellerinizi bordir kesicisinin / ¢ali makinesinin ¢ikisina
veya silindirine yaklastirmayiniz, ¢iinki kullanim
sirasinda parcalar i1sinir.
Karblratér Gzerinde hari¢ ayarlar veya onarimlar
yapmadan énce her zaman motoru durdurmaya ve
bujinin kablosunu devre digi birakiniz.
Higbir pargcanin gevsemedigini, yakit sizintisi
olmadigini, vs... kontrol etmek i¢in her kullanimdan
once aleti kontrol ediniz. Aleti kullanmadan énce
hasarli tim parcalari degistiriniz.
Cok dikkatli olunuz, telin basi veya bigak karbirator
ayari sirasinda déner.
Bazi kisilerde, tasinabilir bir aletin kullanimi sirasinda
maruz kalinan titresimler “Raynaud hastaligina”
neden olabilir, bu hastaligin belirtileri ignelenmeler,
kizarikliklar ve parmaklarda sogukta belli olan renk
kayiplaridir. Bu belirtiler irsi nedenler, soguga maruz
kalma, bazi beslenme dlizenleri, titiin ve bazi
calisma aligkanliklari tarafindan arttirilabilir. Buginku
bilgilerle hangi titresim yogunlugu veya titresimlere
maruz kalma siresi hastalia yol agtigi bilinmiyor.
Yine de, asagidakiler gibi titresimlere maruz kalmayi
sinirlamak igin bazi tedbirler almaya 6zen gdsteriniz;
a) Hava soguk oldugunda kalin giyiyiniz. Bu aleti
kullandiginizda, ellerinizi ve bileklerinizi sicak
tutmak icin eldiven takiniz. Soguk “Raynaud
hastaligina” neden olan ana faktdrlerden biridir.
b) Her kullanimdan sonra, kan dolasimini arttirmak
icin hareketler yapiniz.
c) Duzenli olarak molalar veriniz ve titresimlere ginlik
maruz kalma sirenizi azaltiniz.
Bu belirtilerden biriden sikayetciyseniz, bordir
kesicinizi kullanmayi kesiniz ve bir doktora daniginiz.
Aletinizi dizgun tutmaya dikkat ediniz, bitin
parcalarin siki olmasina dikkat ediniz ve hasarh
parcalari degistirtiniz.
Yakitin benzin icermek i¢in tasarlanmis bir kapta
karistiriniz ve muhafaza ediniz.
Yakiti, her turlG kivilcim veya alevden uzakta agik
havada karistiriniz ve muhafaza ediniz. Yayilan her
turld yakit kalintisini silmeye dikkat ediniz. Motoru
cahistirmadan énce yakit deposunu doldurdugunuz
yerden en az 9 m uzaklaginiz.
Motoru durdurunuz ve yakiti doldurmadan énce veya
aleti kaldirmadan énce sogumasini bekleyiniz.
Bordir kesiciyi bir aracta kullanmadan énce, motorun
sogumasini bekleyiniz, depoyu bosaltiniz ve tagima
sirasinda hareket etmesini énlemek igin aleti sabitleyiniz.
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BORDUR KESICi iLE iLGiLi 6ZEL GUVENLIK

TALIMATLARI

m Herhangi bir sekilde catlamasi, ayrilmasi veya
hasar gérmesi durumunda telin basini degistiriniz.
Telin basinin veya bicagin dogru takildigindan ve iyi
tutturuldugundan emin olunuz. Bu uyariya uymama,
ciddi beden yaralanmalarina sebep olabilir.

m  Koruma tertibatlarinin, kayislari, deflektérleri ve tutma
kollarinin diizgiin sekilde kuruldugundan ve tespit
edildiginden emin olunuz.

m  Kesim telinin degistiriimesi durumunda, yalnizca
Uretici tarafindan onerilen kesim telinini kullaniniz.
Baska hicbir kesim tertibati kullanmayiniz.

m  Cim deflektéri yerinde degilse ve hasarliysa, aletinizi
kullanmayiniz.
tutunuz. Telin basini bel seviyenizin altinda tutmaya
6zen gosteriniz. Telin basi yerden 76 cm’den
yuksekteyse kesim yapmaya calismayiniz.

CALI MAKINESi 6ZEL GUVENLIK

TALIMATLARI VE BICAGIN KULLANIMI

m  Motoru durdurduktan sonra, bicak durana kadar kalin
ot veya calilarda tutunuz.

m  Bigak karteri dogru takilimadiysa veya iyi durumda
degilse ¢ali makinenizi kullanmayiniz.

Bicak takip ¢ikarirken kalin eldivenler takiniz.
Bicakta sikisan her tirli pargayi ¢ikarmadan ve
bicagl degistirmeden veya ¢ikarmadan énce motoru
her zaman durdurunuz ve buji kablosunu devre disi
birakiniz.

m Do6ndigl zaman bigag adokunmaya veya onu
durdurmaya galismayiniz.

m  Motor durduktan sonra atalet ile dénen bicak
veya calistirma digmesinin birakilmasi énemli
yaralanmalara neden olabilir. Bicak tamamen durana
kadar alet kontrolinii muhafaza ediniz.

= Hasar goren tim bicaklari degistiriniz. Her kullanimdan
once, bigagin her zaman dogru takildigindan veya
saglam tespit edildiginden emin olunuz. Bu uyariya
uymama, ciddi beden yaralanmalarina sebep olabilir.

m  Bigak degistirme durumunda, yalnizca c¢ali makineniz
icin tasarlanmis Gg¢ digli bigak kullaniniz. Baska higbir
bigak modeli kullanmayiniz.

m Ug disi bigaklar, ciiriik gimleri ve yumusak bitkileri
kesmek icin tasarlandi. Bu aleti baska uygulamalar
icin kullanmayiniz. Kiigik agaglari kesmek icin asla
¢ disli bicak kullanmayiniz.

m  Alette bicak takili oldugu zaman cok dikkatli olunuz.

191

960720001-01.indd 191 @

Bigak kesemeyecegi bir nesne ile temas ettiginde
bir sicrama meydana gelebilir. Bu temas kisa bir
slre boyunca bicagin aniden durmasina neden
olabilir ve aleti garpan nesneden uzaga sigratabilir.
Bu tepki kullanicinin aletin kontrolini kaybetmesine
neden olabilecek kadar siddetli olabilir. Bicak bir
engele rastlarsa, bloke olursa veya yamulursa bir
sicrama meydana gelebilir. Kesilecek malzemenin zor
g6rildugu bir yerde bir sigrama meydana gelebilir.
Kolay ve glvenli caligmak igin, ¢imleri sagdan sola
bir hareket gergeklestirerek kesiniz. Bigag! ngectigi
alanda bir nesne veya tahta parcasi yer aliyorsa,
bu yanal hareket sicrama etksini azaltabilir.

Asla, ¢capi 13 mm’dan fazla olan pargalar kesmeyiniz.
Cali makinesini kullandiginizda her zaman tasima
kayigini kullaniniz ve rahat bir ¢calisma konumu elde
edecek sekilde ayarlayiniz. Kesim yaptiginizda aleti
iki elinizle sikica tutunuz. Bigagi vicudunuzdan
uzakta ve beliniz hizasinda tutunuz. Gali makinesini,
bigagl yerden 76 cm’den fazla mesafede tutarak
kullanmayiniz.

Aleti saklamadan veya tagimadan 6nce bigak
koruyucusu takarak ug¢ disli bicagi koruyunuz. Aleti
kullanmadan &énce bigak koruyucusunu her zaman
cikariniz. Bigak koruyucu cikariimadiysa, bigagin
donusi sirasinda atilabilir.
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Tirkce

TEKNiK OZELLIKLER

HBC26SB HBC30SBS

Agirhik (kg)

- yakitsiz, kesim sistemsiz ve korumasiz kg 5.45 6.79

- yakitsiz, tel bagl kg 5.65 6.96

- yakitsiz, bicakli kg 5.49 6.96
Yakit haznesi kapasitesi cm3veya (L) | 300 veya (0.3) |425veya(0.425)
Kesim genisligi

- Tel basi mm 457 457

- Bicak 200 200
Bigak icin 6nerilen tork Nm >=11 >=13
Silindir hacmi cm3/cc 26 30
Telin ¢api mm 2.4 2.4
Motorun azami glict (ISO 8893 normuna uygun olarak) kW 0.65 0.78
Milin azami dénme hizi dakika-1 10,000 10,000
Azami dénme hizinda motor devri dakika-1 12,000 12,000
Roélantide motor devri dakika-1 3,200-3,800 2800~3500

Motorun azami randimaninda (ISO 8893’e uygun
olarak) yakit tiketimi

kg/st veya (L/st)

0.33 veya (0.45)

0.48 veya (0.66),

Motorun azami randimaninda (ISO 8893’e uygun
olarak) spesifik yakit tiiketimi

kg/st veya (L/st)

508 veya (0.7)

640 veya (0.87)

Rélantide titresim seviyesi (bordlr kesici)
- On tutma kolu / sol tutma kolu

m/s2 5.6 5.3

- Arka tutma kolu / sag tutma kolu m/s2 7.8 4.3
Tam dénme hizinda titresim seviyesi (bordir kesici)

- On tutma kolu / sol tutma kolu m/s2 10.7 9.7

- Arka tutma kolu / sag tutma kolu m/s?2 155 16.5
Rélantide titresim seviyesi (¢ali bicme makinesi)

- On tutma kolu / sol tutma kolu m/s2 3.5 6.8

- Arka tutma kolu / sag tutma kolu m/s? 6.2 4.4
Tam dénme hizinda titresim seviyesi
(call bigme makinesi)

- On tutma kolu / sol tutma kolu m/s2 6.6 4.4

- Arka tutma kolu / sag tutma kolu m/s2 12.5 14.1
Ses basinci (EN 27917’ye uygun olarak) dB (A) 100.5 104.3
Ses gict (ISO 10884’e uygun olarak) dB (A) 108 111

192
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TANIMLAMA

Amorsaj elmasi
Mars motoru segicisi
Yakit haznesi tapasi
ip cekme sapi
Tetik dugmesi kilidini agma digmesi
Acma / Kapama anahtari
Hizlandirma tetik digmesi
Sol tutma kolu
Tetik dugmesini sikistirma digmesi
. Tasima kayisl
11. Boru
. Bigak koruyucu
. Ug disli bicak
. GCimen deflektora
. Kesim teli
. Rolanti vidasi
. Blokaj vidasi (HBC30SBS)
. Saklama destegi (HBC30SBS)
. Tetik digmeli ana tutma kolu

MONTAJ

Bakiniz sekil 2.

A
A

©COoONOGOA~WND =

UYARI

Bir parcanin eksik ya da hasarli olmasi
durumunda, s6z konusu parca temin edilmeden
oénce bu aleti kullanmayiniz. Bu uyariya uymama,
ciddi bedensel yaralanmalara sebep olabilir.

UYARI

Aletinize kullanilmasi tavsiye edilmeyen
aksesuarlar eklemeye ve aletiniz lizerinde
degisiklikler yapmaya c¢alismayiniz. Bu tir
degisiklikler ya da doéniistimler kotiiye kullanima
girer ve ciddi bedensel yaralanmalara yol
acabilecek tehlikeli durumlara sebep olabilir.

UYARI

Parcalari taktiginizda her zaman bujinin besleme
kablosunu ¢ikariniz. Bu talimata uymama,
istem disi calistirmaya neden olabilir ve ciddi
yaralanmalara sebep olabilir.

A

UYARI
Aksesuarin borusunu motor calisirken asla
takmayiniz veya ayarlamayiniz. Bu talimata
uymama ciddi bedensel yaralanmalara yol
acabilir.
UYARI
Aletinizi kullanmadan &énce, blokaj vidasinin iyice
sikildigindan emin olunuz ve kullanim sirasinda

A
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ciddi bedensel yaralanma risklerini énlemek igin
iyice sikildigini dizenli araliklarla kontrol ediniz.

KULLANIM

Kullanim kilavuzunu okuyunuz ve givenlik
uyari ve talimatlarina uyunuz.

Koruma gézlikleri ve bir kask takiniz ve
kulaklarinizi sese karsi koruyunuz.

Ziyaretgileri ve Ozellikler ¢ocuklari ve
hayvanlari kesim alanindan en az 15 m uzak
bir mesafede tutunuz.

PO

YAKIT VE DEPO DOLDURMA
YAKITIN GUVENLIi SEKILDE KULLANILMASI

m  Yakiti her zaman dikkatlice kullaniniz: bu madde g¢ok
yanicidir.

m  Yakiti her zaman, her tirld kivilcim veya alevden
uzakta acik havada karistiriniz ve muhafaza ediniz.
Yakit buharini solumayiniz.

Benzin veya yag ile her tirll temastan kagininiz.
Benzin veya yagin gbézinlze sigramasini 6nleyiniz.
Gozinlze benzin veya yag sigrarsa, derhal duru
su ile durulayiniz. Hala rahatsizlik hissediyorsaniz,
derhal bir doktora bagvurunuz.

m  Yayilan her turld yakit kalintisini hemen siliniz.

YAKIT KARISITIRMA (Sek. 3)

m Alet, benzin ve 2 zamanl sentez yagi karigimi
gerektiren 2 zamanl bir motor ile ¢caligmaktadir.
Kursunsuz benzini ve 2 zamanl sentez yagini benzini
almaya uygun temiz bir kapta karistiriniz.

m  Motor, 87 veya daha fazla oktan endisine sahip
([R+M]/2) otomobillere yénelik kursunsuz benzin ile
calismaktadir.

m Ozellikle motorlar, motosikletler gibi benzin
istasyonlarinda satilan benzin/yagd karisimini
kullanmayiniz.

m Yalnizca iki zamanl sentez yag! kullaniniz.
Araba motor yag! veya diger 2 zamanl yaglari
kullanmayiniz.

m 2 zamanli sentez yagini ve 50:1 (%2) oranli benzini
karistiriniz.

m Depoyu doldurmadan 6nce yakiti her zaman iyi
karistiriniz.
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KULLANIM

Yakiti kicuk miktarlarda karistiriniz: Yakiti bir
aydan fazlasi igin karistirmayiniz. Ayni zamanda,
yakit stabilizatérine sahip 2 zamanlh sentez yagi
kullanmanizi éneririz.

B[

+
DEPO DOLDURMA

Yakit bulagsmasini engellemek i¢in deponun kapaginin
cevresini temizleyiniz.

Basinci bosaltmak icin ve yakitin kapagin cevresine
yayllmasini énlemek icin depo kapagini yavasca
aciniz.

Yakit karisimini depoya yayilmasini &nleyerek
dikkatlice dékiiniz.

Kapagi kapatmadan énce, contayi temizleyiniz ve
diizglin durumda oldugunu kontrol ediniz.

Depo kapagini derhal degistiriniz ve sikica kapatiniz.
Yayilan her turlt yakit kalintisini silmeye dikkat
ediniz. Motoru calistirmadan 6nce yakit deposunu
doldurdugunuz yerden en az 9 m uzaklasiniz.

Dikkat: ik ve bazen sonraki birkag kullanim sirasinda
motorda duman ¢ikmasi normaldir.

UYARI

Depoyu doldurmadan énce motoru her zaman
durdurunuz. Galisma durumundayken veya
hala sicak oldugunda aletin deposunu asla
doldurmayiniz. Motoru c¢alistirmadan énce yakit
deposunu doldurdugunuz yerden en az 9 m
uzaklasiniz. Sigara icmeyiniz!

B+2=0

1Litre + 20ml =

2Litre + 40ml =

3Litre + 60ml = 50:1 (%2)
4Litre + 80ml

5Litre + 100ml =

BORDUR KESICINiN CALISTIRILMASI VE

KAPATILMASI (Sek. 4)
bir odada calistirmayiniz ¢linkii egzoz gazlari

n UYARI
oldaricu olabilir.

Motoru asla kapal veya yetersiz havalanmis
Dikkat: Motoru ¢alistirmadan 6nce, akim anahtarini
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CALISTIR “I” pozisyonuna getiriniz.

BORDUR KESICiNiN KULLANIMI (Sek. 5)

Bordir kesicinin sag tutma kolunu sag elinizle ve sol
tutma kolunu sol eliniz ile tutunuz.

sikica tutunuz. Bordir kesici, sag tutma kolu belinizin
altinda olacak sekilde rahat bir ¢calisma pozisyonunda
tutulmahidir.

Bordlir kesiciyi her zaman tam devirde kullaniniz. Cimlerin
motorun asiri 1sinmasina neden olabilecek sekilde telin
basina ve borunun cevresine sariimasini énlemek i¢in
yliksek ¢imleri yukaridan asag dogru kesiniz. Telin basina
¢im sarilirsa, motoru durdurunuz, buijinin telini devre disgi
birakiniz ve sikismig ¢imi ¢ikariniz. Orta devirde uzun
slire kullanim yagim egzozdan akmasina neden olur.

KESiM ONERILERI (Sek. 6)
KESME TELININ CIKARILMASI (Sek. 7)
CALI MAKINESININ KULLANILMASI (Sek. 5)

Cali makinenizin sag tutma kolunu sag elinizle ve sol
tutma kolunu sol eliniz ile tutunuz.

sikica tutunuz. Cali makinesi, sag tutma kolu belinizin
altinda olacak sekilde rahat bir ¢calisma pozisyonunda
tutulmalidir. Dengenizi ve aletin kontrolinii muhafaza
etmek i¢in bacaklarinizdan iyi destek aliniz. Bigagin
sigramasi durumunda denge kaybini énlersiniz.

Tasima kayiglari rahat bir galisma pozisyonu elde edecek
sekilde ayarlayiniz. Tagsima kayisi bigcagr vicudunuzdan
cok iyi mesafede tutmanizi saglar.

Alette bigak takili oldugu zaman ¢ok dikkatli olunuz.
Bigcak kesemeyecegi bir nesne ile temas ettiginde bir
sigrama meydana gelebilir. Bu temas kisa bir slre
boyunca bigagin durmasina neden olabilir ve aleti carpan
nesneden uzaga si¢ratabilir. Bu tepki kullanicinin aletin
kontroliinii kaybetmesine neden olabilecek kadar siddetli
olabilir. Bigak bir engele rastlarsa, bloke olursa veya
yamulursa bir sigrama meydana gelebilir. Kesilecek
malzemenin zor gorildigl bir yerde bir sigrama meydana
gelebilir. Kolay ve glivenli ¢calismak i¢gin, ¢imleri sagdan
sola bir hareket gerceklestirerek kesiniz. Bigagi ngectigi
alanda bir nesne veya tahta pargasi yer aliyorsa, bu
hareket sigrama etksini azaltabilir.
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BICAK ILE KESME ONERILERI
UYARI
A Bicak kullandiginizda 6zellikle dikkat ediniz.
Daha yukarida yer alan “cali makinelerine 6zel
guvenlik talimatlarini” okuyunuz.
UYARI
A Bakim icin, sadece orijinal yedek parcalar,
aksesuarlar ve aletler kullaniniz. Bu talimata
uymama, aletin kétd calismasina ve ciddi
fiziki yaralanmalara neden olabilir. Ayrica, bu
garantinizi gecersiz kilar.
Kesme sistemini rélantide dénen motor ile
kullanmayiniz. Bu talimata uyulmamasi durumunda,
debriyaji ayarlamak veya aletinizi kalifiye bir
teknisyene onartmaniz gereklidir.
Sadece bu kullanim kilavuzunda tanimlanan ayar ve
onarimlari gergeklestiriniz. Diger tim mudahaleler

icin, bordir kesicinizi Yetkili Servis Merkezine teslim
ediniz.

m  Aletin kétu kullaniimasi aletin etkisini azaltabilecek
atiklara ve egzozdan siyah yag atiginin akmasina
neden olabilir.

m  Koruma tertibatlarinin, kayislari, deflektérleri ve

tutma kollarinin diizgiin sekilde kuruldugundan ve
tespit edildiginden emin olunuz. Béylece ciddi fiziki
yaralanma risklerini énlersiniz.

BOBININ DEGISTIRILMESI (Sek. 9)
TELIN DEGISTIRILMESI (Sek. 9)
BICAK KORUMASI (Sek. 10)

EGZOZ CIKISININ VE EGZOZUN TEMIiZLENMESI

Kullanilan yakit tipine gére, kullanilan yag tipi ve miktari
ve/veya kullanim kosullari, egzoz ¢ikis ve egzoz kalintilar
ylzinden tikanabilir. Alette gu¢ kaybi hissederseniz,
kalifiye bir teknisyen onarsin.

KIVILCIM KORUYUCUSU

Aletin dizgin calismasini saglamak igin, kivilcim
koruyucusu her 25 kullanim saatinde veya yilda bir
kere temizlenmelidir veya degistirilmelidir. Kivilcim
koruyucu aletin modeline gore farkl yerlerde bulunabilir.
Sahip oldugunuz model Gzerindeki kivilcim koruyucusunu
belirlemek icin size en yakin Homelite Yetkili Servis
Merkezinde onarimini gerceklestiriniz.
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SAKLAMA DESTEGININ TESPIT EDILMESI
(Sek. 11)
Yalnizca HBC30SBS modeli.

HAVA FiLTRESi KOMPARTMANI KAPAGININ
TEMIZLENMESI (Sek. 12)

YAKIT DEPOSUNUN KAPAGI

UYARI
Siki sekilde kapanmamis depo kapagi yangin
risklerine neden olur ve hemen degistirilmelidir.

BUJI (Sek. 13)

Motor, 0,63 mm elektrot aralikli bir Champion RCJ-6Y
buji (veya esdeger bir Urln) ile calisir. Yalnizca 6nerilen
modeli kullaniniz ve bujiyi yilda bir kez degistiriniz.

SAKLAMA (BiR AY YA DA DAHA FAZLASI iCiN)

Depoda kalan tim yakiti benzin icermek igin uygun
kaba aktariniz. Motor durana kadar caligtiriniz.
Bordir kesiciyi dikkatlice temizleyiniz. Cocuklarin
ulasamayacag havadar bir yere kaldiriniz. Bahgecilik
kimyasal Urtnleri veya tuzlar gibi zararli maddelere
yakin saklamayiniz.

Aleti saklamadan veya tasimadan 6nce bigak
koruyucusu takarak bicagi koruyunuz.

Yakit islemleri ve saklanmasi ile ilgili 1SO
standartlarina ve yerel ydénetmeliklere bakiniz.
Kalan yakiti iki zamanli bir motor ile donatiimis baska
bir alet ile kullanabilirsiniz.
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COZUMLER KARSILASILAN PROBLEMi GOZMEYi SAGLAMIYORSA, Homelite YETKILi SERVIS MERKEZI iLE
TEMASA GEGiNiz.

PROBLEM OLASI NEDEN co6zim

Motor marsg etmiyor. 1. Kivilcim yok. 1. Bujiyi test ediniz. Buijiyi ¢ikariniz. Bujinin kapagini
yerine takiniz ve bujiyi metal silindir Gizerine
yerlestiriniz. Firlaticiyi ¢ekiniz ve bujinin elektrotundal
bir kivilcim olusup olusmadigina bakiniz. Higbir
kivilcim ortaya ¢ikmazsa, bu testi yeni bir mum ile
gerceklestiriniz.

.Yakit ile donana kadar amorsaj elmasini ¢alistiriniz.
Amorsaj elmasi dolmuyorsa, yakit besleme sistemi
tikalidir. Onarim merkezi ile temasa geginiz. Amorsaj
elmasi doluyorsa, belki motor bogulmustur (sonraki
paragrafa bakiniz).

. Bujiyi ¢ikariniz ve aleti buji deligi yere bakacak
sekilde ters geviriniz. Mars motoru segicisini _Zt
” pozisyonuna getiriniz ve ip gekme sapini 10 ila
15 kez ¢ekiniz. Bu, motorun fazlalik yakiti atmasini
saglamalidir. Bujiyi temizleyiniz ve yerine koyunuz.
Mars motoru segicisini _gf pozisyonuna getiriniz ve
ip cekme sapini ¢ kez gekiniz. Motor ¢alismazsa,
mars motoru segcicisini “|=]” konumuna getiriniz ve
normal calistirma prosediriine kaldiginiz yerden
devam ediniz. Motor hala ¢alismiyorsa, bu farkli
asamalari yeni bir buji ile tekrarlayiniz.

4. Firlatici alet yeni 4. Onarim merkezi ile temasa geginiz.

oldugunda galistigindan
daha zor caligiyor.

N

2. Yakit yok.

w

3. Motor boguluyor.

Motor mars ediyor fakat Motorun 1sinmasi igin Motorun tamamen i1sinmasini bekleyiniz. Motor 3
hizlanmiyor. yaklasik 3 dakika gereklidir. | dakikadan sonra hizlanmiyorsa, bir tamir merkeziyle
temasa gegciniz.

Motor mars ediyor ama yari acik | Karbiratért ayarlamak Onarim merkezi ile temasa geginiz.
konumda tam devirde ¢alismiyor. | gereklidir.

Motor tam devrine ulasmiyor 1. Yakit karigimi kontrol 1. Dogru oranda 2 zamanli sentez yagi iceren
ve fazladan duman ¢ikartiyor. edilmelidir. yeni karistiriimis bir yakit kullaniniz.
2. Hava filtresi kirlidir. 2.Hava filtresini temizleyiniz. “Hava filtresinin

degistiriimesi ve temizlenmesi” bélimune bakiniz.
3. Kivileim koruyucu 1zgara | 3. Onarim merkezi ile temasa geginiz.

kirlidir.
Motor mars ediyor, calistir Karburatérin rélanti Rélanti hizini yikseltmek icin rélanti vidasini saga
ve hizlaniyor fakat rélantide vidasinin ayarlanmasi dogru ceviriniz (Sek. 14).
tutmuyor. gerekir.
Motor rélantide oldugunda Karburatéri ayarlamak Onarim merkezi ile temasa geginiz.
bicak ddnmeye devam eder. gereklidir.
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Tirkce

PROBLEMLERIN ¢OzUMU

COZUMLER KARSILASILAN PROBLEMi COZMEYi SAGLAMIYORSA, Homelite YETKILi SERVIS MERKEZi iLE

TEMASA GECINiz.

PROBLEM

OLASI NEDEN

¢cO6zim

Tel bosalmiyor.

1. Tel kendine yapistiriimigtir.

2. Bobin Uzerinde yeterince
tel yoktur.

3. Telin uglar aginmis veya
¢ok kisa.

4. Tel bobine dolanmistir.

5. Motor ¢ok yavas galisiyor.

1. Teli silikon bazl bir Grinle yaglayiniz.

2. Teli yerine takiniz. “Telin degistiriimesi” bélimine
bakiniz.

3. Tel ¢ikis diigmesine basarak telin uglarindan gekiniz.

4. Teli bobinden ¢ikariniz ve yeniden sariniz.
“Telin degistiriimesi” bélimine bakiniz.
5. Teli motoru tam devirde galisirken bosaltiniz.

Cimen borunun gevresini
ve telin basini sariyor.

1. Uzun ¢imleri ¢ok alttan
kesiyorsunuz.

2. Bordur kesiciyi orta devirde
kullaniyorsunuz.

1. Uzun otlari yukaridan asagi dogru kesiniz.

2. Bordr kesiciyi tam devirde kullaniniz.

Tel ¢ikis diigmesini agmak
zordur.

Vida ayagi pis veya
hasarlidir.

Vida ayagini temizleyiniz ve yaglayiniz. Dizelme
yoksa, tel ¢cikis digmesini degistiriniz.

Egzozdan yag ¢ikiyor.

1. Bordur kesiciyi orta
devirde kullaniyorsunuz.

2. Yakit karigimi kontrol
edilmelidir.

3. Hava filtresi kirlidir.

1. Bordur kesiciyi tam devirde kullaniniz.

2. Dogru oranda 2 zamanli sentez yag iceren
yeni karistiriimig bir yakit kullaniniz.

3. Hava filtresini temizleyiniz. “Hava filtresinin
degistiriimesi ve temizlenmesi” bélimine bakiniz.

Not : Bu sorun igin “Problemlerin ¢6zUmu” bélimunin bir karblratér vidasinin saga dogru ¢evrilmesini énerdigi ¢alisma
bozukluklari far ederseniz ve alet satin alindigindan beri tzerinde hicbir ayarlama gergeklestiriimediyse, aleti yetkili bir
onarim merkezine gétiriniz. Cogu zaman, gerekli ayarlar yetkili teknisyenlerimiz igin rutin bir calismayi temsil eder.
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sUMBOLID

Méned jargmistest simbolitest vdivad olla kasutusel teie seadme juures. Palun 6ppige t6dohutuse huvides nende

tahendus selgeks.

sUmBOL

NIMI

SELGITUS

A

Turvahoiatus

See suimbol viitab ohule, hoiatusele voi ettevaatusele ning téhendab
- pane tahele!! Kaalul on Teie turvalisus.

®

Lugege kasutusjuhendit

Kasutusjuhend sisaldab teateid, mis hoiatavad véimalike ohtude
eest ning annavad kasutus- ja hooldusalast teavet; tutvuge kogu
olemasoleva infoga, et tagada rahulolu ja turvaline kasutus.

Kandke kaitseprille,
koérvaklappe ja kiivrit

Kandke tooriista kasutades kaitseprille, kdrvaklappe ja kiivrit.

Hoidke korvalseisjad eemal

Hoidke kdik korvalseisjad vahemalt 15 meetri kaugusel.

Rikosett

Rikoseti oht.

Tri-Arc |0iketera

Tri-Arc I6iketera sobib kaesoleva seadmega ning on mdeldud
pehme rohu ja vaatide I6ikamiseks.

Arge kasutage hammastatud
16iketeri

Kaesolev seade ei ole mdeldud kasutamiseks hammastatud
|6iketeradega.

Poo6rlemiskiirus

Vélli podrlemissuund ja maksimaalne kiirus I6iketarviku jaoks.

Jalandud

Kandke selle seadme kasutamisel mittelibisevaid jalandusid.

Kindad

Kandke libisemist valtivaid tugevaid kindaid.

Arge suitsetage

Kutust segades vdi kiitusepaaki taites arge suitsetage.

Bensiin Kasutage plilvaba mootorséidukite bensiini oktaanarvuga
87 ([R+M]/2) vbi enam.
Oli Kasuta sinteetilist kahetaktilist jahutahud mootori dli.

Segage 6li ja bensiin
omavahel kokku

Segage kitusesegu korralikult kokku ning segage uuesti
iga kord, kui paaki taidate.

Vastab kdigile eeskirjadele EL-i likmesriigis, kus toode on ostetud.
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Taname Teid, et ostsite Homelite trimmeri.

Teie uus trimmer-vésaldikur on valja tédétatud ja
toodetud vastavalt Homelite’i kdérgele téokindluse,
kasutajasobralikkuse ja kasutusohutuse standardile. Oigesti
hoituna teenib see Teid probleemideta palju aastaid.

n HOIATUS

Vahendamaks vigastusohtu, peab kasutaja enne
seadme kasutuselevottu lugema ja mdistma
kasutusjuhendit.
HOIATUS
A Arge kasutage trimmerit enne, kui olete
pohjalikult tutvunud koikide selles juhendis
sisalduvate ettekirjutuste ja ohutusnduetega.
Seda reeglit eirates voite pohjustada tulekahju,
saada elektrilddgi voi kehavigastuse. Hoidke
see kasutusjuhend alles ja vaadake seda sageli,
et seadmega jatkuvalt turvaliselt t66tada ja
Opetada ka teisi, kes seda kasutada vdivad.

HOIDKE NEED JUHISED ALLES!

ULDISED OHUTUSNOUDED

Turvaliseks kasutamiseks lugege enne trimmer-
vosaldikuri kasutamist kdik juhised hoolega labi.
Jargige koiki ohutuseeskirju. Allpool loetletud
ohutuseeskirjade mittejargimine vdib kaasa tuua
tdsiseid kehavigastusi.

Arge lubage lastel ega valjadppeta isikutel seda
toodet kasutada.

Arge kunagi kéaivitage mootorit suletud véi halvasti
Shutatud ruumis; heitgaasid voivad olla eluohtlikud.
Puhastage téopiirkond enne iga kasutamist.
Eemaldage koik kivid, klaasikillud, naelad, juhtmed
ja néorid, mis véivad lendu minna voi trimmeri pea voi
I6iketera kiilge takerduda.

Kandke seadet kasutades kaitseprille ja kdrvaklappe.
Kandke tugevaid pikki pikse, saapaid ja kindaid.
Arge kandke avaraid réivaesemeid, liihikesi plikse
ega ehteid ning arge kaige paljajalu.

Kinnitage juuksed 6lgadest kdrgemal, et valtida nende
takerdumist likuvate osade taha.

Hoidke kdik kdrvalseisjad, lapsed ja koduloomad
vahemalt 15 meetri kaugusel.

Arge todtage vasinuna ega uimastite, alkoholi v&i
ravimite moju all.

Arge kasutage viletsa valgustuse korral.

Seiske kindlalt ja tasakaalus. Arge sirutage end
liiga kaugele valja. Kulnitamine véib pdhjustada
tasakaalukaotust voi kokkupuudet kuumade pindadega.
Hoidke kdik oma kehaosad eemal seadme liikuvatest
osadest.
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Arge puudutage seadme summuti véi silindri Gimbrust,
mis vdib todtades kuumeneda.
Enne seadistamist vdi parandamist lilitage alati
mootor vélja ning eemaldage stutekitnla juhe,
valja arvatud karburaatori seadistamisel.
Kontrollige enne iga kasutuskorda, kas seadmel
pole lahtisi kinnitusi, kiutuseleket vms. Vahetage
kahjustatud osad enne kasutamist valja.
Karburaatori seadistamise ajal trimmeri pea voi
|6iketera poodrleb.
On andmeid, et kasitdoriistade tekitatav vibratsioon
voivad teatud inimestel pdhjustada Raynaud’
stindroomi. Stimptomite hulka kuuluvad sérmede
kihelus, kangestus ja varvi kadumine - néhud, mis
harilikult tulenevad kilmast. Péarilikud faktorid, kilm
ja niiskus, toitumisharjumused, suitsetamine ning
toomeetodid vdivad kdik kutsuda esile nimetatud
suimptomeid. Praegu ei ole tapselt teada, kas ja mil
maaral vibratsioon voi kilmetamine vdib haiguse
kulgu médjutada. Vibratsiooni mdju vahendamiseks
voib kasutaja rakendada mitmesuguseid abindusid:
a) Hoidke kilma ilmaga keha soojas. Kandke
seadet kasutades kindaid, et kded ja randmed ei
kulmetaks. Arvatakse, et Uks pdhilisi Raynaud’
suindroomi esilekutsujaid on kdlm ilm.
b) Tehke parast iga kasutuskorda vereringet
parandavaid harjutusi.
c) Tehke t60s sageli pause. Piirake igapaevast
téokoormust.
Kui Teil esineb Ukskdik milline nimetatud stimptomeist,
katkestage otsekohe t66 ja pédérduge arsti poole.
Hoidke todriista heas korras, pingutage kinnituskohti
ja vahetage valja kulunud detailid.
Segage ja sailitage kutust vastava otstarbega
konteineris.
Segage kitust valitingimustes, kus pole tuleohtu.
Plihkige mahavoolanud kitus ara. Enne mootori
kaivitamist likuge vahemalt (iheksa meetri kaugusele
tankimiskohast.
Enne kitusega taitmist ja t66 |dpetamisel lilitage
mootor vélja ning laske sellel jahtuda.
Laske mootoril jahtuda; tiihjendage kitusepaak ning
kui transpordite seadet autos, kinnitage see hoolikalt.

SPETSIIFILISED OHUTUSNOUDED

Asendage trimmeri pea, kui see on pragunenud,
tukkideks lainud voi muul viisil purunenud. Veenduge,
et trimmeri pea on korralikult paigaldatud ja tugevasti
kinnitatud. Vastasel juhul vdite pdhjustada tosiseid
kehavigastusi.
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SPETSIIFILISED OHUTUSNOUDED

Veenduge, et kdik kaitsed, rihmad, deflektorid ja
kaepidemed on korralikult ja tugevalt kinnitatud.
Kasutage trimmeri pea juures ainult tootja johvi.
Arge kasutage (ihtki teist Idikeseadet.

Arge kunagi kasutage seadet ilma kohal ja heas
korras oleva kaitseta.

Hoidke niitmisel mélemast sangast kdvasti kinni.
Hoidke trimmeri pead voost allpool. Arge kunagi niitke
nii, et timmeri pea on kdrgemal kui 76 sentimeetrit
maapinnast.

SPETSIIFILISED VOSALOIKURI JA
LOIKETERA KASUTAMISE OHUTUSNOUDED
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Parast mootori peatamist hoidke pdodrlevat I6iketera
tugevas rohus voi pehmetes okstes, kuni see peatub.
Arge kunagi kasutage vésaldikurit iima kohal ja heas
korras oleva I6iketera kaitseta.

Terade paigaldamisel ja eemaldamisel kandke
tugevaid kindaid.

Seisake alati mootor ja eemaldage slitekulnla juhe
enne, kui pliiate eemaldada mis tahes I6iketera kllge
jaanud takistust, samuti enne I6iketera eemaldamist
ja paigaldamist.

Arge piidke Idiketera puudutada voi peatada,
kui see poorleb.

Inertsi mojul liikuv I6iketera véib pdhjustada vigastusi,
kui see jatkab poorlemist parast mootori peatamist
voi paastiku vabastamist. Sailitage seadme lile taielik
kontroll, kuni I6iketera on taielikult podrlemast lakanud.
Vahetage kahjustunud I6iketera alati valja. Veenduge
enne iga kasutamist, et 16iketera on digesti ja
tugevasti kinnitatud. Vastasel juhul vdite pdhjustada
tosiseid kehavigastusi.

Kasutage ainult tootja TRI-ARC vahetusldiketera,
mis on modeldud just selle vdsaldikuri jaoks.
Arge kasutage mingeid muid I8iketeri.

TRI-ARC loiketera sobib ainult pehme rohu ja vaatide
I6ikamiseks. Arge kasutage seadet mingiks muuks
otstarbeks. Arge kunagi kasutage TRI-ARC Idiketera
puitunud vosa I6ikamiseks!

Olge vaga ettevaatlik tera kasutamisel koos selle
seadmega. Kui pddrlev tera puudutab midagi,
mida see ei suuda ldigata, siis vdib tekkida
tagasilook. Selline kokkupuude vdib tera hetkeks
peatada ja tdugata seadme tabatud eseme eemale.
See reaktsioon voib olla piisavalt tugev selleks,
et pbdhjustada kasutaja kontrolli kadumise seadme
Ule. Tera tagasilodk voib tekkida ootamatult, kui tera
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tabab ootamatut takistust, kaotab kiirust v&i kiilub
kinni. See tekib tdendolisemalt nendes kohtades,
kus l6igatavat materjali on raske naha. Ldikamise
kergendamiseks ja ohutumaks muutmiseks lahenege
|digatavale materjalile paremalt poolt. Juhul,
kui satutakse ootamatule objektile v6i puitunud tlvele,
voib see vahendada tagasilooki.

Arge kunagi Iigake ile 13 mm jamedust materjali.
Kandke trimmer-vdsaldikuri kasutamisel alati dlarihma
ja seadke see mugavasse kasutusasendisse.
Hoidke téétamisel mdlemast kdepidemest kdvasti
kinni. Hoidke Idiketera kehast eemal ja allpool vodd.
Arge kunagi todtage nii, et Iiketera on kérgemal kui
76 sentimeetrit maapinnast.

Enne seadme hoiuleasetamist véi transportimist
katke I6iketera kattega. Enne seadme kasutamist
eemaldage alati I6iketera kate. Kui seda ei eemaldata,
voib kate lenduda, kui I6iketera pddrlema hakkab.
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TEHNILISED OMADUSED

HBC26SB HBC30SBS

Mass

- lima kituse, 16ikeseadme ja kaitsmeta kg 5.45 6.79

- lima kituseta ja I6ikepeaga kg 5.65 6.96

- lima kituseta ja I6iketeraga kg 5.49 6.96
Kitusepaagi maht cm3 vdi L 300 vai (0.3) | 425 vdi (0.425)
Niidulaius

- Loikepea mm 457 457

- Loiketera 200 200
Soovitatav jbumoment IGiketerale Nm >=11 >=13
Mootori kubatuur cm3 26 30
Jéhvi diameeter mm 2.4 2.4
Mootori maksimaalne joudlus (kooskdlas
ISO standardiga 8893) kw 0.65 0.78
Vélli maksimaalne péérlemissagedus p/min 10,000 10,000
Mootori kiirus (pd6rlemissagedus) volli maksimaalse
soovitatava pddrlemissageduse juures p/min 12,000 12,000
Mootori kiirus (pdorlemissagedus) tiihikaigul p/min 3,200-3,800 2800~3500
Kutusekulu (kooskdlas ISO standardiga 8893)
mootori maksimaalse jdudluse juures kg/h véi I/h 0.33 voi (0.45) | 0.48 véi (0.66)
Erikutusekulu (kooskdlas ISO standardiga 8893)
mootori maksimaalse jdudluse juures g/kWh voi IlkWh | 508 véi (0.7) | 640 véi (0.87)
Vibratsioonitase tuhikaigul (Trimmer)

- Eesmine kaepide / Vasakpoolne kaepide m/s2 5.6 5.3

- Tagumine kaepide / Parempoolne kaepide m/s2 7.8 4.3
Vibratsioonitase té6tamisel (Trimmer)

- Eesmine kaepide / Vasakpoolne kaepide m/s2 10.7 9.7

- Tagumine kéepide / Parempoolne kéepide m/s2 155 16.5
Vibratsioonitase tihikaigul (Vosaldikur)

- Eesmine kéepide / Vasakpoolne kaepide m/s2 3.5 6.8

- Tagumine kaepide / Parempoolne kaepide m/s2 6.2 4.4
Vibratsioonitase td6tades (Vésaldikur)

- Eesmine kaepide / Vasakpoolne kaepide m/s2 6.6 4.4

- Tagumine kaepide / Parempoolne kaepide m/s2 12.5 141
Helirdhk (kooskolas EN 27917) dB (A) 100.5 104.3
Helivdimsus (kooskdlas ISO standardiga 10884) dB (A) 108 111

201
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KIRJELDUS

Suutekapsel

Ohuklapi regulaator
Kutusepaagi kork
Starteri kdepide
Paastiku lukustusnupp
Toiteluliti

Paastik

Vasak kaepide
Paastiku lukustusnupp
10. Olarihm

11. Vars

12. Loiketera kaitse

13. Tri-arc |I6iketera

14. Kaitsekate

15. Johv

16. Tuhikaigukruvi

17. Lukustuskruvi (HBC30SBS)
18. Riputi (HBC30SBS)
19. Paastiku hoob

Vt joonis 2.

HOIATUS

Kui mis tahes osa on kahjustatud vdi puudub,
arge kasutage tooriista enne, kui need osad on
asendatud. Selle hoiatuse eiramine vdib kaasa
tuua tdsiseid kehavigastusi.

HOIATUS

Arge piliidke toériista muuta ega luua
lisatarvikuid, mida selle tédriista puhul pole
soovitatud kasutada. Iga selline muudatus on
vaarkasutus ning voib viia ohtlike olukordade ja
tosiste kehavigastusteni.

HOIATUS

Et valtida juhuslikku kaivitumist, mis vdib
pbhjustada tosiseid kehavigastusi, thendage
osade kokkupanemisel mootori sulteklinla juhe
alati stttekidnla kiljest lahti.

HOIATUS

Arge puudutage ega seadistage lisaseadmeid,
kui mootor t66tab. Mootori vélja lilitamata
jatmine voib tuua kaasa tdsiseid kehavigastusi.

HOIATUS

Enne seadme kasutamist kontrollige, kas
lukustuskruvi on taielikult kinni; kontrollige
seda regulaarselt ka t60 ajal, et valtida tésiseid
kehavigastusi.

COENOTAWN =

> > b > B
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@ Kandke kaitseprille, kérvaklappe ja kiivrit.

KUTUS JA SELLE VAHETAMINE
OHUTUSNOUDED

Hoidke ktust alati hoolikalt, see on vaga tuleohtlik.
Taitke paaki vélitingimustes, eemal sademetest ja
lahtisest tulest. Arge hingake sisse bensiiniauru.
Arge laske bensiinil véi 6lil kokku puutuda nahaga.
Valtige bensiini voi oli silma sattumist. Kui bensiin voi
Oli puutub kokku silmadega, peske silmi otsekohe
puhta veega. Kui silmade arritus ei lakka, pdorduge
kohe arsti poole.

mn Koristage kohe mahavoolanud kiitus.

KUTUSE SEGAMINE (Joonis 3)

m  TSellel tootel on kahetaktiline mootor, mis vajab
bensiini ja kahetaktilise 6li eelnevat segamist.
Segage pliivaba bensiin ja kahetaktiline dli puhtas
bensiinikonteineris.

m  Mootori tédks on vajalik pliivaba autobensiin
oktaanarvuga 87 voi enam.

m Arge kasutage bensiinijaamadest saadud 6li ja
bensiini segusid, need on mdeldud kasutamiseks
mopeedides, mootorratastes jne.

m Kasutage Uksnes slinteetilist kahetaktilise mootori
6li. Arge kasutage automootori ega kahetaktilise
paramootori oli.

m  Segage 2% slnteetilist kahetaktilise mootori 6&li
bensiini sisse. Suhe on 50:1.

m  Segage kutust pohjalikult ja korrake segamist ka enne
iga tankimist.

m Segage kiitust vaikestes kogustes. Arge segage
koguseid enam kui 30-paevaseks kasutamiseks.
Soovitav on kasutada kitusestabilisaatorit sisaldavat &li.

BICI2l &Y

PAAGI TAITMINE

m Saastumise valtimiseks puhastage paagi korgi
Umbrus.

Lugege kasutusjuhendit ning jargige koiki
hoiatusi ja ohutuseeskirju.

Hoidke koik kdrvalseisjad, eriti lapsed ja loomad,
vahemalt 15 m kaugusel todpiirkonnast.

I3
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T66

Keerake kork aeglaselt lahti, et alandada rohku ja
véltida kiituse mahavoolamist.

Valage kltusesegu ettevaatlikult paaki. Valtige
mahaloksumist. Enne korgi tagasiasetamist
puhastage paak.

Asetage kork kohe tagasi ja pingutage kasitsi.
Puhkige ara mahavoolanud kitus. Enne mootori
kaivitamist liikuge vahemalt iheksa meetri kaugusele
tankimiskohast.

Markus: Uue mootori puhul on suitsu eraldumine
normaalne esimese kasutuskorra ajal ning vahetult
parast seda.

g HOIATUS

Enne tankimist lllitage alati mootor valja.
Arge lisage kiitust téétavale véi kuumale
mootorile. Enne mootori kaivitamist
liikuge vahemalt Gheksa meetri kaugusele
tankimiskohast. Arge suitsetage.

B+2=09

1 liiter + 20ml =
2 liitrit + 40ml =
3 liitrit  + 60ml = 50:1 (2%)
4 liitrit + 80ml =
5 liitrit  + 100 ml =

g HOIATUS
osutuda eluohtlikeks.

KAIVITAMINE JA PEATAMINE (Joonis 4)
Arge kunagi kaivitage mootorit suletud voi
halvasti 6hutatud ruumis; heitgaasid voéivad
Markus: Veenduge, et seade oleks enne kaivitamist
téoasendis (“17).

TRIMMERIGA TOOTAMINE (Joonis 5)

Hoidke trimmerit nii, et parem kasi on parempoolsel ja
vasak kasi vasakpoolsel kadepidemel.

Téotades hoidke trimmerist mélema kaega tugevasti
kinni. Trimmerit tuleb hoida mugavas asendis, nii et
parempoolne kdepide on umbes puusa kdrgusel.

Hoidke trimmerit alati taispooretel. Loigake kdérget
rohtu suunaga ulalt alla. See aitab &ara hoida rohu
mahkumist Umber telje ja surunupu, mis vdib pdhjustada
Glekuumenemist. Kui rohi mahkub Gmber trimmeri
pea, lilitage trimmer vélja, lahutage vooluvérgust ja
eemaldage rohi. Pikaajaline 166 poolpdéretel pdhjustab
oli valjavoolamise summutist.
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NOUANDED NIITMISEKS (Joonis 6)
JOHVI JARELEANDMINE (Joonis 7)
VOSALOIKURI KASUTAMINE (Joonis 5)

Hoidke vésaldikurit nii, et parem kasi on parempoolsel
kaepidemel ja vasak kasi vasakpoolsel kdepidemel.

Hoidke kultivaatorit té6tamise ajal tugevasti mélema
kdega. Vosalbikurit tuleb hoida mugavas asendis, nii et
parempoolne kdepide on umbes puusa kérgusel. Hoidke
seadmest tugevasti kinni ja mélemaid jalgu tasakaalus.
Olge sellises asendis, et I6iketera tagasilook ei viiks teid
tasakaalust valja.

Seadistage 6larihm nii, et vdsaldikur on kasutamisel
mugavas asendis ja et dlarihm vahendaks kasutaja riski
puutuda kokku Idiketeraga.

Olge vaga ettevaatlik tera kasutamisel koos selle
seadmega. Kui podrlev tera puudutab midagi, mida see
ei suuda Idigata, siis vdib tekkida tagasilodk. Selline
kokkupuude voib tera hetkeks peatada ja tdugata
seadme tabatud esemest eemale. See reaktsioon vdib
olla piisavalt tugev selleks, et pdhjustada kasutaja
kontrolli kadumise seadme Ule. Tera tagasilédk vdib
tekkida ootamatult, kui tera tabab ootamatut takistust,
kaotab kiirust véi kiilub kinni. See tekib tden&olisemalt
nendes kohtades, kus Idigatavat materjali on raske naha.
Loéikamise kergendamiseks ja ohutumaks muutmiseks
lahenege |digatavale materjalile paremalt poolt. Juhul,
kui satutakse ootamatule objektile voi puitunud tivele,
voib see vahendada tagasilooki.

LOIKAMISTEHNOLOOGIA - TERA

n HOIATUS

Ohutu kasutamise tagamiseks tuleb terade
puhul olla vaga ettevaatlik. Lugege tera ohutuks
kasutamiseks ohutusinfot, vaadake selles
juhendis eespool paiknevat jaotist “Vdsaldikuri ja
tera kasutamise spetsiifilised ohutusreeglid”.

HOOLDUS
g HOIATUS

Kasutage trimmeri juures ainult tootja varuosi
ja lisaseadmeid. Vastasel juhul vbite saada
kehavigastusi, kehva tédkvaliteeti ning muuta
kehtetuks garantii.
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HOOLDUS

Loiketarvik ei tohi tihijooksu reziimis liikuda. Kui see
nbue ei ole taidetud, siis tuleb sidurit seadistada
vOi vajab seade valtimatult kvalifitseeritud tehniku
tehtavat remonti.

Voite sooritada siinkirjeldatud seadistusi ja
parandustdid. Muude parandustédde asjus pddrduge
volitatud teeninduse poole.

Vale hoolduse tagajarjeks vdib olla liigne tahma
sadestumine, mis vahendab t66joudlust ja eritab
summutist nége.

Veenduge, et kdik kaitsed, rihmad, deflektorid ja
kaepidemed on korralikult ja tugevalt kinnitatud.

POOLI VALJAVAHETAMINE (Joonis 9)
JOHVI VALJAVAHETAMINE (Joonis 9)
LOIKETERA VALJAVAHETAMINE (Joonis 10)

VALJALASKEAVA JA SUMMUTI PUHASTAMINE

Soltuvalt kituse talbist, oli tilbist ja kogusest ning
kasutustingimustest, vdib valjalaskeavasse ja
summutisse koguneda tahmasadestisi. Kui markate,
et seadme vdimsus kaob, peab volitatud hooldaja need
sadestised eemaldama, et seadme joudlus taastada.

SADEMEPUUDUR

Sademepuudurit tuleb puhastada voi vélja vahetada iga
25 té6tunni jarel voi igal aastal, et tagada seadme korralik
t66. Sademepliudurid vdivad sdltuvalt seadme tilbist
asuda erinevates kohtades. Sddemepitduri asukoha
leidmiseks pddrduge lahima esinduse poole.

RIPUTI KULGEUHENDAMINE (Joonis 11)
Ainult HBC30SBS mudelile.

OHUFILTRI PUHASTAMINE (joonis 12)

KUTUSEPAAGI KORK

n HOIATUS

Lekkiv kork on ohtlik ja tuleb viivitamatult valja
vahetada. Kork sisaldab kasutuskdlbmatut filtrit ja
kaitseventiili.
SUUTEKUUNAL (joonis 13)
Trimmeri mootoril on kasutatud Champion RCJ-6Y
sltltektdnalt 0,63 mm elektroodivahega. Kasutage
samasugust slilteklunalt ja vahetage see valja kord
aastas.
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SAILITAMINE (UKS KUU VOI ROHKEM)

Kallake kogu kitus paagist kiutusemahutisse.
Laske mootoril td6tada kuni peatumiseni.
Eemaldage trimmerilt igasugune mustus.
Sailitage héasti dhutatud ruumis laste kaeulatusest
eemal. Hoidke trimmerit eemal s6dvitavatest ainetest
nagu aiakemikaalid ja jaatdrjevahendid.

Katke Idiketera enne seadme hoiuleasetamist voi
selle transportimiseks kattega.

Jargige koiki rahvsvahelisi ja kohalikke eeskirju kiituse
turvalisel sailitamisel ja kasitsemisel. Uleliigne kiitus
tuleks kasutada ara muudes kahetaktilise mootoriga
seadmetes.
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VEAOTSING

KUI SIINKIRJELDATUD ABINOUDEST POLE KASU, POORDUGE VOLITATUD ESINDAJA POOLE.

PROBLEEM

VOIMALIK POHJUS

LAHENDUS

Mootor ei kaivitu

1. Stlide puudub

2. Kitus on otsas.

3. Mootor on Ule ujutatud.

4. Starteri noor liigub
raskemini kui varem.

1. Kontrollige stitidet. Eemaldage siitekidnal.
Asetage stlteklunla kork tagasi ja pange
sulteklunal metallsilindrisse. Tommake starteri
ndorist ja jalgige, kas sulteklinla otsas on
sade. Kui sade puudub, korrake katset uue
sultekiunlaga.

2. Likake sultekapslit allapoole, kuni see taitub
kitusega. Kui kapsel ei taitu, on kiituse
etteandesusteem ummistunud. P&6rduge
esindusse. Kui kapsel taitub, vdib see mootori lle
ujutada (vt jargmine punkt).

3. Eemaldage stitekidnal, péorake seadet nii, et
sultekiunla avaus oleks suunatud alla. Seadke
Shuklapp _Zﬁ asendisse ning tdmmake starteri
noorist 10-15 korda. See kdrvaldab mootorist
Uleliigse kiituse. Puhastage siitekiiinal ning
asetage tagasi. Hoidke dhuklappi “£~" asendis
ja tdmmake kolm korda starterist. Kui mootor ei
kaivitu, keerake 6huklapp “|=]“ asendisse ning
jargige tavalisi kaivitusjuhiseid. Kui mootor ikka ei
kaivitu, korrake protseduuri uue sutekitnlaga.

4. P66rduge esinduse poole.

Mootor kaivitub, kuid
ei kiirenda.

Mootori soojenemine vétab
aega umbes kolm minutit.

Laske mootoril taielikult soojeneda. Kui mootor kolme
minuti parast ei kiirenda, pd6rduge teenindusse.

Mootor kaivitub, kuid ei toota
taiskiirusel poolavatud
Shuklapiga.

Karburaator vajab
reguleerimist.

P&6rduge esinduse poole.

Mootor ei jdua taispddreteni
ning suitseb

1. Kontrollige kiitusesegu.

2. Ohufilter on puhastamata.

3. Sademepuidur on
puhastamata.

1. Kasutage varsket kitust ja diget stinteetilist
kahetaktilist 6lisegu.

2. Puhastage o6hufilter. Lugege selles juhendis
eespool paiknevat jaotist “Ohufiltri puhastamine”.

3. Podrduge esinduse poole.

Mootor kaivitub ja kiirendab,
kuid ei toota tihikaigul

Karburaatori tihikaigukruvi
vajab seadistamist.

Keerake tlhikaigukruvi paripaeva, et
tuhikaigukiirust suurendada (joonis 14).

Loiketera poorleb
vabajooksukiirusel

Karburaator vajab
reguleerimist.

P&6rduge esinduse poole.
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VEAOTSING

PROBLEEM

VOIMALIK POHJUS

LAHENDUS

Johv ei anna jarele

1. Jéhv on kokku kleepunud.
2. Poolil pole piisavalt johvi.

3. Johv on kulunud liiga
Iihikeseks.

4. Johv on poolil sassi lainud.

(2]

. Mootor toétab liiga
aeglaselt.

1. Libestage seda silikoonpihustiga.

2. Install more line. Lugege selles juhendis eespool
paiknevat jaotist “Johvi valjavahetamine®.
3. Tdémmake johve, vajutades ja vabastades

vaheldumisi surunuppu.

4. Eemaldage johv poolilt ja kerige uuesti. Lugege
selles juhendis eespool paiknevat jaotist “Johvi

véljavahetamine”.
5. Pikendage johvi taispooretel.

Rohi mahkub Gmber telje ja
trimmeri pea

1. Pika rohu niitmine
maapinna juures.

2. Trimmeri kasutamine
poolp&oretel.

-

. Niitke pikka rohtu Ulevalt allapoole.

2. Tootage trimmeriga taispoodretel.

Surunuppu on raske keerata

Summutist tilgub oli

Keermed on maardunud
voi kulunud.

1. Trimmeri kasutamine
poolp&oretel

2. Kontrollige dli ja kiituse
segu.

3. Ohufilter on puhastamata.

Puhastage keermed ja dlitage neid - kui see ei aita,

asendage surunupp.

1. Todtage trimmeriga taispooretel.

2. Kasutage varsket kitust ja diget slinteetilist

kahetaktilist 6lisegu.

3. Puhastage vastavalt juhisele peatiikis “Hooldus”.

MARKUS: Kui Teie seadmel esineb rikkeid, mille puhul juhendis ndutakse karburaatori reguleerimiskruvi pdéramist
paripaeva ja kui karburaatorit pole trimmeri ostmisest alates seadistatud, tuleks seade viia parandamiseks volitatud
esindusse. Enamikul juhtudest on ndela seadistamine esinduse spetsialistile lihtne Glesanne.
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Kai kurie i§ Zemiau esanciy zenkly gali bati ant jasy jrankio. ISsimokykite atpazinti juos ir jsiminkite jy reikSme.
Teisingas $iy Zenkly interpretavimas leis jums naudotis savo jrankiu saugiau ir tinkamu badu.

ZENKLAS

PAVADINIMAS

REIKSME

Pavojaus Zenklas saugos
atzvilgiu

Nurodo pavojy, jspéjima ar perspéjima. Jis reiskia : démesio!
Jisy sauga yra pavojuje!!!

)
E)b

Atidziai perskaitykite
naudojimo vadova

Naudojimo vadove yra specialiy jspéjimy, skirty tam, kad baty
atkreiptas JUsy démesys | potencialias rizikas bei informacijg.

dél Jasy jrankio veikimo ir techninio aptarnavimo. PraSom atidziai
perskaityti §j vadova, kad JUs naudotumétés savo jrankiu visai
saugiai ir optimaliu badu.

L5
@

Dévékite apsauginius akinius,
ausy apsaugos priemones ir
Salma.

Naudodami §j jrankj, déveékite akiy ir ausy apsaugos
priemones bei $alma.

Laikykite lankytojus nuosalyje

Laikykite lankytojus bent 15 m atstumu nuo Zolés pjovimo srities.

RikoSetas

RikoSeto rizika.

Trijy danty aSmenys

Sis prietaisas veikia kaip krimapjové su trijy danty amenimis,
skirtais piktZzoléms ir glezniems augalams pjauti.

Nenaudokite diskiniam pjaklui
kirty aSmeny

Sis prietaisas neleidzia diskiniam pjuklui skirty asmeny naudojimo.

o000

Sukimosi greitis (aps/min)

Pjovimo jtaiso sukimosi kryptis ir maksimalus greitis prie iSéjimo
i$ veleno.

Batai

Naudodami $j prietaisg, avékite neslystancig apsaugos avalyne.

Pirstinés

Nesiokite maksimalaus prigulimo storas darbines pirstines.

Rdkymo draudimas

Nerukykite, kai Jus maiSote degalus ar pripildote bakg degaly.

> ®Oe N @ 4P

Benzinas Naudokite benzing be Svino, skirta automobiliams, su oktaniniu
skaiciumi ne mazesniu nei 87 ([R+M]/2).
Alyva Naudokite sintetine alyva dviejy takty oru ausinamiems varikliams.

L

Misinys benzinas + alyva

Prie$ kiekvieng bako pripildyma gerai maiSykite degalus.

N
m

Sis prietaisas atitinka visas reglamentuotas normas ES $alies,
kur jis buvo nupirktas.
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Dékojame Jums uz tai, kad nupirkote Homelite
gaminij.

Jusy Zoliapjové / krimapjové sukonstruota ir pagaminta
pagal Homelite nustatytus prioritetinius kriterijus,
i§ kur atsirado patikimas, lengvai naudojamas ir saugus
prietaisas. Teisingai priziarédami jj, j0s naudosite atspary,
prietaisg su puikiomis eksploatacinémis savybémis per
daugelj mety.

A
A

ISPEJIMAS
Kad bity sumazinta suzalojimy rizika, reikia gerai
perskaityti ir gerai suprasti §j naudojimo vadova.

ISPEJIMAS

Nebandykite naudoti savo jrankio, gerai
neperskaitg ir gerai nesuprate visy Siame vadove
esanciy saugaus darbo nurodymy ir instrukcijy.
Siy_ instrukcijy nesilaikymas galéty sukelti tokius
nelaimingus atsitikimus kaip gaisras, elektros
smagis ar sunkus kiino suzalojimas. Saugokite
$j naudojimo vadova ir reguliariai remkités juo,
kad dirbtuméte visai saugiai ir informuotuméte
kitus potencialius vartotojus.

PERSKAITYKITE VISAS INSTRUKCIJAS.

BENDROS SAUGAUS DARBO INSTRUKCIJOS

960720001-01.indd 208

Kad dirbtuméte visai saugiai, prieS naudodami
savo zoliapjove / krimapjove, prasom perskaityti ir
suprasti visas instrukcijas. Laikykités visy saugaus
darbo instrukciju. Zemiau i§déstyty saugaus darbo
instrukcijy nesilaikymas gali bati sunkiy kdno
suzalojimy, priezastis.

Neleiskite vaikams ir nepatyrusiems Zmonéms
naudoti §j jranki.

Niekuomet nejjunkite variklio uzdarytoje arba blogai
védinamoje patalpoje, kadangi iSmetamosios dujos
gali bati pavojingos.

Prie$ kiekvieng naudojima iSvalykite pjovimo
plotg nuo bet kokios kliGities. Pasalinkite akmenis,
stiklo nuolauzas, vinis, metalinius lynus, virves ir
kitus daiktus, kurie galéty bati iSmesti arba patekti |
pjovimo sidlo galvute ar aSmenis.

Naudodami §j jrankj, neSiokite apsauginius akinius bei
apsaugines girdéjimo priemones.

Taip pat dévékite ilgas ir storas kelnes, batus ir
pirStines. Nedévékite plagiy drabuziy, Sorty ar
juvelyriniy papuos$aly ir niekuomet nedirbkite,
Zengdami basomis kojomis.

Jei jisy plaukai ilgi, tai ziGrékite, kad jie baty uzfiksuoti
auksciau peciy lygio, kad nepatekty j judancias dalis.

Laikykite vaikus, lankytojus ir naminius gyvulius bent

208
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15 m atstumu nuo tos vietos, kur Jus dirbate.
Nenaudokite Sio jrankio, jei jis pavarge, sergate,
esate alkoholio ar narkotiky poveikyje, arba geriate
vaistus.

Nenaudokite $io jrankio, jei darbui per mazai Sviesos.

Zitarekite, kad jus visuomet i§laikytuméte savo

pusiausvyrg. Gerai remkités savo kojomis ir netieskite

rankos per toli. PrieSingu atveju Jas galétuméte
parkristi ir/ar paliesti karstas jrankio dalis.

Laikykite savo kiing atokiau nuo judanéiy daliy.

Nepriartinkite savo ranky prie duslintuvo ar

zoliapjoveés / krimapjovés cilindro, kadangi Sios dalys

tampa labai karstos naudojimo metu.

Pries imdamiesi reguliavimu ar taisymu, zidrékite,

kad variklis baty visuomet isjungtas, ir laidas atjungtas

nuo uzdegimo zvakeés, iSskyrus karbiuratoriaus
reguliavimo atvejj.

Tikrinkite savo jrankj prie$ kiekvieng naudojima,

kad Jas jsitikintuméte, jog néra jokiy atsilaisvinusiy,

daliy, tekéjimo i$§ karbiuratoriaus ir t.t.

Prie§ naudodamiesi savo jrankiu, pakeiskite bet kurig

sugedusig dalj.

Bikite labai atsargds, pjovimo sitlo galvuté arba

asmenys sukasi karbiuratoriaus reguliavimo metu.

Kai kuriems asmenims pernesamo jrankio naudojimo

metu patirtos vibracijos gali sukelti “Raynaudo ligq”,

kurios simptomai yra dilgséjimas, nutirpimas ir pirsty
spalvos praradimas, kurj paprastai matyti esant Sal¢io
poveikiui. Atrodo, kad kai kurie paveldimi faktoriai,

SalCio ir drégnumo poveikis, tam tikri maitinimo rezimai,

tabakas ir tam tikri darbo jprociai sudaro palankias

salygas Siems simptomams. Siuolaikiniame mokslo
lygyje nezinoma, koks vibracijy kiekis arba kokia

Salio poveikio ar vibracijy trukmé gali sukelti Sig liga.

Taciau zidrékite, kad imtumétés tam tikry atsargumo

priemoniy vibracijy poveikiui | Jus apriboti, pvz.:

a) Siltai renkités, kai $alta. Naudodamiesi savo
jrankiu, mavékite pirstines, kad Jasy rankoms ir
rieSams baty Silta. 1$ tikryjy atrodo, kad Saltis yra
vienas i$ svarbiausiy faktoriy, sudaranciy palankias
salygas tam, kad atsirasty $i liga.

b) Po kiekvieno naudojimo, padarykite keletg pratimy
kraujo cirkuliacijai stimuliuoti.

c) Darykite reguliarias pertraukas ir apribokite
kasdieninj vibracijy poveikj j save.

Jei JUs sergate vienu i§ Siy simptomuy, tai i$ karto

nustokite naudotis savo Zoliapjove ir pasitarkite su

gydytoju.

Ziarékite, kad Jasy jrankis bity geroje bukléje,

tikrindami, ar gerai uzfiksuotos jo dalys, ir pakeisdami

bet kurig sugedusig dalj.

12/6/07 5:38:39 PM
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Maisykite ir saugokite degalus kanistre, skirtame
benzinui laikyti.

Maisykite ir pilkite degalus gryname ore, toli nuo
bet kurios kibirksties ar liepsnos. Ziarekite, kad
visi iSsiliejusiy degaly pédsakai bty nusluostyti.
Prie$ jjungdami variklj, pasitraukite bet 9 m atstumu
nuo tos vietos, kur Jas pripildéte baka degaly.

Prie§ pripildami jrankj degaly ar padedami jj |
saugojimo vieta, iSjunkite variklj ir palaukite,
kol jis atvés.

Prie§ transportuodami Zoliapjove automobilyje,
palaukite, kol variklis atvés, iStustinkite bakg ir
uzfiksuokite jrankj, kad iSvengtuméte jo judéjimo
transportavimo metu.

ZOLIAPJOVEMS SKIRTOS YPATINGOS
SAUGOS INSTRUKCIJOS

Pakeiskite pjovimo sitlo galvute, jei ji yra
sutrokinéjusi, jskelta ar sugedusi bet kokiu badu.
|sitikinkite, kad pjovimo sitlo galvuté arba aSmenys
yra teisingai jtaisyti ir gerai priverzti. Sio nurodymo
nesilaikymas gali sukelti sunkiy kano suzalojimy.
Isitikinkite, kad apsauginiai jtaisai, dirzai, deflektoriai ir
rankenos yra teisingai jrengti ir gerai uzfiksuoti.
Pjovimo vielos pakeitimo atveju naudokite tik
gamintojo rekomenduotg pjovimo viela. Nenaudokite
jokio kito pjovimo jtaiso.

Niekuomet nenaudokite savo jrankio, jei Zolés
deflektoriaus néra vietoje ir geroje bukléje.
Naudodami savo jrankj, laikykite jj tvirtai uz dviejy
rankeny. Ziarékite, kad pjovimo vielos galvuté baty
Zemiau jusy talijos. Niekuomet nebandykite pjauti,
jei pjovimo vielos galvuté yra daugiau nei 76 cm
atstumu nuo Zemés.

KRUMAPJOVEMS SKIRTOS SAUGOS
INSTRUKCIJOS IR ASMENU NAUDOJIMAS

960720001-01.indd 209

ISjunge variklj, laikykite besisukancius asmenis
tankioje Zoléje ar krimuose, kol jie nustos suktis.
Nenaudokite savo krimapjovés, jei aSmeny gaubtas
neteisingai jtaisytas ar pritvirtintas, arba jeigu jo buklé
néra gera.

Prijungdami ar atjungdami aSmenis, dévékite storas
pirstines.

Prie§ bandydami nuimti bet kokj | aSmenis strigusj
daiktg bei prieS grazindami | vietg ar nuimdami
asmenis, zilrékite, kad visada iSjungtuméte variklj ir

209
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atjungtuméte uzdegimo zvakés laida.

Nebandykite paliesti aSmeny ar jy sulaikyti, jiems
besisukant.

ISjungus variklj ar atleidus jungiklj i$ inercijos
besisukantys aSmenys gali sukelti sunkiy kdno
suzalojimy. Tad zidrékite, kad iSlaikytuméte prietaiso
kontrole, kol aSmenys visi$kai nustos suktis.
Pakeiskite bet kokius sugedusius asmenis.
Prie$ kiekvieng naudojima jsitikinkite, kad asmenys
teisingai jtaisyti ir gerai pritvirtinti. Sio nurodymo
nesilaikymas gali sukelti sunkiy kiino suzalojimy.
ASmeny pakeitimo atveju naudokite vien tik jasy
krimapjovei skirtus trijy danty aSmenis. Nenaudokite
jokio kito aSmeny modelio.

Trijy danty aSmenys skirti vien tik piktZoliy ir glezny
augaly pjovimui. Nenaudokite savo prietaiso kitiems
tikslams. Niekada nenaudokite trijy danty aSmeny
medeliams pjauti.

Naudodami §| aSmenimis apridpintg prietaisa,
bikite labai atsargds. ASmenims palie€iant kokj nors
daikta, kurio jie negali pjauti, gali jvykti atSokimas. Sis
palietimas gali sukelti netikéta aSmeny sustabdyma
per akimirksnj ir staigiai mesti prietaisg toli nuo
trenkto daikto. Si reakcija gali biti pakankamai stipri,
kad vartotojas prarasty prietaiso kontrole. AtSokimas
gali jvykti, jei aSmenys susiduria su kligtimi, uzsiblokuoja
ar susilenkia. AtSokimo atsiradimas yra labiau tikétinas
zonoje, kur sunku matyti pjaunama daikta. Kad lengvai
ir saugiai dirbtuméte, pjaukite piktzoles, judédami i$
desSinés | kaire. Jei koks nors daiktas ar medzio gabalas
atsiduria aSmeny eigos kelyje, tai Sis Soninis judéjimas
leidZia sumazinti atSokimo efekta.

Niekada nepjaukite didesnio kaip 13 mm diametro
elemento.

Naudodami krimapjove, visada naudokite dirzy
komplektg ir sureguliuokite jj tokiu budu, kad turétuméte
patogig darbo padétj. Pjaudami, laikykite savo prietaisg
tvirtai uz abiejy rankeny. Laikykite asmenis toli nuo
savo kdno ir Zemiau savo juosmens lygio. Niekada
nenaudokite savo krimapjovés, laikydami asmenis
auksciau kaip 76 cm nuo Zemes pavirsiaus.

Prie§ saugodami ar pervezdami savo prietaisa,
apsaugokite trijy danty asmenis, padedami asmeny
apsaugos jtaisg | vieta. Prie§ naudodami savo
prietaisg, visada nuimkite aSmeny apsaugos |taisa.
Jeigu a8meny apsaugos jtaisas nenuimtas, tai jis gali
bati iSmestas aSmeny sukimosi metu.
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GAMINIO CHARAKTERISTIKOS

HBC26SB HBC30SBS

Svoris

- be degaly, be pjovimo sistemos ir be apsaugos jtaiso kg 5.45 6.79

- be degaly, su pjovimo sidlo galvute kg 5.65 6.96

- be degaly, su aSmenimis kg 5.49 6.96
Degaly bako talpa cm3 arba () | 300 arba (0.3) | 425 arba (0.425)
Pjovimo plotis

- Pjovimo sitlo galvuté mm 457 457

- ASmenys 200 200
Sukimo momentas, patartinas aSmenims Nm >=11 >=13
Cilindro tiris cm3/ kub. cm 26 30
Pjovimo sitlo diametras mm 2.4 2.4
Maksimali variklio galia (sutinkamai su standartu ISO 8893) kW 0.65 0.78
Maksimalus veleno sukimosi greitis min-1 10,000 10,000
Variklio rezimas, kai sukimosi greitis maksimalus. min-1 12,000 12,000
Variklio rezimas sulétinus min-1 3,200-3,800 2800~3500

Degaly suvartojimas (pagal ISO 8893), esant maksimaliam
variklio pajégumui

kgf/h arba (I/h)

0.33 arba (0.45)

0.48 arba (0.66)

Savitasis degaly suvartojimas (pagal ISO 8893), esant

maksimaliam variklio pajégumui

kg/h arba (I/h)

508 arba (0.7)

640 arba (0.87)

Vibracijy lygis tus¢ios eigos rezime (Zoliapjové)

- Priekiné rankena / kairé rankena m/s2 5.6 5.3

- Galiné rankena / deSiné rankena m/s2 7.8 43
Vibracijy lygis viso grei¢io rezime (Zoliapjové)

- Priekiné rankena / kairé rankena m/s2 10.7 9.7

- Galiné rankena / desiné rankena m/s2 15.5 16.5
Vibracijy lygis tus¢ios eigos rezime (krimapjoveé)

- Priekiné rankena / kairé rankena m/s2 3.5 6.8

- Galiné rankena / de$iné rankena m/s2 6.2 4.4
Vibracijy lygis viso greicio rezime (krimapjove)

- Priekiné rankena / kairé rankena m/s2 6.6 4.4

- Galiné rankena / desiné rankena m/s2 12.5 141
Triuk$mo slégis (pagal EN 27917) dB (A) 100.5 104.3
Triuk8mo galia (pagal ISO 10884) dB (A) 108 111
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APRASYMAS

CONOTAWN =

Pasiurbimo pompyté

Droselio padéties selektorius

Degaly bako dangtelis

Starterio lyno rankenélé

Akseleratoriaus rankenélés deblokavimo mygtukas
ljungimo / iSjungimo jungiklis

Akseleratoriaus rankenélé

Kairé rankena

Akseleratoriaus rankenélés blokavimo mygtukas

. Dirzy komplektas

. Vamzdelis

. ASmeny apsaugos jtaisas

. Trijy danty aSmenys

. Zolés deflektorius

. Pjovimo sitlas

. Tuscios eigos reguliavimo varztas

. Inkarinis varztas (HBC30SBS)

. Saugojimui skirtas laikiklis (HBC30SBS)

. Pagrindiné rankena su akseleratoriaus rankenéle

Zr. 2 paveiksla.

ISPEJIMAS
A Kurios nors dalies trikumo ar gedimo atveju

nenaudokite Sio prietaiso, negave kalbamosios
dalies. Sio jspéjimo nesilaikymas gali sukelti
sunkiy kano suzalojimy.

ISPEJIMAS
A Nebandykite modifikuoti savo prietaiso

arba prijungti priedy, kuriy naudojimas
nerekomenduojamas. I$ tokiy pakeitimy ar
modifikacijy atsiranda piktnaudziavimas ir rizika
nulemti pavojingas situacijas, galin€ias sukelti
sunkiy kano suzalojimy.

ISPEJIMAS
A Prijungdami dalis, visada atjunkite elektros

maitinimo laidg nuo uzdegimo Zvakés. Sio
nurodymo nesilaikymas gali privesti prie
atsitiktinio prietaiso jsijungimo ir sukelti sunkiy,
suzalojimy.

ISPEJIMAS
A Niekada neprijunkite ir nereguliuokite priedo

‘ 960720001-01.indd 211

vamzdelio varikliui veikiant. Sio nurodymo
nesilaikymas gali sukelti sunkiy kiino suzalojimy.

211

ISPEJIMAS

A Prie$ naudodami savo prietaisa, jsitikinkite, kad
inkarinis varztas yra gerai priverztas, ir naudojimo
metu reguliariai tikrinkite, ar jis tebelieka gerai
priverztas, kad iSvengtuméte sunkiy kdno
suzalojimy rizikos.

NAUDOJIMAS

Perskaitykite naudojimo vadova ir laikykités
ispéjimy ir saugaus darbo instrukcijy.

Dévékite apsauginius akinius, ausy apsaugos
priemones ir $alma.

Laikykite lankytojus, ypa¢ vaikus ir gyvulius,
bent 15 m atstumu nuo Zolés pjovimo ploto.

PO

DEGALAI IR BAKO PRIPILDYMAS

VISAI SAUGUS MANIPULIAVIMAS DEGALAIS

m Visuomet atsargiai dirbkite su degalais; §i medziaga
gali labai lengvai uzsidegti.

m  Visuomet maisykite ir pilkite degalus gryname ore,
toli nuo bet kurios kibirksties ar liepsnos. Nejkvépkite
degaly gary.

Venkite bet kokio kontakto su benzinu ar alyva.

Ypac venkite bet kokio benzino ar alyvos patekimo |
akis. Jei benzinas ar alyva pateko | jisy akis, tai tuoj
pat praplaukite jas Svariu vandeniu. Jei jose lieka
dirginimas, tuoj pat pasitarkite su gydytoju.

m  Tuoj pat nuSluostykite bet kokius iSsiliejusiy degaly
pédsakus.

DEGALUY MAISYMAS (3 pav.)

m JOsy jrankis veikia su 2 takty varikliu, kuriam reikia
benzino ir sintetinés alyvos 2 takty varikliams misinio.
Maisykite benzing be Svino ir sinteting alyvg 2 takty
varikliams $variame inde, kuris oficialiai skirtas
benzinui laikyti.

m Variklis veikia su automobiliams skirtu benzinu be
$vino, kurio oktaninis skai¢ius ne mazesnis nei
87 ([R+M]/2).

n  Nenaudokite degalinése parduodamy benzino/
alyvos misiniy, batent motociklams, motoroleriams ir
t.t. skirty misiniy.

m  Naudokite tik sinteting alyva dviejy takty varikliams.
Nenaudokite automobiliy varikliams ir uzbortiniams
2 takty varikliams skirtos alyvos.
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NAUDOJIMAS

m  Maisykite 2 takty varikliams skirtg sintetine alyva ir
benzing santykiu 50:1 (2%).

m Prie§ kiekvieng bako pripildyma gerai maiSykite
degalus.

m  MaisSykite degalus mazais kiekiais: nemaisykite
didesnio nei vienam meénesiui naudotino degaly
kiekio. Taip pat mes rekomenduojame Jums naudoti
2 takty varikliams skirtg sinteting alyva, kurios
sudétyje yra degaly stabilizatoriaus.

BC2F

BAKO PRIPILDYMAS

m |Svalykite degaly baka aplink dangtelj bet kokiam
degaly uztersimui iSvengti.

m Pamazu atsukite degaly bako dangtelj, kad slégis
sumazinty, ir kad baty iSvengta degaly isiliejimo
aplink dangtel.

m Atsargiai pilkite miSinj | degaly baka, vengdami jo
iSsiliejimo.

m Prie$ prisukdami dangtelj i$ naujo, iSvalykite tarpiklj ir
isitikinkite, kad jis yra geroje bukléje.

m  Tuoj pat sugrazinkite degaly bako dangtelj | vietg ir
tvirtai prisukite ji. Zitrékite, kad visi i$siliejusiy degaly
pédsakai bty nusluostyti. Prie§ jjungdami variklj,
pasitraukite bet 9 m atstumu nuo tos vietos, kur Jas
pripildéte bakg degaly.

Pastaba: Tai normalu, jei i$ variklio i$siskiria Siek tiek
didimy pirmo naudojimo metu ir kartais véliau.

ISPEJIMAS
A Prie$ pripildami bakg degaly, visuomet iSjunkite

variklj. Niekuomet nepripilkite jrankio bako
degaly, kai variklis veikia arba jis yra dar karstas.
Prie$ jjungdami variklj, pasitraukite bet 9 m
atstumu nuo tos vietos, kur Jus pripildéte baka
degaly. Nertkykite!

p+2=1

1litras + 20 ml =
2 litrai + 40 ml =
3litrai  + 60ml = 50:1 (2%)
4 litrai + 80ml =
S5litrai  + 100ml =

ZOLIAPJOVES |JUNGIMAS IR ISJUNGIMAS
(4 pav.)

ISPEJIMAS
A Niekuomet nejjunkite variklio uzdarytoje

arba blogai védinamoje patalpoje, kadangi
iSmetamosios dujos gali bati mirtinos.

Pastaba: prieS paleisdami variklj, nepamirskite perjungti
jungiklio | padétj [JUNGTA “I".

ZOLIAPJOVES NAUDOJIMAS (5 pav.)

Laikykite desSine Zoliapjovés rankeng savo desine ranka,
o kaire rankeng - savo kaire ranka.

Laikykite savo jrankj tvirtai dvejomis rankomis visg
naudojimo laika. Reikia laikyti Zoliapjove taip, kad darbo
padétis bty patogi, deSinei rankenai esant mazdaug jusy,
kluby lygyje.

Visuomet naudokite savo Zzoliapjove pilnu
greiCiu. Pjaukite aukstg Zole i§ virSaus apacion,
kad iSvengtumeéte Zolés uzZsivyniojimo ant koto ir pjovimo
vielos galvutés, kas galéty sukelti variklio perkaitima.
Jei Zolé uzsivynioja ant pjovimo vielos galvutés,
tai iSjunkite variklj, atjunkite laidg nuo uzdegimo Zvakeés ir
iSimkite uZsivyniojusig Zole. Uzsitgses naudojimas vidutiniu
greiciu galéty sukelti alyvos nutekéjima i$ duslintuvo.

ZOLES PJOVIMO PATARYMAI (6 pav.)
PJOVIMO VIELOS ISLEIDIMAS (7 pav.)

KRUMAPJOVES NAUDOJIMAS (5 pav.)

Laikykite desine kriimapjovés rankeng savo desine ranka,
o kaire rankeng - savo kaire ranka.

Tvirtai laikykite savo prietaisg abejomis rankomis visg
naudojimo laikg. Reikia laikyti krimapjove taip, kad darbo
padétis bty patogi, deSinei rankenai esant mazdaug
jasy kluby lygyje. Gerai remkités savo kojomis, kad
iSlaikytuméte pusiausvyrg ir prietaiso kontrole. Taip jus
iSvengsite pusiausvyros praradimo asmeny atSokimo
atveju.

Sureguliuokite perpetinio dirzo ilgj tokiu bddu,
kad gautuméte patogig darbo padétj. Perpetinis dirzas taip
pat leidzia laikyti aSmenis geru atstumu nuo jasy kano.
Naudodami §| aSmenimis aprlpintg prietaisa, bukite labai
atsargus. ASmenims palieCiant kokj nors daiktg, kurio
jie negali pjauti, gali jvykti atSokimas. Sis palietimas gali
sukelti netiketag asSmeny sustabdyma per akimirksnj ir
staigiai mesti prietaisg toli nuo trenkto daikto. Si reakcija
gali bati pakankamai stipri, kad vartotojas prarasty prietaiso
kontrolg. AtSokimas gali jvykti, jei aSmenys susiduria su
kliatimi, uzsiblokuoja ar susilenkia. AtSokimo atsiradimas
yra labiau tikétinas zonoje, kur sunku matyti pjaunamg
daikta. Kad lengvai ir saugiai dirbtuméte, pjaukite piktzoles,
judédami i$ desineés | kaire. Jei koks nors daiktas ar medzio
gabalas atsiduria aSmeny eigos kelyje, tai toks judéjimas
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leidzia sumazinti atSokimo efekta.

PJOVIMO PATARIMAI NAUDOJANT ASMENIS

ISPEJIMAS

Naudodami asmenis, bikite labai atsargis.
Perskaitykite auks$c¢iau esantj skirsnj
“Krimapjovéms skirtos saugos instrukcijos”.

TECHNINIS APTARNAVIMAS

ISPEJIMAS
A Techniniam aptarnavimui naudokite tik originalias

dalis, priedus ir jrankius. Sio nurodymo
nesilaikymas galéty sukelti blogo $io jrankio
veikimo ir sunkiy kino suzalojimy rizika.
To negana, tai paversty niekais Jasy garantija.

m  Nenaudokite pjovimo sistemos varikliui sukantis
tusgios eigos rezime. Sio nurodymo nesilaikymo
atveju reikia sureguliuoti sankabg arba pavesti
kvalifikuotam specialistui skubiai pataisyti jasy
prietaisa.

m Atlikite tik Siame vadove aprasytg reguliavimg ir
taisyma. Bet kokiam kitam jsikiSimui paveskite savo
zoliapjove Autorizuotam aptarnavimo centrui.

m Blogas techninis aptarnavimas gali privesti prie
nuodegy pertekliaus, o tai gali sumazinti jrankio
efektyvumag ir sukelti juody alyvos nuosédy
i§siskyrimo i$ duslintuvo.

m |sitikinkite, kad apsauginiai jtaisai, dirzai, deflektoriai
ir rankenos yra teisingai jrengti ir uzfiksuoti. Taip Jas
iSvengsite sunkiy kiino suzalojimy, rizikos.

RITES PAKEITIMAS (9 pav.)
VIELOS PAKEITIMAS (9 pav.)
ASMENU APSAUGOS [TAISAS (10 pav.)

DUJY ISMETIMO ANGOS IR DUSLINTUVO
VALYMAS

Pagal naudojamy degaly rasj, naudojamos alyvos rasj
ir kiekj ir/arba naudojimo salygas nuodegy perteklius
gali uzkimsti dujy iSmetimo angaq ir duslintuva. Jei Jas
konstatuosite savo jrankio galingumo sumazéjima,
tai paveskite kvalifikuotam specialistui iSvalyti jj.

KIBIRKSCIU GESIKLIS

Reikia iSvalyti arba pakeisti kibirks¢iy gesiklj kas
25 naudojimo valandas arba kartg per metus, kad baty
garantuotas geras Jusy jrankio veikimas. Kibirks¢iy
gesiklis gali bati skirtingose vietose priklausomai nuo Jasy
jrankio modelio. PraSom susisiekti su Jums artimiausiu

Homelite firmos autorizuotu techninio aptarnavimo centru
savo modelio kibirksciy gesikliui lokalizuoiti.

SAUGOJIMUI SKIRTO LAIKIKLIO
PRITVIRTINIMAS (11 pav.)

Tiktai modelis HBC30SBS.

ORO FILTRO SKYRELIO DANGTELIO
VALYMAS (12 pav.)

DEGALUY BAKO DANGTELIS

ISPEJIMAS
Nesandarus bako dangtelis sukelia gaisro rizika,
ir ji reikia nedelsiant pakeisti.

UZDEGIMO ZVAKE (13 pav.)

Variklyje naudojama zvaké Champion RCJ-6Y su 0,63
mm elektrodo atstumu (arba naudojamas lygiavertis
gaminys). Naudokite vien tik rekomenduotg modelj ir
keiskite zvake kartg per metus.

SAUGOJIMAS (1 MENESIUI ARBA DAUGIAU)

m ISpilkite visus bake likusius degalus | benzinui laikyti
skirtg kanistra. Tegul variklis sukasi, kol jis uzges.

m  Kruopsgiai iSvalykite Zoliapjove. Laikykite ja gerai
védinamoje ir vaikams neprieinamoje vietoje.
Nelaikykite jos arti nuo tokiy korozijg sukelianciy
reagenty kaip cheminés sodininkystés medziagos
arba druskos, naudojamos prie$ apledéjima.

m Prie$ saugodami ar pervezdami savo prietaisa,
apsaugokite aSmenis, padedami aSmeny apsaugos
jtaisq | vieta.

m  Remkités normomis ISO ir vietine teise dél degaly
saugojimo ir manipuliavimo jais. Jis galite panaudoti
likusius degalus kitame dviejy takty varikliu
apripintame jrankyje.
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JEI SIE SPRENDIMAI NELEIDZIA ISSPRESTI ISKILUSIY PROBLEMUY, TAI SUSISIEKITE SU Homelite FIRMOS
AUTORIZUOTU APTARNAVIMO CENTRU.

PROBLEMUY SPRENDIMAS

PROBLEMA

GALIMA PRIEZASTIS

SPRENDIMAS

Variklis nejsijungia

1. Néra kibirksties.

2. Néra degaly.

3. Uzlietas variklis.

4. Starterio lyno rankenéle
sunkiau traukti nei kai
jrankis buvo naujas.

1. Patikrinkite uzdegimo zvake. ISimkite uzdegimo
zvake. Sugrazinkite Zvakés dangtelj j vietq ir
padékite Zvake ant metalinio cilindro. Patraukite uz
starterio lyno rankenélés ir Zitrékite, ar prie Zvakés
elektrodo atsiras kibirkstis. Jei neatsiranda jokios
kibirksties, tai pakartokite $j testg su nauja Zvake.

2. Panaudokite pasiurbimo pompyte (primery), kol
ji bus pripildyta degaly. Jei pasiurbimo pompyté
(primeris) neprisipildo, tai degaly maitinimo sistema
uzkims$ta. Susisiekite su taisymo centru. Jei
pasiurbimo pompyté (primeris) prisipildo, tai galbat
variklis uzlietas (zr. kitg paragrafa).

3. ISimkite Zvake ir pasukite prietaisg tokiu budu,
kad zvakés skyluté baty nukreipta | zeme.
Perjunkite droselio padéties selektoriy | padétj “
_’,{f" ir patraukite uz starterio lyno rankenélés
10-15 karty. Tai turi pasalinti degaly pertekliy i$
variklio. I18valykite ir sugrazinkite Zvake | vieta.
Perjunkite droselio padéties selektoriy | padétj _’,{ﬁ
ir patraukite uz starterio lyno rankenélés tris kartus.
Jei variklis neuzsiveda, tai perjunkite droselio
padéties selektoriy | padétj “|=]” ir pakartokite
normalig paleidimo procedirg. Jei variklis vis dar
neuzsiveda, tai pakartokite Siuos skirtingus etapus
su nauja zvake.

4. Susisiekite su taisymo centru.

Variklis jsijungia, bet
nepagreitéja.

Reikia mazdaug trijy minuciy,
kad variklis [Silty.

Palaukite, kol variklis visiSkai Sils. Jei variklis
nepagreitéja praéjus 3 minutéms, tai susisiekite su
taisymo centru.

Variklis jsijungia, bet nesukasi
pilnu greiciu pusiau atviroje
droselio padétyje.

Reikia sureguliuoti
karbiuratoriy.

Susisiekite su taisymo centru.

Variklis nepasiekia savo
pilno greicio ir iSskiria per
daug dimy.

1. Reikia patikrinti degaly
misinj.
2. Oro filtras neSvarus.

3. Purvinos kibirk§¢iy gesiklio
grotelés.

1. Naudokite neseniai sumaisytus degalus, turin€ius
gerq sintetinés alyvos 2 takty varikliams proporcija.

2. |18valykite oro filtrg. Remkités skirsniu “Oro filtro
pakeitimas ir valymas”.

3. Susisiekite su taisymo centru.

Variklis jsijungia, sukasi ir
pagreitéja, bet nesulétéja.

Reikia sureguliuoti
karbiuratoriaus tuscios eigos
varzta.

Pasukite tuscios eigos reguliavimo varztg desinén
tuscios eigos rezimo greiciui padidinti (14 pav.).
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PROBLEMUY SPRENDIMAS

PROBLEMA

GALIMA PRIEZASTIS

SPRENDIMAS

Varikliui esant tuscios eigos
rezime, aSmenys toliau sukasi.

Reikia sureguliuoti
karbiuratoriy.

Susisiekite su taisymo centru.

Viela nenusivynioja.

1.

2.

Viela susiklijavo.

Ritéje nebéra pakankamai
vielos.

. Vielos galai susidévéjo ir

yra per trumpi.

. Laidas susipainiojo ritéje.

. Variklis sukasi per létai.

1. Patepkite vielg silikono pagrindu pagamintu
produktu.

2. |dékite naujg vielq j vieta. Remkités skirsniu
“Vielos pakeitimas”

3. Patraukite uz viely galy, kartu spausdami vielos
iSleidimo mygtuka ir paskui atleiskite jj.

4. 1Simkite vielg i$ rités ir uzvyniokite jg i$ naujo.
Remkités skirsniu “Vielos pakeitimas”.

5. Nuvyniokite viela, kai variklis sukasi pilnu greiciu.

Zolé uzsivynioja ant koto ir
vielos galvutés.

. JUs pjaunate auksta Zole

visai prie Zemés.

. JUs naudojate savo
zoliapjove vidutiniu greiciu.

1. Pjaukite auksta Zole i$ virSaus apacion.

2. Naudokite savo zoliapjove pilnu greiciu.

Sunku atsukti vielos
iSleidimo mygtuka.

Sraigto zingsnis yra
nesvarus ar sugedes.

ISvalykite sraigto zingsnj ir patepkite ji. Jei pageréjimo
néra, tai pakeiskite vielos isleidimo mygtuka.

Siek tiek alyvos isbéga
i§ duslintuvo.

1.

2.

3.

Jis naudojate savo

zoliapjove vidutiniu greiciu.

Reikia patikrinti degaly
misinj.
Oro filtras neSvarus.

1. Naudokite savo Zoliapjove pilnu greiciu.

2. Naudokite neseniai sumaisytus degalus, turincius
gera sintetinés alyvos 2 takty varikliams proporcija.

3. I8valykite oro filtra. Remkités skirsniu “Oro filtro
pakeitimas ir valymas”.

Pastaba : Jei jus konstatuosite blogg veikima, dél kurio skirsnyje “Problemy sprendimas” rekomenduojama
pasukti karbiuratoriaus reguliavimo sraigtg | deSine, o nupirkus jrankj jokio reguliavimo nebuvo, tai paveskite jrankj
autorizuotam taisymo centrui. Daugumoje atvejy reikalingas reguliavimas yra rutininis darbas misy kvalifikuotiems

specialistams.
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APZIMEJUMI

Uz jasu plaujmasinas var bat $adi apzimé&jumi. Ladzu, izpétiet un iegauméjiet to nozimi! Ja jas izpratisit to jégu,
tad varésit lietot savu darbariku ar mazaku bistamibu, ka arT izmantot pareizus darba panémienus.

APZIMEJUMS

NOSAUKUMS

NOZIME

Bridinajums bistamibas joma

Norada, ka var bat draudi jusu dro$ibai, iesaka bat uzmanigiem.
Ir japrot sevi pasargat no negadijumiem!

S
E)b

Rapigi izpétiet lietoSanas
rokasgramatu!

LietoSanas rokasgramata ir sniegti bridinajumi par konkrétiem
bistamibas aspektiem, kuriem jums ir japievér§ uzmaniba, ka

art citas zinas par $a darbarika darbina$anu un apkopi.

Lddzu, uzmanigi izlasiet $o gramatinu, lai varétu, neapdraudot sevi,
lietot plaujmasinu visrazigakaja veida.

@
@

Lietojiet aizsargbrilles, dzirdes
aizsardzibas Iidzek|us un
kiveri

Stradajat ar $o darbariku, izmantojiet redzes un dzirdes
aizsardzibas lidzeklus, ka arT kiveri.

Zinkarigie nedrikst traucét
darbu

Ladziet ar darbu nesaistitiem cilvékiem jeb zinkarigajiem uzturéties
vismaz 15 metru attaluma no vietas, kur plauj.

Izsviesti priekSmeti

Pastav iespéja, ka plaujmasina saduras ar prieckSmetiem un sviez
tos pa gaisu.

Triszobu asmens

Kramgrieza rezima Sis darbariks izmanto triszobu asmeni, kas
paredzéts nezalu un lakstaugu plau$anai.

Nelietojiet ripzaga asmeni

Sis darbariks nav paredzéts lieto$anai ar ripzaga asmeni.

£

Rotacijas atrums (apgr./min)

Plausanas mezgla grie§anas virziens un maksimalais atrums
uz varpstas.

vm @ @6 HNed4d B

Zabaki Izmantojot So darbariku, vienmér valkajiet aizsargapavus
ar neslidigu zoli.

Cimdi Lietojiet biezus darba cimdus, kas garanté maksimali
dro$u darbarika satver§anu.

Nesméket! Nedrikst smékét, kad jaucat degvielu un kad iepildat to
plaujmasinas degvielas tvertné.

Degviela Lietojiet bezsvina degvielu, kura ir domata spékratiem un
kuras oktanskaitlis ir 87 ([R+M]/2) vai lielaks.

Ella Lietojiet sintétisko, divtaktu gaisa dzesé$anas dzingjiem

paredzéto ellu.

L

Degvielas un ellas maisijums

Labi sajauciet degvielu katrreiz, kad uzpildat tvertni.

‘e
m

Darbariks atbilst visam normam ES valstT, kura tas ir iegadats.
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Paldies, ka iegadajaties “Homelite” izstradajumu!
Rokas plaujmasina / krimgriezis ir projektéts un izgatavots
saskana ar Homelite augstajiem kvalitates kritérijiem, tadél
tas kalpos ka uzticams, dro$s un viegli lietojams darbariks.
Ja to pareizi kopsiet, tad parliecinasieties, ka Sis izturigais
un razigais darbariks kalpos daudzus gadus.

BRIDINAJUMS
Lai samazinatu iespéju savainoties, ir kartigi
jaizlasa un jaizprot 8T lietoSanas rokasgramata.

BRIDINAJUMS

Nesaciet lietot So riku, kad vél neesat kartigi
izlasTjis un sapratis visus noradijumus par
lietoSanu un bistamibas novérSanu, kas ir ietverti
Saja rokasgramata! Noradijumu neievéro$ana var
izraistt negadijumus, pieméram, aizdegSanos,
elektriskas stravas triecienu, smagus
savainojumus cilvékiem. Saglabajiet arT turpmak
So instrukciju un palaikam ieskatieties taja, lai
varétu stradat, neapdraudot sevi, ka arT neliedziet
$o informaciju citiem ierices lietotajiem.

A
A

IZLASIET INSTRUKCIJU PILNIBA!

VISPARIGI PADOMI PAR DROSIBU

m Lai stradajot neraditu bistamas situacijas, pirms rokas
plaujmasinas / krimgrieza lietoSanas jums ir jaizlasa un
jaieveéro visi Seit sniegtie noradijumi. Nemiet véra Sos
padomus par droibu. Seit sniegto drosibas noradijumu
neievéro$anas gadijuma ir iespé&jamas smagas traumas.

m Nepielaujiet, ka So riku lieto bérni vai cilvéki,
kam trikst pieredzes.

m Nedrikst iedarbinat dzinéju noslégta vai slikti
védinama telpa, jo izplides gazes var bt navéjosas.

m Pirms darbarika lietoSanas novaciet visus
iespéjamos $kérslus darba zona. Aizvaciet akmenus,
stikla gabalus, naglas, metala vadus, auklas un citus
priek8metus, kuri var iekerties plaujamstieples galvina
vai asment un kurus darbariks var izsviest.

m Uzvelciet aizsargacenes, ka ar1 prettrokSnu austinas,
kad lietojat So darbariku.

m Valkajiet garas un biezas bikses, zabakus un darba
cimdus. Nedrikst valkat plandoSu apgérbu, Tsbikses
un rotaslietas, nedrikst stradat basam kajam.

m Ja jums ir gari mati, sasieniet tos, lai tie nekaratos
zemak par pleciem un nevarétu iekerties plaujmasinas
kustigajas dalas.

m  Nelaujiet bérniem, ar darbu nesaistitiem cilvékiem un
dzivniekiem uzturéties tuvak neka 15 metru attaluma
no vietas, kur stradajat.

m Nestradajiet ar o riku, ja esat stipri noguris, apslimis,
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lietojis alkoholiskus dzérienus vai narkotikas vai ja
lietojat zales.
Nelietojiet So riku, ja vieta nav pietiekami labi
apgaismota, lai varétu stradat.
Staviet stabili un lldzsvaroti. Staviet stingri uz savam
kajam, nesniedzieties ar rokdm parak talu. Tadéjadi
jas izvairisities no kriSanas un saskarSanas ar
karstam rika dalam.
Netuviniet nevienu sava kermena dalu $a rika
kustigajam dalam!
Turiet rokas atstatu no izplides caurules un no
rokas plaujmasinas / kriimgrieza cilindra, jo $is dalas
darbarika lietoSanas laika stipri sakarst.
Kad grasaties veikt darbarika reguléSanu vai laboSanu,
ir jaizslédz dzinéjs un jaatvieno aizdedzes sveces vads
(iznemot gadijumus, kad reguléjat karburatoru).
Pirms darba sakS$anas vienmér parliecinieties,
ka visas rika dalas ir labi pieskrovétas, nav notikusi
degvielas noplade u.tml.! Ja kada dala ir bojata,
tad ta ir janomaina jau pirms rika lietoSanas.
Rikojieties loti piesardzigi; karburatora reguléSanas
laika stieples galvina un asmens turpina griezties.
Vibracija, kas rodas, lietojot rokas darbariku, daziem
cilvékiem var pastiprinat Reino slimibas izpausmes:
durstiSanas sajitu, nejutigumu un pirkstu adas
baléSanu (ITdzigi tam, k& médz notikt, kad ir auksti).
Ir pienémums, ka S§Ts izpausmes ir izteiktakas tad,
ja pastav iedzimta nosliece uz tam, cilvéks atrodas
aukstos vai mitros apstaklos, ievéro kadu Tpasu
ésanas rezimu (diétu), lieto tabaku vai ir izveidojis
zinama veida stradasanas paradumus. Pagaidam
vél nav zinams, kada vibraciju pakape un vibraciju
ietekmes ilgums var pastiprinat o slimibu. Tomér
ir iespéjams mazinat vibraciju iedarbibu uz cilvéku,
ja ievero talak sniegtos noradijumus.

a) Gerbieties silti, ja laiks ir auksts. Lietodami $o
darbartku, valkajiet aizsargcimdus, lai jasu
plaukstas un delnu locitavas batu siltuma. Uzskata
pat, ka sal$ana ir viens no galvenajiem cé&loniem,
kas palielina Reino slimibas izpausmju paradisanas
iespéju.

b) Ik palaikam (darba partraukumos) ir japavingro,
lai uzlabotu asinsriti.

c) Nestradajiet bez partraukuma un centieties sevi
ikdiena péc iespéjas mazak paklaut vibraciju
iedarbibai.

Ja jums traucé Seit aprakstitas neveseligas sajitas,

taltt partrauciet darbu ar rokas plaujmasinu un

griezieties pie arsta!

Raugieties, lai darbariks biltu laba darba kartiba:

parbaudiet, vai visas dalas ir labi pieskrivétas,
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VISPARIGI PADOMI PAR DROSIBU

Degvielu ir jajauc un jaglaba tvertné, kas ir paredzéta
benzinam.

Degvielu jauciet un ielejiet zem klajas debess, atstatu
no liesmas un dzirksteléem. Ja degviela izSlakstas,
ta ir kartigi janoslauka. Pirms iedarbinat dziné&ju,
parvietojieties vismaz 9 metrus prom no vietas,
kur uzpildijat plaujmasinas degvielas tvertni.
Apstadiniet dzin€ju un nogaidiet, lai tas atdziest,
kad vélaties iepildit degvielu vai noglabat plaujmasinu.
Ja gatavojaties vest plaujmaSinu ar automobili,
nogaidiet, [1dz dzingjs ir atdzisis, iztukSojiet tvertni
un nostipriniet plaujmasinu, lai parvadasanas laika ta
nevarétu izkustéties.

PADOMI PAR DROSIBU - ROKAS
PLAUJMASINU LIETOTAJIEM

Nomainiet plauSanas galvinu, ja ta ir sasista, saplaisajusi
vai kada cita veida bojata. Raugieties, lai stieples galvina
vai asmens ir pareizi un stingri piestiprinats. Ja So
noteikumu neievero, tad ir iespéjamas smagas traumas.
Parliecinieties, vai aizsargelementi, dzensiksnas,
vairogs un rokturi ir pareizi, stingri piestiprinati.

Ja mainat plaujamstiepli, tad izmantojiet tikai
tadu rezerves dalu, ko ir ieteicis $a rika razotajs.
Neizmantojiet tas vieta kada cita veida dalu.

Nedrikst lietot So riku, ja vairogs noplautas zales
atvairiSanai nav uzlikts vai nav laba darba kartiba.
Plaujmasina ir cieSi jatur aiz abiem rokturiem, kad
ar to strada. Turiet to ta, lai plauSanas galvina
nebltu augstak par josu vidukli. Nedrikst plaut, turot
darbariku ta, ka plau$anas galvina atrodas vairak neka
76 centimetrus virs zemes.

KRUMGRIEZA LIETOSANAS DROSIBAS
INSTRUKCIJAS UN ASMENS LIETOSANA

Péc motora izslégSanas |aujiet asmenim turpinat
grieSanos bieza zalé vai krima, [1dz asmens pats
apstajas.

Krimgriezi nedrikst lietot, ja nav pareizi uzstadits un
nostiprinats asmens parsegs vai art tas nav darba
kartiba.

Uzstadot vai nonemot asmeni, valkajiet biezus
cimdus.

Lddzam noteikti apturét dzin€ju un atvienot aizdedzes
sveces vadu, kad grasaties atbrivot asmeni no taja
iespriadusiem priekSmetiem, nomainit vai nonemt
asmeni.
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Neaizskariet asmeni un neméginiet to apturét,
kad asmens griezas.

Asmens var turpinat griezties péc inerces arl
péc dzinéja apstasanas un slédza atlaiSanas;
pieskarSanas tam var izraisit smagas traumas.
Tadeél darbariks rapigi kontroléjams Iidz pat bridim,
kad asmenis pilniba apstajas.

Ja asmens ir bojats, tad tas janomaina. Pirms
lietoSanas vienmér parbaudiet, vai asmens ir pareizi
uzstadits un stingri piestiprinats. Ja $o noteikumu
neievéro, tad ir iesp&jamas smagas traumas.
Asmens nomainas gadijuma izmantojiet tikai tadu
triszobu asmeni, kas paredzéts jisu krimgrieza
modelim. Neizmantojiet nevienu citu asmens modeli.
Triszobu asmeni ir paredzéti tikai nezalu un lakstaugu
grieSanai. Darbariku nedrikst lietot citiem noldkiem.
Triszobu asmeni nedrikst izmantot kocinu zagésanai.
Lietojot darbariku ar asmeni, ievérojiet piesardzibu. Ja
asmens saduras ar priekSmetu, ko tas nespé&j noplaut,
tad var izraisities darbarika prettrieciens. Sada
saskare var izraisit peksnu asmens apstasanos, kuras
rezultata darbariks tiek atgrists no priekSmeta, kam
tas ir uztriecies. Sada sadursme var bt visai spéciga
un strauja, liekot lietotajam zaudét darbarika vadibu.
Prettrieciena célonis var bit asmens sadursme ar
Skersli, nosprostosanas vai saliek§anas. Prettrieciena
varbatiba ir lielaka tadas vietas, kur ir grati redzét,
ko plaujat. Lai varétu stradat péc iespéjas droSakos
apstaklos, nezales plaujiet, veicot kustibu no labas
puses uz kreiso. Sada kustiba palidz samazinat
prettrieciena spéku, ja asmens cela gadas kads
priek8mets, pieméram, koka gabals.

Plaujamo augu stumbra diametrs nedrikst parsniegt
13 mm.

Stradajot ar krimgriezi, vienmér lietojiet uzkabi, kuru
noregul&jiet ta, lai darbs butu péc iespéjas értaks.
Darba laika darbariks cie$i jatur aiz abiem rokturiem.
Stradajot turiet asmeni atstatu no sevis un neceliet
augstak par vidukla lTmeni. Darba laika attalums starp
krimgrieza asmeni un zemi nedrikst parsniegt 76 cm.
Pirms darbarika novietoSanas glabasanai vai pirms
transportéSanas triszobu asmenim uzlieciet aizsargu.
Pirms darbarika lietoSanas vienmér nonemiet asmens
aizsargu. Ja asmens aizsargs nav nonemts, tad,
asmenim sakot griezties, aizsargs var tikt izsviests.
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1ZSTRADAJUMA RAKSTURLIELUMI

HBC26SB HBC30SBS

Masa

- bez degvielas un plau~anas ierices un aizsarga kg 5.45 6.79

- bez degvielas, ar plaujamstieples galvinu kg 5.65 6.96

- bez degvielas, ar asmeni kg 5.49 6.96
Degvielas tvertnes tilpums cm3 vai (1) 300 vai (0.3) | 425 vai (0.425)
Vala platums

- Plaujamstieples galvina mm 457 457

- Asmens 200 200
leteicamais asmens griezes moments Nm >=11 >=13
Cilindra tilpums cm3/cc 26 30
Plaujamstieples diametrs mm 2.4 2.4
Motora maksimala jauda (atbilstos$i standartam 1ISO 8893) kW 0.65 0.78
Maksimalais varpstas apgriezienu skaits min-1 10,000 10,000
Dzinéja darbiba pie maksimalajiem apgriezieniem min-1 12,000 12,000
Dzingja darbiba tuksgaita min-1 3,200-3,800 2800~3500

Degvielas patérin$ (saskana ar ISO 8893) pie maksimalas
dzingja jaudas

kg/h vai (I/h)

0.33 vai (0.45)

0.48 vai (0.66)

Degvielas Tpatnéjais patérin$ (saskana ar ISO 8893)

pie maksimalas dzingja jaudas kg/h vai (I/h) 508 vai (0.7) | 640 vai (0.87)
Vibracijas ITmenis tuk$gaita (rokas plaujmasina)

- Priekséjais rokturis / kreisais rokturis m/s2 5.6 5.3

- Aizmuguréjais rokturis / labais rokturis m/s2 7.8 4.3
Vibracijas lTmenis pie pilnas jaudas (rokas plaujmasina)

- Priek$€jais rokturis / kreisais rokturis m/s2 10.7 9.7

- Aizmuguréjais rokturis / labais rokturis m/s2 15.5 16.5
Vibracijas lImenis tuksgaita (krimgriezis)

- Priekséjais rokturis / kreisais rokturis m/s2 3.5 6.8

- Aizmuguréjais rokturis / labais rokturis m/s2 6.2 4.4
Vibracijas ITmenis pie pilnas jaudas (krimgriezis)

- Priekséjais rokturis / kreisais rokturis m/s2 6.6 4.4

- Aizmugurgjais rokturis / labais rokturis m/s2 125 141
Skanas spiediens (saskana ar EN 27917) dB (A) 100.5 104.3
Skanas stiprums (saskana ar ISO 10884) dB (A) 108 111
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ZIMEJUMU PASKAIDROJUMS

Sakumuzpildes balons
Startera slédzis
Degvielas tvertnes vacing
Palaidéjs
Sledza atblokéSanas poga
leslégSanas/izslégSanas slédzis
Akseleratora mélites slédzis
Kreisais rokturis
Melites slédza blokésanas poga

. Uzkabe

11. Caurule

. Asmens aizsargs

. Triszobu asmens

. Zales vairogs

. Plaujamstieple

. Tuk$gaitas reZzima regulésanas skriive

. Blokésanas skrive (HBC30SBS)

. Glabasanas balsts (HBC30SBS)

. Galvenais rokturis ar mélites slédzi

MONTESANA

Skat. 2. attelu.

n BRIDINAJUMS

CONOTAWN =

Ja trikst kadas detalas vai kada detala ir bojata,
tad nelietojiet So darbariku, kamér neesat
sagadajis vajadzigo detalu. Ja So bridinajumu
neievéro, tad ir iespéjamas smagas traumas.

BRIDINAJUMS

Neméginiet darbariku parbavét vai tam pievienot
piederumus, kuru lietoSana nav ieteicama.
Tadi parveidojumi un grozijumi var novest pie
nepareizas darbarika lietoSanas, ka art palielina
varbitibu, ka rodas briesmas, kuru rezultata
lietotajs var gt smagas traumas.

A

BRIDINAJUMS

Veicot detalu montazu, vienmér ieprieks
atvienojiet sveces barosanas vadu. Ja $o
noradijumu neievéro, tad ir iespéjama nejausa
iedarbinasana, kas var izraisit smagas traumas.

BRIDINAJUMS

Pievienojamo piederuma uzmavu aizliegts
uzstadit vai regulét, kad motors darbojas. Ja $o
noradijumu neievéro, tad ir iespéjamas smagas
traumas.

A

BRIDINAJUMS
Lai nepielautu smagas traumas, pirms darbarika

A
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lietoSanas un darba laika regulari parbaudiet, vai
blokéSanas skriive ir kartigi pievilkta.

LIETOSANA

Ir jaizlasa lietoSanas rokasgramata un jaievéro
bridinajumi, ka arT padomi par drosibu
(bistamibas novérsanu).

Lietojiet aizsargbrilles, dzirdes aizsardzibas
[Tdzeklus un Kiveri.

Ar darbu nesaistitiem cilvékiem, it seviski -
bérniem, ka arT dzivniekiem ir jauzturas vismaz
15 metru attaluma no vietas, kur plauj.

> ®

DEGVIELA UN TAS IEPILDISANA TVERTNE
DARBOSANAS AR DEGVIELU, NEAPDRAUDOT SEVI

m Esiet piesardzigi, kad rikojaties ar degvielu, jo ta |oti
viegli var aizdegties!

m  Degvielu jauciet un ielejiet tikai zem klajas debess,

atstatu no liesmas un dzirksteléem. Nedrikst ieelpot
degvielas tvaikus.
Cik vien iesp&jams, nepieskarieties degvielai un ellai.
Ipasi nevélama ir degvielas un ellas ie$lakstisanas
acls. Ja degviela vai ella tomér nonak jums acis,
talt tas izskalojiet ar tiru Gdeni! Ja joprojam jatat
kairinajumu tajas, nekavéjoties griezieties pie arsta.

m Ja izlist vai iz8lakstas degviela, ta ir uzreiz kartigi
janoslauka.

DEGVIELAS JAUKSANA (3. ziméjums)

m  Plaujmasina ir divtaktu dzingjs, tapéc ir nepiecieSams
sajaukt degvielas un divtaktu dzinéjiem domatas
sintétiskas ellas maisTjumu. Sajauciet bezsvina
degvielu un divtaktu dzingjiem domatu sintétisku ellu
tira trauka, kas ir piemérots degvielai.

m Dzinéjam ir piemérota bezsvina degviela, kura ir
domata spékratiem un kuras oktanskaitlis ir
87 (IR + M]/ 2) vai lielaks.

m Lddzu, nelietojiet degvielas un ellas maistjumus, ko
pardod degvielas uzpildes stacijas, t.i., maisijumus,
kas domati motocikliem, mopédiem un tamlidzigi.

m Lietojiet tikai tadu sintétisku ellu, kas domata divtaktu
dzingjiem. Neizmantojiet ne spékratu dzinéju ellu,
ne art divtaktu dzinéju ellu, kas domata motorlaivam.

m lejauciet divtaktu dzingjiem domatu sintétisku ellu
degviela ta, lai attieciba batu 50:1 (2% ellas).
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LIETOSANA

Labi sajauciet degvielu katrreiz, kad uzpildat tvertni.

Degviela ir jasajauc neliela daudzuma, nevajadzétu
sajaukt degvielu ilgakam laikam neka vienam
ménesim. Pie tam iesakam jums izmantot tadu
divtaktu dzingjiem domatu sintétisku ellu, kas satur

stabilizatoru.
@ R
A6

B[

IEPILDISANA TVERTNE

m  Noslaukiet tvertnes dalu ap vacinu, lai novérstu to,
ka degviela ieklast sarni.

m  Mierigi atskravéjiet tvertnes vacinu, lai pamazam
mazinatos spiediens un degviela neizSlakstitos ap
kaklinu.

m  Uzmanigi ielejiet degvielas maisTjumu tvertné,
raugoties, lai nenolist garam.

m  Pirms vacina uzskrivésanas notiriet saskrivéjuma
vietu un parliecinieties, ka tur nav bojajumu.

m Neaizmirstiet talit péc tam uzskravét tvertnei vacinu

un atcerieties, ka tam ir jabat ciesi noslégtam! Ja
izlist vai iz8lakstas degviela (pat nedaudz), ta ir kartigi
janoslauka. Pirms iedarbinat dzingju, parvietojieties
vismaz 9 metrus prom no vietas, kur uzpildijat
plaujmasinas degvielas tvertni.
Piezime. Nav jauzskata par novirzi tas, ka pirmaja
lietoSanas reizé no dzinéja izdalas nedaudz dimu,
un [1dzigi var bat art turpmak.
BRIDINAJUMS
A Noteikti apstadiniet dzinéju, kad vélaties iepildit
degvielu! Nedrikst uzpildtt tvertni, kad dzingéjs
strada un ja tas vél nav atdzisis. Pirms iedarbinat
dzinéju, parvietojieties vismaz 9 metrus prom
no vietas, kur uzpildijat plaujmasinas degvielas
tvertni. Nesmékéjiet!

B+2=0

1 litrs + 20 ml =
2 litri + 40ml =
3 litri + 60ml = 50:1 (2%)
4 litri + 80ml =
5 litri + 100ml =

PLAUJMASINAS IEDARBINASANA UN
APSTADINASANA (4. Zim&jums)
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BRIDINAJUMS

Dzingju nedrikst iedarbinat noslégta vai slikti
védinama telpa, jo izplides gazes var bat
navéjosas.

A

levérojiet: pirms nakamas motora iedarbinasanas
neaizmirstiet $o slédzi atkal iestatit stavokli IESLEGTS “I".

PLAUJMASINAS LIETOSANA (5. Ziméjums)

Turiet plaujmasinas labo rokturi ar labo roku, bet kreiso
rokturi - ar kreiso roku.

Visu laiku, kamér lietojat So darbariku, turiet to stingri
ar abam rokam. Plaujmasina ir jatur stradasanai érta
stavoklt - ta, lai labais rokturis batu aptuveni jasu gurnu
augstuma.

Plaujmasina vienmér ir jaieslédz uz pilnu jaudu. Ja zale
ir gara, sakuma noplaujiet tai aug8u, tadéjadi nelaujot
zalei aptities ap cauruli un plausanas galvinu, kas varétu
izraistt dzinéja parkarSanu. Ja tomér zale aptinas ap
galvinu, apturiet dzinéju, atvienojiet aizdedzes sveces
vadu un nonemiet sapinusos zali. Ja lietosit to ilgu laiku
vidéja rezima var izraisit ellas nopladi pa izplddes cauruli.

IETEIKUMI PAR PLAUSANU (6. Zim&jums)
PLAUJAMSTIEPLES ATTISANA (7. Zim&jums)
KRUMGRIEZA LIETOSANA (5. Zimé&jums)

Turiet krimgrieza labo rokturi ar labo roku un kreiso
rokturi - ar kreiso roku.

Visu laiku, kamér lietojat darbariku, turiet to stingri
ar abam rokam. Kramgriezis ir jatur stradasanai
érta stavoklt - ta, lai labais rokturis bdtu aptuveni
gurnu augstuma. Staviet stingri uz abam kajam,
lai saglabatu Itdzsvaru un droS$i vaditu darbariku.
Tadéjadi izvairisieties no Itdzsvara zaudéSanas,
ja asmens izraisTs prettriecienu.

Uzkabi (pleca siksnu) noregul€jiet tada stavoklr, lai ar to
batu érti stradat. Pleca siksna arT lauj nodrosinat asmens
turéSanu drosa attaluma no kermena.

Lietojot darbariku ar asmeni, ievérojiet piesardzibu.
Ja asmens saduras ar priek§metu, ko tas nespégj
noplaut, tad var izraisities darbarika prettrieciens. Sada
saskare var izraisit pékSnu asmens apstasanos, kuras
rezultatd darbariks tiek atgrists no priekSmeta, kam
tas ir uztriecies. Tada sadursme var bit gana spéciga,
lai lietotajs zaudétu darbarika vadibu. Prettrieciena
célonis var bat asmens sadursme ar S$kérsli,
nosprostosanas vai saliekSanas. Prettrieciena varbatiba
ir lielaka tadas vietas, kur ir grati redzét, ko plaujat.
Lai varétu stradat péc iespéjas droSakos apstaklos,
nezales plaujiet, veicot kustibu no labas puses uz kreiso.
Sada kustiba palidz samazinat prettrieciena spéku,
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LIETOSANA

ja asmens celad gadas kads priekSmets, pieméram,
koka gabals.

IETEIKUMI PAR PLAUSANU AR ASMENI

BRIDINAJUMS
A levérojiet piesardzibu, kad lietojat asmeni.

lepazistieties ar iepriek$ sniegtajiem “Krimgrieza
lietoSanas drosibas noradijumiem”.

APKOPE

BRIDINAJUMS
A Rika apkopi veiciet tikai ar autentisku rezerves

dalu un piederumu palidzibu. Sa noradijuma
neievéroSana var radit bistamibu - gan nepareizu
plaujmasinas darbibu, gan smagus savainojumus
cilvekiem. Pie tam darbarika garantija vairs
nebis spéka.
Plau$anas ierici nedrikst lietot, kad motors darbojas
tuksgaita. Ja Sis noradijums netiek ievérots, tad javeic
sajiga reguléSana vai darbariks steidzami janodod
apmacitam meistaram, lai tas veic darbarika remontu.
Neveiciet nekadu citu iestatiS8anu un laboSanu ka tikai
to, kas ir aprakstita Saja rokasgramata. Visus paréjos
darbus saistiba ar plaujmasinu ir javeic apstiprinata
darbnica.
Ja darbariku slikti apkopj, tad var rasties parak
lielas oglu nogulsnes, kas savukart var izraisTt
plaujmasinas raziguma samazinasanos un melnas
ellas noplidi pa izplades cauruli.
Parliecinieties, vai aizsargelementi, dzensiksnas,
vairogs un rokturi ir pareizi, stingri piestiprinati.
Tadéjadi jus noveérsisit bistamTbu gat smagus
savainojumus.
SPOLES NOMAINISANA (9. zZiméjums)

PLAUJAMSTIEPLES NOMAINISANA (9.
Ziméjums)

ASMENS AIZSARGS (10. Zim&jums)
1ZPLUDES ATVERES UN I1ZPLUDES
CAURULES TIRISANA

Atkariba no ta, kadu degvielu, kada veida ellu un cik
daudz tas izmanto, ka arT no darba apstakliem, izplides
atvere un izplides caurule var ar laiku aizsérét paroglotu
nogul$nu dél. Ja pamanat, ka plaujmasinas jauda ir
sarukusi, tad lieciet, lai to iztira macits meistars.

DZIRKSTELU AIZTURETAJS
Dzirkstelu aizturétajs ir jatira vai jaaizstaj ar jaunu ik péc

222
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25 plaujmasinas lietoSanas stundam vai ar reizi gada,
lai darbariks allaz labi stradatu. Dzirkstelu aizturétajs
dazadu modelu plaujmasinas var atrasties dazadas
vietds. Ludzu, sazinieties ar tuvako apstiprinato
“Homelite” darbnicu, kur jums palidzés atrast dzirkstelu
aizturétaju josu plaujmasina.

GLABASANAS UZGALA PIEVIENOSANA
(11. Zim&jums)
Tikai modelim HBC30SBS.

GAISA FILTRA NODALIJUMA VAKA TIRISANA
(12. att.)

DEGVIELAS TVERTNES VACINS

BRIDINAJUMS
A Ja tvertnes vacin$ nav cieSi noslédzams, tad var

rasties ugunsgréka draudi, tapéc tas nekaveéjoties
ir jaaizstaj ar jaunu vacinu.

AIZDEDZES SVECE(13. att.)

Dzinéjam ir aizdedzes svece Champion RCJ-6Y (vai
[Tdzvertiga), kuras kontaktu savstarpéjais attalums ir
0,63 mm. Drikst lietot tikai ieteikta veida sveci, un ta ir
janomaina reizi gada.

GLABASANA (UZ 1 MENESI VAI ILGAK)

m lzlejiet no plaujmasinas tvertnes visu atlikuSo
degvielu kada cita trauka, kas ir piemérots degvielas
glabasanai. Darbiniet dzinéju, l1dz tas pilniba beidz
griezties.

m  Ripigi notiriet plaujmasinu. Noglabajiet to labi
védinama telpa, kur tai nevar pieklat bérni. Neglabajiet
to vieta, kur tuvuma atrodas korozivas vielas,
pieméram darza darbos izmantojamas kimikalijas vai
atsaldéSanai domata sals.

m Pirms darbarika novietoSanas uzglabasanai vai pirms
transporté$anas noteikti uzlieciet asmens aizsargu.

m Ja glabajat degvielu un stradajat ar to, ievérojiet uz
$o jomu attiecinamus ISO standartus un vietéjus
noteikumus. ParpalikuSo degvielu jus varat izmantot,
lai darbinatu kadu citu riku, kuram ir divtaktu dzingjs.
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PROBLEMU RISINASANA

JA SEIT APRAKSTITIE PANEMIENI NEPALIDZ ATRISINAT GRUTIBAS, AR KURAM ESAT SASTAPIES,
TAD LUDZAM SAZINATIES AR TUVAKO APSTIPRINATO “Homelite* APRIKOJUMA DARBNICU!

PROBLEMA

IESPEJAMS CELONIS

RISINAJUMS

Neieslédzas dzingjs.

1. Nav dzirksteles.

2. Nav degvielas.

3. Dzinéja notikusi parplude.

4. Palaides sviru tagad ir

gratak pavilkt neka tad,
kad darbariks bija jauns.

1. Parbaudiet sveci. Iznemiet sveci. Atlieciet sveces
parsegu vieta un nolieciet sveci uz metala cilindra.
Pavelciet palaides sviru un likojieties, vai pie
sveces elektrodiem lec dzirkstele. Ja dzirkstele
nav manama, tad izméginiet tadu pasu parbaudi ar
jaunu sveci.

2. Paspiediet sakumuzpildes pusli, l1dz tas piepildas ar
degvielu. Ja sakumuzpildes puslis nepiepildas, tad ir
radies nosprostojums degvielas pievades sistéma.
Griezieties darbnica. Ja sakumuzpildes puslis
piepildas, tad varbut ir aizséréjis dzinéjs (lasiet
nakamo rindkopu).

3. Iznemiet sveci un novietojiet darbariku ta, lai sveces
atvere atrodas uz leju. Startera slédzi iestatiet “
_Zt" stavoklt un 10-15 reizes pavelciet palaidé&ju.
Tadgjadi dzingjs tiks atbrivots no parpliadusas
degvielas. Iztiriet sveci un ielieciet to atpakal vieta.
Startera slédzi iestatiet _’&t stavoklt un tris reizes
pavelciet palaidéju. Ja dzinéjs neiedarbojas, tad
startera slédzi parslédziet “|e|” stavoklt un veiciet
parasto iedarbinaSanas procedaru. Ja dzingjs vél
arvien nav iedarbinams, atkartojiet §Ts darbibas ar
jaunu sveci.

4. Griezieties darbnica.

Dzingjs sak stradat, bet
nepalielina atrumu.

Lai motors uzsiltu,
nepiecieSamas apméram
3 mindtes.

Pagaidiet, lTdz motors pilnTba uzsilst. Ja péc 3
mindtém nav iespéjams kapinat motora apgriezienus,
tad vérsieties remontdarbnica.

Dzingjs sak stradat, bet
negriezas pilna atruma,
ja nosléga stavoklis ir
pusatverts.

Ir nepiecieSams iestatit
karburatoru.

Griezieties darbnica.

Dzin&js nesasniedz pilnu

jaudu, un izdalas daudz domu.

1. Japarbauda, vai degviela
pareizi sajaukta.

2. Gaisa filtrs ir aizsérgjis.

3. Dzirkstelu slapétaja rezgis
ir netirs.

1. Izmantojiet svaigi sajauktu degvielu, kura izmantots
pareizs daudzums divtaktu dzing&jiem domatas
sintétiskas ellas.

2. Iztiriet gaisa filtru. Par to lasiet sadala “Gaisa filtra
nomaina un tirisana”.

3. Griezieties darbnica.
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PROBLEMU RISINASANA

PROBLEMA

IESPEJAMS CELONIS

RISINAJUMS

Dzinéjs sak stradat, griezas,
bet neparslédzas tuk$gaita.

NepiecieSams veikt
karburatora tuk$gaitas
skrlives regulésanu.

Pagrieziet tukSgaitas skravi pa labi, lai palielinatu
tuksgaitas atrumu (14. att.).

Motoram darbojoties
tuksgaita, asmens turpina
griezties.

NepiecieSams veikt
karburatora regulésanu.

Griezieties darbnica.

Plaujamstieple neattinas.

-

. Stieple ir sapinusies pati
ar sevi.

2. Spolé vairs nav pietiekami
daudz stieples.

. Stieples gali ir nodilusi
un parak Tsi.

w

4. Stieple ir sapinusies
uz spoles.

. Dzingjs griezas parak
Iénam.

(2]

1. leziediet plaujamstiepli ar silikona ziezvielu.

2. levietojiet plaujamstiepli atpakal vieta.
Lasiet sadalu “Plaujamstieples nomainisana”!
3. Pavelciet stieples galu, taja pasa laika turot
nospiestu stieples attiSanas pogu, péc tam
atlaidiet to.
4. Izvelciet stiepli no spoles, péc tam uztiniet to no
jauna. Lasiet sadalu “Plaujamstieples nomaini§ana”!
5. Lai attitu stiepli, darbiniet dzinéju
ar pilnu jaudu.

Zale keras ap cauruli un
plausanas galvinu.

-

. JUs plaujat garu zali

lidz ar zemi.
2. Jus izmantojat plaujmasinu
ar vidéju jaudu.

1. Méginiet sakuma plaut garas zales augsdalu,
péc tam apaksdalu.
2. Plaujmasina vienmér ir jaieslédz uz pilnu jaudu.

Nevar viegli atskraveét
plaujamstieples attiSanas
pogu.

Skraves vitne ir sabojata
vai netira.

Tiriet skrGves vitni, ieziediet to. Ja darbiba
neuzlabojas, nomainiet plaujamstieples
attiSanas pogu.

Pa izplGdes cauruli noplUst ella.

1. Jas izmantojat plaujmasinu
ar vidéju jaudu.

2. Japarbauda, vai degviela
pareizi sajaukta.

3. Gaisa filtrs ir aizséréjis.

1. Plaujmasina vienmeér ir jaieslédz uz pilnu jaudu.

2. Izmantojiet svaigi sajauktu degvielu, kura izmantots
pareizs daudzums divtaktu dzingjiem domatas
sintétiskas ellas.

3. Iztiriet gaisa filtru. Lasiet sadalu
“Gaisa filtra nomaini$ana un tiriSana”!

levérojiet: Ja sastopaties ar tadiem ierices darbibas trikumiem, kuru novér§anai sadala “Problému risina§ana” ir
ieteikts karburatora skravi pagriezt pa labi, bet kop$ darbarika iegades reguléSana vél ne reizi nav veikta, tad labak
uzticiet to veikt meistaram apstiprinata darbnica. Vairuma gadijumu misu specialistam $ada reguléSana bas viegli

paveicams, ikdienisks darbs.
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S  Sovenging
SYMBOLY

Na naradi mézu byt vyznagené niektoré z uvedenych symbolov. Prestudujte si ich a naucte sa ich vyznam pre
zaistenie bezpecnej prace.

SYMBOL NAzov VYZNAM
Bezpecénostny symbol Upozorfiuje na nebezpecenstvo, informuje o vystrahe alebo varuje.
A Znamena: Pozor! Nezabudajte, Ze ide o vasu bezpecnost.
Precitajte si dokladne Tento navod obsahuje informacie, ktoré maju upozornit
@ Elﬂ navod na pouzitie pouzivatela na potencialne nebezpecenstvo a upozornit

na podmienky pouzivania naradia a na jeho udrzbu. Precitajte
si pozorne tento navod, aby ste naradie pouzivali optimalnym
a bezpe¢nym spbsobom.

Pri praci pouzivajte ochranné | Pri praci s naradim pouzivajte ochranné okuliare, chranice
okuliare, chranice sluchu sluchu a ochrannu prilbu.
a ochrannu prilbu

Naradie nenechavajte v Okolostojace osoby sa musia zdrziavat vo vzdialenosti
blizkosti nepovolanych oséb | aspon 15 m od miesta kosenia.

Vymrstenie do stran Nebezpecenstvo vymrstenia alebo odskoéenia predmetov do stran.

Trojzuby néz Trojzuby néz je urceny pre toto naradie a je vhodny na vyzinanie
buriny s makkymi stonkami a vini¢a.

Nepouzivajte zibkovany n6z | Toto naradie nie je uréené pre pouzivanie so zubkovanym nozom,
aky sa pouziva u kotucovych pil.

g, Stitok s ota&kami za minutu Smer ota¢ania a maximalne otacky hriadela pre prislusenstvo
na kosenie.
Vysoka obuv Pri pouzivani tohto naradia noste protiSmykovi bezpe¢nostnu obuv.
Rukavice Noste protiSmykové a hrubé rukavice.
Zakaz fajcit Pri mieSani benzinu a plneni benzinovej nadrze nefajcite.
Benzin Pouzivajte len bezolovnaty benzin pre motorové vozidla

s oktanovym ¢islom 87 ([R+M]/2) a viac.

Olej Pouzivajte syntetické oleje pre dvojtaktné motory
chladené vzduchom.

»m@eeN ®@4> D> g

Zmes benzinu a oleja Pred doplnenim paliva do nadrze palivovi zmes dokladne
premiesajte.

L

Viyhovuije vSetkym regulaénym normam v krajine EU, v ktorej bol
vyrobok zakupeny.

N
m
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Slovencina

Dakujeme vam, Ze ste si kupili vyrobok znaé&ky
Homelite.

Tato nova strunova kosacka’krovinorez bola vyvinuta a
vyrobena v sulade s najnaro¢nejs$imi poziadavkami na
spolahlivost, jednoduchost a bezpecénost obsluhy. Pokial
ju budete udrziavat v dobrom stave, budete mat pocas
dlihych rokov odolné, vykonné a bezpeéné zahradnicke
naradie.

A
A

UPOZORNENIE
Aby ste znizili riziko Urazu, je potrebné precitat
a pochopit pokyny uvedené v tomto navode.

UPOZORNENIE

Pred pouzitim naradia si pozorne precitajte tento
navod na pouzitie a oboznamte sa so vSetkymi
bezpecnostnymi a prevadzkovymi pokynmi
uvedenymi v tomto navode. NedodrZanie tychto
pokynov moze spbsobit poziar, Uraz elektrickym
pradom alebo iné vazne poranenie. Navod
uschovaite, aby ste sa pri praci mohli dori pozriet a
informovat pripadnych dalSich pouzivatelov naradia.

PRECITAJTE SI VSETKY POKYNY.

PRECITAJTE SI VSETKY POKYNY

Pred pouzitim strunovej kosacky/krovinorezu si
precitajte vSetky bezpecnostné pokyny pre zaistenie
bezpecnej prace. Dodrziavajte vSetky bezpecnostné
pokyny. Nedodrzanie vSetkych uvedenych bezpec-
nostnych pokynov méze spdsobit vazne poranenia.
Nedovolte toto naradie pouzivat detom a osobam,
ktoré nemaju skusenosti s jeho pouzivanim.

Naradie nikdy neuvadzajte do chodu v uzavretych
alebo nedostato¢ne vetranych priestoroch, pretoze
vyfukové plyny mézu byt smrtelné.

Pred kazdy pouzitim naradia odstrante vSetky
prekazky z pracovnej zény. Odstrante kamene,
Crepiny, klince, kovové kable alebo povrazy, ktoré by
mohli byt vymrstené do stran alebo by mohli uviaznut
vo vyzinacej hlave alebo v nozi.

Pri praci s naradim pouzivajte ochranné okuliare
a chranice sluchu.

Noste dIhé a hrubé nohavice, vysoku obuv a rukavice.
Nenoste volny odev, kratke nohavice ani zZiadne
Sperky a nikdy nepracujte s bosymi nohami.

Pokial mate dlhé vlasy, zopnite si ich alebo stiahnite
gumickou nad udrovriou ramien, aby sa nemohli
zachytit v pohyblivych €astiach naradia.
Okolostojace osoby, deti a zvieratd musia zostat
vo vzdialenosti aspon 15 metrov od pouzivaného
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naradia.
Nepouzivajte naradie, ked ste unaveni, chori alebo
pod vplyvom alkoholu, drog alebo liekov, ktoré znizuju
pozornost.
Naradie nepouzivajte, pokial nemate dostato¢né
osvetlenie na pracu.
Vzdy pracujte v rovnovaznej a stabilnej polohe.
Zaujmite pevny postoj a ruky nenatahujte prili§ daleko
alebo vysoko. Inak by ste mohli stratit rovnovahu a
spadnut alebo dotknut sa horucich €asti naradia.
VSetky Casti tela musia byt v dostatoénej vzdialenosti
od pohybujucich sa ¢asti naradia.
Nedavajte ruky do blizkosti vyfuku alebo valca
strunovej kosacky/krovinorezu, pretoze tieto Casti pri
pouzivani dosahuju vysoké teploty.
Vzdy vypnite motor a odpojte kabel sviecky
pred akymkolvek zoradovanim alebo opravami,
s vynimkou zoradovania karburatora.
Pred kazdym pouzitim naradie dokladne skontrolujte,
¢i Ziadna Cast nie je uvolnend, ¢i neunika palivo
a pod. Ak je niektora ¢ast chybna, je potrebné ju pred
pouzitim naradia vymenit.
Vyzinacia hlava alebo néz sa budu pri nastavovani
karburéatora otacat.
U niektorych os6b moézu vibracie ruéného naradia
spOsobit tzv. Raynaudov syndréom. Tato choroba
sa prejavuje pichanim, znecitlivenim a zmodranim
celych prstov na ruke a stuhnutim kibov v désledku
vystavenia chladu. Pri tejto chorobe hraju Ciasto¢ne
tlohu dedi¢né faktory, vystavenie chladu a vihkosti,
zivotosprava, fajéenie a pracovné navyky. V
sucasnosti nie je dobre znamy prah vibracii a doba
expozicie, ktoré moézu viest k vzniku Raynaudovho
syndrému. Preto vo vlastnom zaujme obmedzte
vystavenie vibraciam dodrziavanim niekolkych
zéakladnych pravidiel:
a) V chladnom pocasi sa teplo obleéte. Pri praci
s naradim noste ochranné rukavice, aby boli ruky
a zapastia v teple. Chlad sa povazuje za jeden
z hlavnych faktorov vzniku Raynaudovho syndréomu.
b) Po praci s naradim si stale trochu zacvicte,
¢im sa zlepsi obeh krvi.
c) Pri praci robte pravidelné prestavky. Obmedzte
kazdodennu dobu vystavenia vibraciam.
Ak trpite niektorym z uvedenych priznakov, naradie
ihned prestarite pouzivat a poradte sa s lekarom.
Naradie udrziavajte v dobrom stave, kontrolujte,
Ci su vSetky Casti riadne pritiahnuté. Opotrebované
a poskodené suciastky treba vymenit.
Benzin mieSajte a skladujte v nadobe uréenej na
skladovanie benzinu (kanister).
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PRECITAJTE SI VSETKY POKYNY

Slovencina

Benzin mieSajte vonku, v bezpeénej vzdialenosti
od zdrojov iskrenia a otvoreného ohra. Akykolvek
rozliaty benzin ihned utrite. Pred spustenim motora
sa postavte do vzdialenosti 9 m od miesta, kde ste
nalievali benzin do nadrze.

Pred dopifianim benzinu do nadrze alebo
uskladnenim naradia motor vypnite a pockaijte,
kym motor nevychladne.

Pred prepravou naradia v aute pockajte, kym motor
nevychladne. Potom vyprazdnite benzinovu nadrz
a naradie upevnite, aby sa pocas prepravy
nepohybovalo.

BEZPECNOSTNE POKYNY PRE PRACU
S NARADIM

Ak je vyzZinacia hlava popraskana alebo inak
poskodend, vymerite ju za novu. Skontrolujte, ¢i je
vyzinacia hlava spravne inStalovana a upevnena.
Nedodrzanie tohto pokynu méze spésobit vazne
zranenia.

Skontrolujte, ¢i su vSetky bezpecnostné prvky naradia
(remene, deflektory a rukovéate) spravne instalované
a upevneneé.

Pri vymene struny pouzivajte len originalne struny
doporu¢ené vyrobcom. Nepouzivajte ziadny iny rezny
nastroj.

Naradie nikdy nepouzivajte, pokial ochranny kryt nie
je nasadeny a nie je v dobrom prevadzkovom stave.
Strunovu kosacku drzte pri praci obidvomi rukami za
obidve rukovate. Pri praci nedvihajte vyzinaciu hlavu
nad Uroven svojho pasu. Nikdy sa nesnazte kosit,
pokial je vyzinacia hlava viac ako 76 cm nad zemou.

BEZPECNOSTNE POKYNY PRE PRACU S
KROVINOREZOM A NOZOM

960720001-01.indd 227

Po vypnuti motora nechajte otacajuci sa néz vo
vysokej trave alebo v burine, kym sa nezastavi.
Krovinorez nepouzivajte, kym nebude ochranny kryt
noza pevne upevneny a v dobrom stave.

Pri montovani alebo vyberani nozov pouzivajte hrubé
rukavice.

Pred odstrafiovanim predmetov zachytenych v nozi
alebo pred vyberanim &i montovanim noza vzdy
vypnite motor.

Nedotykajte sa noza ani ho nezastavuijte, ked sa otaca.
NO6z, ota€ajuci sa zotrvacnostou po vypnuti motora
alebo uvolneni plynovej packy, méze spdsobit zranenie.
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Davaijte pozor, kym sa ndz Uplne neprestane otacat.
Poskodeny n6z vymerite. Pred kazdym pouzitim sa
vzdy uistite, ¢i je nd6z spravne nainstalovany a pevne
upevneny. Nedodrzanie tohto pokynu méze sposobit
vazne zranenia.

Pouzivajte len nahradny TROJZUBY néz uréeny
pre pouzivanie s tymto krovinorezom. Nepouzivajte
Ziadny iny noz.

TROJZUBY néz je vhodny len na vyzinanie buriny s
makkymi stonkami a vini¢a. Nepouzivajte tento néz
na ziadny iny Ggel. Nikdy nepouzivajte TROJZUBY
ndz na strihanie drevnatych krikov.

Davajte mimoriadny pozor pri pouzivani noza s tymto
naradim. Vymrstenie naradia je reakcia, ktora méze
vzniknut, ked sa otacajuci sa néz dotkne niecoho,
¢o sa neda rezat. Tento kontakt mdze spdsobit,
Ze n6z na chvilu zastane a nahle “vymrsti” naradie
smerom od predmetu, ktory zasiahol. Tato reakcia
modze byt dostatoéne prudka na to, aby spdsobila,
Ze obsluhujaci pracovnik strati kontrolu nad naradim.
Vymrstenie naradia méze vzniknut bez vystrahy,
ak sa ndz zachyti, uviazne alebo sa zablokuje.
NajcastejSie sa to mdze stat v oblastiach, kde je
obtiazne vidiet material, ktory sa vyzina. Vyzinanie
buriny bude jednoduché a bezpecné, ked budete
postupovat sprava dolava. Ak by ste narazili na
neocakavany predmet alebo dreveny pen, malo by sa
takto minimalizovat vymrstenie naradia.

Nikdy nevyzinajte material priemeru viac ako 13 mm.
Pri pouzivani kosacky/krovinorezu vzdy noste
ramenny popruh a nastavte ho do pohodinej
pracovnej polohy. Pri vyzinani s nozom drzte obidve
rukovate pevne. N6z drzte dalej od tela a pod
urovilou pasu. Nikdy nepouzivajte krovinorez vo
vyske 76 cm alebo vySSie nad uroviiou zeme.

N6z zakryte ochrannym krytom noza pred
uskladnenim naradia alebo pocas jeho prepravy.
Pred zacatim pouzivania naradia ochranny kryt
noza vzdy zlozte. Ak ochranny kryt noza nezlozite,
moze pri zacati otaCania sa noza odletiet.
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TECHNICKE UDAJE VYROBKU

HBC26SB HBC30SBS

Hmotnost

- Bez paliva, bez rezacieho prisluSenstva a bez ochranného krytu kg 5.45 6.79

- Bez paliva, s vyzinacou hlavou kg 5.65 6.96

- Bez paliva, s nozom kg 5.49 6.96
Objem palivovej nadrze cm3 alebo (1) 300 alebo (0.3) | 425 alebo (0.425)
Pokos

- Vyzinacia hlava mm 457 457

- Rezny néz 200 200
Odporuc¢any krutiaci moment pre rezny n6z Nm >=11 >=13
Objem motora cm3/cc 26 30
Priemer struny mm 2.4 2.4
Maximalny vykon motora (v stlade s normou ISO 8893) kW 0.65 0.78
Maximalne otacky hriadela min-1 10,000 10,000
Otacky motora (frekvencia otacania) pri odporu¢anych
maximalnych otackach hriadela min-1 12,000 12,000
Rychlost motora (otacky) pri volnobehu min-1 3,200-3,800 2800~3500
Spotreba paliva (v stlade s ISO 8893) pri maximalnom
vykone motora kg/h alebo (/h) [ 0.33 alebo (0.45) | 0.48 alebo (0.66)
Merna spotreba paliva (v sulade s ISO 8893) pri
maximalnom vykone motora gkWhalebo (IKWh)| 508 alebo (0.7)| 640 alebo (0.87)
Hladina vibracii pri volnobehu (vyzinac)

- Predna rukovat/lava rukovat m/s2 5.6 5.3

- Zadna rukovat/prava rukovat m/s2 7.8 4.3
Hladina vibracii pri maximalnych otackach (vyzinac)

- Predna rukovét/favéa rukovat m/s2 10.7 9.7

- Zadna rukovat/pravéa rukovat m/s2 15.5 16.5
Hladina vibracii pri volnobehu (krovinorez)

- Predna rukovét/lava rukovat m/s2 3.5 6.8

- Zadna rukovat/prava rukovat m/s2 6.2 4.4
Hladina vibracii pri maximalnych ota¢kach (krovinorez)

- Predna rukovat/lava rukovat m/s2 6.6 4.4

- Zadna rukovat/prava rukovat m/s2 12.5 141
Hladina akustického tlaku (v sulade s EN 27917) dB (A) 100.5 104.3
Hladina akustického vykonu (v sulade s ISO 10884) dB (A) 108 111
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Gumovy baldnik

Ovladac sytica

Uzaver palivovej nadrze

Rukovat Startéra

Uvoltiovacie tlagidlo plynovej packy
Spina¢ zapnutia/vypnutia

Plynova packa

Lava rukovat

Rukovat s tlacidlom zablokovania
10. Ramenny popruh

11. Rurka nasady

12. Ochranny kryt noza

13. Trojzuby néz

14. Kryt vyzinacej hlavy

15. Rezna struna

16. Skrutka na regulaciu volnobehu

17. Poistna skrutka (HBC30SBS)

18. Uzaver s okom na zavesenie (HBC30SBS)
19. Rukovat s plynovou packou

MONTAZ

Pozrite si obr. 2.

UPOZORNENIE

A Ak akakolvek cast je poSkodena alebo chyba,
nepouzivajte vyrobok, kym nebudu chybajice
Casti dodané. Nedodrzanie tohto pokynu méze
sposobit vazne zranenie.

UPOZORNENIE
A Vyrobok neupravujte ani nevytvarajte

prislusenstvo, ktoré nie je pre tento vyrobok
odporucené. Akékolvek takéto zmeny alebo
upravy su nespravne a mohli by spdsobit
nebezpecny stav, ktory moze viest k moznému
vaznemu zraneniu.

UPOZORNENIE
A Aby ste zabranili nahodnému nastartovaniu, ktoré

by mohlo spdsobit vazne zranenia, pri montazi
suciastok vzdy odpojte kabel zapalovacej svie¢ky
motora.

UPOZORNENIE

A Nikdy nepripeviiujte prislu§enstvo ani ho nijako
nenastavuijte, ked je zapnuty motor. Nedodrzanie
tohto pokynu méze zapri€init vazne zranenie.
UPOZORNENIE
NeZ zacnete vyrobok pouzivat, skontrolujte, Ci
je poistna skrutka uplne pritiahnuta, a pocas

COENOTAWN =
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prace to pravidelne kontrolujte, aby ste zabranili
vaznemu Urazu.

POUZIVANIE NARADIA

PO

Precitajte si pozorne navod na pouzivanie
a dodrziavajte vSetky upozornenia
a bezpecnostné pokyny.

Pri praci pouzivajte ochranné okuliare,
chranice sluchu a ochrannt prilbu.

Okolostojace osoby, najma deti a zvierata,
musia byt vo vzdialenosti aspofi 15 m od
miesta kosenia.

PALIVO A BEZPECNE PLNENIE NADRZE

Pri manipulacii s palivom budte vzdy opatrni,
ide o lahko zapalnu latku.

Benzin mieSajte a prelievajte vzdy vonku,
v bezpecnej vzdialenosti od zdrojov iskrenia
a otvoreného ohna. Nevdychujte benzinové vypary.
Vyvarujte sa priameho kontaktu s benzinom alebo
olejom.

Davajte pozor, aby nedoslo k vystreknutiu benzinu
alebo oleja do o¢€i. Pri vniknuti benzinu alebo oleja
do o¢i treba o€i ihned doékladne vyplachnut cistou
vodou. Ak je ocna sliznica podrazdena, ihned
vyhladajte lekara.

Rozliaty benzin ihned' utrite.

PALIVOVA ZMES (Obr. 3)

‘ 960720001-01.indd 229 @

Tento vyrobok je vybaveny dvojtaktnym motorom,
ktory na svoju prevadzku potrebuje zmes benzinu
a syntetického oleja pre dvojtaktné motory.
ZmieSajte bezolovnaty benzin a synteticky olej pre
dvojtaktné motory v Cistej nadobe, ktora zodpoveda
bezpeénostnym predpisom.

Motor pouziva bezolovnaty benzin pre motorové
vozidla s oktanovym ¢islom 87 ([R + M] / 2) a viac.
Nepouzivajte ziadny druh zmesi benzinu a oleja
z benzinovych Cerpacich stanic. Tieto zmesi su
uréené pre mopedy, motocykle atd.

Pouzivajte len synteticky olej pre dvojtaktné motory.
Nepouzivajte olej pre motorové vozidla ani olej pre
privesné dvojtaktné lodné motory.

ZmieSajte synteticky olej pre dvojtaktné motory
a benzin v pomere 50:1 (2 %).

Pred doplnenim paliva do nadrze palivovi zmes
doékladne premieSaijte.
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POUZIVANIE NARADIA

Pripravte palivovi zmes v malom mnozZstve.
Nepripravujte palivovd zmes na dlhSie obdobie ako
30 dni. Odporu¢ame pouzivat synteticky olej pre
dvojtaktné motory so stabilizacnou prisadou.

S
B
PLNENIE NADRZE

Vycistite povrch okolo uzaveru, aby nedoslo ku
kontaminacii paliva.

Pomaly odskrutkujte uzaver palivovej nadrze,
aby doslo k uvolneniu tlaku a aby sa palivo nerozlialo
okolo uzaveru.

Pomaly a opatrne nalejte palivo do nadrze. Davajte
pozor, aby ste palivo nerozliali. Predtym, ako uzaver
znovu zaskrutkujete, vycistite tesnenie a skontrolujte
jeho stav.

Ilhned nasadte uzaver a pevne ho pritiahnite.
Akykolvek rozliaty benzin ihned utrite. Pred
spustenim motora sa postavte do vzdialenosti 9 m od
miesta, kde ste nalievali benzin do nadrze.
Poznamka: Pri prvom pouziti naradia je Uplne
normalne, Ze sa z nového motora dymi.

A

UPOZORNENIE

Pred plnenim nadrze vzdy vypnite motor.
Nikdy nedolievajte palivo do nadrze, pokial
je motor zapnuty alebo pokial je eSte horuci.
Pred spustenim motora sa postavte do
vzdialenosti 9 m od miesta, kde ste nalievali
benzin do nadrze. Nefajcite!

B+2=00

1liter + 20ml =
2litre + 40ml =
3litre + 60ml = 50:1 (2%)
4litre + 80ml =
5 litrov + 100 ml =

n UPOZORNENIE
pretoze vyfukové plyny mézu byt smrtelné.

ZAPNUTIE A VYPNUTIE NARADIA (obr. 4)
Naradie nikdy neuvadzajte do chodu v uzavretych
alebo nedostato¢ne vetranych priestoroch,

Poznamka: Pred nastartovanim naradia skontrolujte,

¢i je spinac v zapnutej polohe “I”.
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POUZIVANIE STRUNOVEJ KOSACKY (obr. 5)

Drzte pravu rukovat kosacky pravou rukou a lavd rukovat
favou rukou.

Po cely ¢as obsluhy drzte naradie pevne obidvomi
rukami. Strunovu kosacku drzte tak, aby sa vam
pracovalo pohodine - prava rukovat by mala byt asi vo
vyske bedier.

Kosac¢ku vzdy pouzivajte na plny pracovny rezim.
Vysoku travu koste zhora nadol, aby sa trava nemohla
namotat okolo rurky nasady alebo vyzinacej hlavy.
To by spdsobilo prehrievanie motora. Ak sa trava
namota okolo vyzinacej hlavy, vypnite motor, odpojte
kabel svieCky zapalovania a odstrarnte vSetku travu.
Pri dlhodobom pouzivani naradia na stredny pracovny
vykon by dochadzalo k tniku oleja z vyfuku.

ODPORUCANIA PRI KOSENI (Obr. 6)
POSUN STRUNY (Obr. 7)

POUZIVANIE KROVINOREZU (obr. 5)

Drzte pravu rukovat krovinorezu pravou rukou a favu
rukovat avou rukou.

Pocas prace drzte naradie pevne obidvomi rukami.
Krovinorez drzte tak, aby sa vam pracovalo pohodine
- prava rukovat by mala byt asi vo vyske bedier. Naradie
pevne drzte a zaujmite pevny postoj na obidvoch nohach.
Stojte tak, aby sa vasa rovnovaha nenarusila pri spatnom
réze rezného noza.

Ramenny popruh nastavte do takej polohy, aby bol
krovinorez v pohodinej pracovnej polohe a aby ramenny
popruh znizil riziko kontaktu pracovnika s nozom.
Davajte mimoriadny pozor pri pouzivani noza s tymto
naradim. Vymrstenie naradia noza je reakcia, ktora
moze vzniknut, ked sa otacajuci sa n6z dotkne niecoho,
¢o nemdze rezat. Tento kontakt moéze spdsobit, ze ndz
na chvilu zastane a nahle “vymrsti” naradie smerom
od predmetu, ktory zasiahol. Tato reakcia méze byt
dostatoéne prudka na to, aby spdsobila, Ze obsluhujuci
pracovnik strati kontrolu nad naradim. Vyrazenie
noza moéze vzniknut bez vystrahy, ak sa ndz zachyti,
uviazne alebo sa zablokuje. Naj¢astejSie sa to mbdze
stat v oblastiach, kde je obtiazne vidiet material, ktory sa
vyzina. Vyzinanie buriny bude jednoduché a bezpecné,
ked budete postupovat sprava dolava. Ak by ste narazili
na neoCakavany objekt alebo dreveny per, malo by sa
takto minimalizovat vyrazenie noza.
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POUZIVANIE NARADIA

TECHNIKA VYZINANIA - NOZ

g UPOZORNENIE

Pri pouzivani nozov musite byt mimoriadne
opatrni, aby bola zaistena bezpeéna praca.
Precitajte si bezpe€nostné pokyny pre bezpecné
pracu s nozom, pozrite si “Bezpe¢nostné pokyny
pre pracu s krovinorezom a nozom”.

UDRZBA
n UPOZORNENIE

Na udrzbu naradia pouzivajte len originalne
dielce, prisluSenstvo a nastroje. Pri nedodrzani
tohto pokynu nemusi byt naradie Uplne funkéné,
okrem toho sa vystavujete nebezpecenstvu
urazu. Pri pouziti inych ako originalnych
znackovych dielcov dodanych vyrobcom zanika
platnost zaruky.

PrisluSenstvo na kosacku nesmie pracovat vo
volnobeznom rezime. Ak tato poziadavka nie je
splnena, treba nastavit spojku alebo je potrebné
ihned vykonat udrzbu naradia kvalifikovanym
technikom.

Okrem zoradenia a oprav uvedenych v tomto
navode nevykonavajte zZiadne dalSie zoradovania
a opravy. Vykonanie ostatnych zasahov na naradi
zverte najblizSiemu servisnému stredisku vyrobkov
Homelite.

Nespravna udrzba naradia moOze spdsobit
usadzovanie uhlika, ktoré mdze byt pricinou zniZzenej
vykonnosti naradia a viest k vytekaniu Ciernych
olejovitych zvyskov z vyfuku.

Skontrolujte, ¢i su vSetky bezpecnostné prvky naradia
(remene, deflektory a rukovéate) spravne instalované
a upevnené. Zabranite tym vaznemu Urazu.

VYMENA CIEVKY (obr. 9)
VYMENA STRUNY (obr. 9)
CHRANIC NOZA (obr. 10)

CISTENIE VYFUKOVEHO OTVORU A VYFUKU

V zavislosti od pouzitého typu paliva, typu a mnozstva
pouzitého oleja a od prevadzkovych podmienok méze
dojst k zaneseniu vyfukového otvoru a vyfuku uhlikom.
Ak zistite znizeny pracovny vykon naradia, nechajte
naradie vycistit kvalifikovanym odbornikom.

OCHRANNY KRYT PROTI ISKRENIU
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Ochranny kryt proti iskreniu je treba cistit alebo vymenit
po kazdych 25 hodinach prevadzky naradia alebo raz
za rok, aby sa zabezpecila spravna funkénost naradia.
Umiestnenie ochranného krytu proti iskreniu je rézne,
v zavislosti od modelu naradia. Obratte sa na najblizSie
servisné stredisko Homelite, kde vam radi pomézu
umiestnit ochranny kryt proti iskreniu.

PRIPEVNENIE UZAVERU S OKOM NA
ZAVESENIE (obr. 11)

Len pre HBC30SBS.

CISTENIE MRIEZKY VZDUCHOVEHO FILTRA
(obr. 12)

UZAVER PALIVOVEJ NADRZE

UPOZORNENIE
A Netesniaci uzaver palivovej nadrze moéze
predstavovat riziko poZziaru a preto sa musi ihned'
vymenit.
ZAPALOVACIA SVIECKA (obr. 13)
V tomto motore sa pouziva zapalovacia svieCka
Champion RCJ-6Y alebo podobna zapalovacia
sviecka so vzdialenostou medzi elektrodami 0,63 mm.

Zapalovaciu svieCku vymienajte raz ro¢ne za rovnaky
model sviecky.

SKLADOVANIE NARADIA (NA OBDOBIE VIAC
AKO 1 MESIAC)

Vylejte palivo z nadrze do kanistra alebo do inej
nadoby, uréenej na uchovavanie benzinu.
Zapnite motor a nechajte ho bezat, kym sa sam
nevypne kvoli nedostatku paliva.

Strunovu kosacku dokladne vycistite. Naradie vzdy
uskladriujte na dobre vetranom mieste, mimo dosahu
deti. Naradie neuskladnujte v blizkosti Zieravych
latok, ako napriklad v blizkosti zahradkarskych alebo
zahradnickych chemickych pripravkov alebo soli na
zimny posyp komunikacii.

N6z zakryte chrani¢om noza pred uskladnenim
naradia alebo pocas jeho prepravy.

Oboznamte sa s normami ISO a miestnymi predpismi
tykajucimi sa skladovania a manipulacie s palivom.
Zvysné palivo mdzete pouzit pre iné naradie
pohariané dvojtaktnym motorom.
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RIESENIE PROBLEMOV

AK PONUKNUTE RIESENIA NEUMOZNIA PROBLEM ODSTRANIT, OBRATTE SA NA NIEKTORE
Z AUTORIZOVANYCH SERVISNYCH STREDISK Homelite.

PROBLEM MOZNA PRICINA RIESENIE

Motor nie je mozné spustit. 1. Ziadna iskra. 1. Skontrolujte zapalovaciu sviecku. Vyberte
zapalovaciu svie¢ku. Nasadte veko zapalovacej
svie€ky a polozte svieCku na kovovy valec.
Zatiahnite za hnaciu ¢ast spustaca a sledujte, Ci
nastane iskrenie. Ak iskrenie nenastane, zopakujte
skusku s inou zapalovacou svieckou.
2.V nadrzi nie je palivo. 2. Stlacte gumovy balénik tolkokrat, kym sa nenaplni
palivom. Ak sa gumovy balénik nenaplni palivom,
obehovy systém paliva je upchany. Obratte sa
na servisnu opravovnu. Ak sa gumovy baldnik
naplni palivom, mozno je zaplaveny motor (pozri
nasledujuci odsek).
3. Motor je zaplaveny palivom. | 3. Vyberte zapalovaciu svie¢ku a obratte vyrobok
tak, aby otvor so svie¢kou bol oto¢eny smerom k
zemi. Otocte ovladac syti¢a do polohy zapnutia (*
.’Kt“) a zatiahnite Startovacie lanko 10- az 15-krat.
Tymto odcerpate z motora prebyto¢né palivo.
Vycistite zapalovaciu sviecku a vratte ju na miesto.
Potiahnite za Startovacie lanko trikrat, pri¢om
ovlada¢ syti¢a musi byt v polohe _ﬁf Ak sa motor
nenastartuje, otocte ovladac syti¢a do polohy “
l=|“ a zopakujte obvykly postup Startovania. Ak
sa aj napriek vykonanym ukonom nepodari motor
nastartovat, vykonajte cely postup este raz s novou
zapalovacou sviec¢kou.
4. Za hnaciu ¢ast spustaca 4. Obratte sa na servisnu opravovnu.

je mozné tahat len tazko,

Vv porovnani s novym naradim.

Motor nastartuje, ale nie je Na zahriatie motora su Nechajte motor Uplne sa zahriat. Ak sa motor
mozné zvysit otacky. potrebné asi tri minuty. nezrychli po troch minatach, obratte sa na
autorizovany servis.

Motor nastartuje, ale bezi Je potrebné zoradit Obratte sa na servisnu opravoviiu.
na piny vykon len karburator.
v polootvorenej polohe.

Motor nedosiahne pIné otacky | 1. Skontrolujte palivovi zmes. | 1. Pouzite erstvu palivovi zmes obsahujicu spravny

a dymi sa z neho. pomer oleja pre dvojtaktné motory.
2. Je znecisteny vzduchovy 2. Vygistite vzduchovy filter. Pozrite si ast Cistenie
filter. mriezky vzduchového filtra.
3. Je znecistena mriezka 3. Obratte sa na servisnu opravoviiu.
lapaca iskier.
232
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RIESENIE PROBLEMOV

PROBLEM

MOZNA PRICINA

RIESENIE

Nastartovanie, chod

a zrychlenie motora je
normalne, ale nie je mozné
udrzat volnobeh.

Nastavovacia skrutka
volnobeznych otacok
na karburatore vyzaduje
nastavenie.

Otacanim nastavovacej skrutky volnobeznych otacok
doprava zvyste volnobezné otacky (obr. 14).

N6z sa nadalej otaca
volnobeznymi otackami.

Je potrebné nastavit karburator.

Obratte sa na servisnu opravoviiu.

Nie je mozné odvijat
reznu strunu.

1. Struna je zlepena.

2. Na cievke nie je
dostato¢ne dlha struna.

3. Konce struny su opotre-
bované alebo prili§ kratke.

4. Struna sa zamotala
na cievke.

5. Motor bezi prili§ pomaly.

1. Namazte strunu vhodnym mazivom na baze
silikonu.

2. Nasadte novu strunu. BlizSie udaje su uvedené
v Casti “Vymena reznej struny”.

3. Zatiahnite za konce reznej struny a sucasne stlacte
aretacny gombik cievky a potom ho uvolnite.

4. Vytiahnite strunu z cievky a navirte ju este raz.
BlizSie udaje su uvedené v Casti “Vymena reznej
struny”.

5. Odvijajte strunu, ked motor bezi na piny
pracovny rezim.

Trava sa namotava na
dolnu ¢ast rurky nasady
a na vyzinaciu hlavu.

1. Kosite vysoku travu
prili§ nizko pri zemi.
2. Kosacku mate nastavenu

na stredny pracovny rezim.

1. Pri koseni vysokej travy treba kosit zhora nadol.

2. Kosacku pouzivajte na plny pracovny rezim.

Aretacny gombik cievky sa
velmi taZzko otaca.

Zavity skrutky su zanesené
alebo poskodené.

Vydcistite zavity a namazte ich; ak nenastane
zlepSenie, vymerite aretacny gombik cievky.

Z vyfuku vyteka olej.

1. Kosacku méte nastavenu
na stredny pracovny rezim.
2. Skontrolujte palivovd zmes.

3. Je znecisteny vzduchovy
filter.

1. Kosacku pouzivajte na plny pracovny rezim.

2. Pouzite Cerstvu palivovi zmes obsahujucu spravny
pomer oleja pre dvojtaktné motory.

3. Vydistite filtraénu vlozku v sulade s informaciami
uvedenymi v ¢asti “Udrzba”.

POZNAMKA: Ak sa objavia funkéné problémy vyrobku, pre ktoré &ast “Problémy a ich rie$enie” odporiéa nastavenie
skrutky na karburatore doprava a ak ste od nakupu vyrobku nevykonali Ziadne nastavenia, obratte sa na autorizovanu
servisnu opravoviiu. Vo vacsine pripadov ide o rutinné nastavenie, s ktorym si nasi odbornici poradia.
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CUMBOJIN

Hsikon ot mocouennTe 10-J10J1y CUMBOJIM MOrar Jila c€ BUJAT BBbPXY MalluHaTa. Pa3yqe’re I'M U 3alIOMHETE O0O3HAYCHHETO WM.
Karo 3anomunTe MPaBUJIHO CUMBOJTUTE, 11IC MOXKETE J1a U3I0JI3BAaTE NPOJyKTa Mo no-6e3onaceH un eCpeKTl/lBeH HAYuH.

CUMBOJI

HA3BAHUE

OBO3HAYEHUE

CuMBOJI—TIpeiylpe X icHIe
3a ONacHOCTTa

Ykaspa onacHocT, npeynpeskjieHne win Banmanne. O3Havasa:
BHIMaH¥e, 3acTparicHa e 6ezonacHoctra Bu!!!

IIpouerere BHUMATETHO
PBKOBOJICTBOTO 3a ynorpeda

P1KOBOJCTBOTO 32 ynorpeda chbpKa KOHKPETHH NPEeypexKIeHus,
TNpeIHa3HAYEHU [1a IPUBJIEKAT BHUMAHUETO BU K'bM NOTEHIMATIHI
PHCKOBE, KaTo NH(MOPMALKS 10 OTHOLLIEHKE Ha (DYHKIMOHUPAHETO

M MOJyIpbKKarta Ha TpuMmepa. [Ipean excruoaraius npoyereTe
BHUMATEIHO TOBA PBbKOBOJICTBO, 3a J1a MOXKE /1a U3I0JI3BaTe
MalllMHaTa Haii-100pe 1 B IbJiHa Ge30MacHOCT.

Hocete npena3sHu oyniia,
Tpe/ina3sHu CpefICTBA 3a YUIUTE
" Kacka

Korato paboTuTe ¢ Ta3yu MalliHa, HOCETE NMPEINa3Hu CPEJICTBA 3a
OYNTE 1 YIIUTE, KAKTO 1 KacKa.

,[lp’b)KTC CTpaHUYHUTE JInLa
Hajalney

Benuku crpaHnyHy Jnua TpsioBa fja CTOST Ha pa3CTOsIHUE HAfl-Maiko
15 m or 30Hara Ha nojpsi3BaHe.

Pukoier

OnacHOCT OT PUKOLLET.

TpucekTopeH HOX

To3u HHCTPYMEHT CIIY>KH 3a PAa3uMCTBAaHE, KOraTo ce U3M0J13Ba C
TPUCEKTOPHUSI HOXK, pa3paboTeH 3a u3psi3BaHe Ha OypeHu U U3PACT UM,

He n3non3sgaiite HOXa Kato
LUUPKYJISIPEH TPUOH

C TO3M UHCTPYMEHT HE MOXe J1a ce pabOTH KaTo ¢ UUPKYJIsSPEH TPHOH.

Ckopoct Ha Bbprete (06/MuH)

ITocoka Ha BBPTEHE U MaKCUMaJlHa CKOPOCT Ha peXKeUiust MEXaHU3bM
npu U3BaxjaHe OT IbPBOTO.

Boryum Koraro paGoTure ¢ TO31 HHCTPYMEHT, BUHATH HOCETE 3allUTHH
GOTYILM, KOUTO HE Ce IMbP3alsT.
PokaBuim Hocere mrbTHH pabOTHH PHKABHIM, KOUTO HE CE XTh3rar.

ITywenero 3a6paHeHo

He nymiere, KoraTo cMecBaTe ropuBOTO i KOraTo 3apesKjaTe pesepBoapa.

Topuso M3non3Baitte 6e30710BeH OEH3MH 32 aBTOMOOWIIN, C OKTAHOBO YNCIIO
87 ([R+M]/2) nm mo-Bucoko.
Macmo W3nomn3BaiiTe CHHTETHYHO IByTaKTOBO MAcJIO 3a IBUTATEJINTE C

BB3/IYLIHO OXJIaXK/JaHe.

CmecBaHe Ha GEH3MH + Maclio

Ipemm fga 3apesure pesepBoapa, cMeceTe Xy6aBo rOpUBOTO.

Tasun maimHa e B ChbOTBETCTBHE C HOPMATHBHATA ype0da Ha IbpskaBaTa
ot EC, xbieto e 6una 3akyneHa.
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briarapckun

Baaroaapum, de 3akynuxre npoaykT na Homelite.

Bawmsit Tpumep e pazpaGoTeH 1 NPOU3BEJICH CIOPe]l BUCOKUTE
cranjapri Ha Homelite 3a HajieX/HOCT, JiecHa eKCrioaTauus
n GesonacHoct. IIpu npasmiHa NOIPBKKA Lie pasnonaraTe
CbC 3j1paBa # JJoOpe (PYHKIUOHMPALL[A MALLIMHA B MPOJIbJIXKEHUE
Ha TOJIMHU.

A
A

NPEAYNPEXIEHUE

3a ga ce m36erHe PUCKBT OT TejlecHa IOBpefa,
noTpeduTensT TpsiOéBa Aa mpodyeTe M pasydm
PBKOBOJICTBOTO 32 yHoTpesa.

NPEAYNIPEXIEHUE

He wnsnonspaitte npojyKTa, Npejy a mpoyeTere n
pasyunrte foOpe BCHYKH yKa3aHHS M MHCTPYKIUH
3a 6€30IaCHOCT B HACTOSIIOTO PBKOBOJCTBO.
TIpn HecmasBaHe Ha Te3M MHCTPYKIMH MOXe Ja ce
NPUYMHST 3JIONONYKN KAaTO MOXap, TOKOB yAap WIn
TEKKH TeJICCHH TOBpefii. 3anaszeTe phbKOBOJCTBOTO
3a ynorpeba U ce KOHCYITHpPAHTe C HEro PefjoBHO,
3a jga pabGorure B 0O€30NacCHHU YCIOBUS U
MHCTPYKTHUPATE Iy €BEHTYAIHN IIOTPEONTEIIN.

NPOYETETE BCUYKN MHCTPYKIIUN.

I ITPABUJIA 3A BE3OITIACHO
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C orzep Ha Ge3omacHara B paboTa, NPefyt jia NPUCTBINTE
KBM €KCItoaTanus Ha TpMMepa/’rpMMCpa 3a pa34yucTBaHe,
npoueTeTe u pasydere J00pe BCHUKH yKasauus. Crassaiite
BCUYKHN MHCTPYKIUA 3a 06e30MacHOCT. le/l HECra3BaHE Ha
JIAICHUTE MO—/101y MHCTPYKIUN 3a 06e30MacHOCT MOXKe na
C€ MPUYNHAT TEXKKU TEJIECHU MOBPEIN.

He nonyckaiite gena n HeoOyueHM Ml Jla U3M0JI3BaAT
MaliHara.

Huxkora ne CTapTldpaﬁTe JABUTaTENIsl B 3aTBOPEHO WIN 3J1€
IIPOBETPEHO MOMEIICHUE, TBIl KaTO OTPHGOTCHMTC ra3oBe
MOXKE J1a ca CMBPTOHOCHHU.

IIpemu paGota pa3uncreTe 30HaTa Ha Mojpsi3BaHe. MaxHere
BCUYKM MPEAMETU KAaTO KaMbHU, CUYIIEHU CTHKJIA, IMPOHHU,
SKULIY, TeJI U Jp., KOUTO MoraT ja ObaT OTXBbPJICHH UK Jia
C€ 3aKayvar B IJlaBaTa Ha TpUMEpa U B HOXKa.

ITo Bpeme Ha paGora TpsiOBa jja HOCHTE MPE/Na3Hu oYM
M Npeina3sHy CPECTBA 3a YILUTE.

Cb110 Taka TpsOBa J1a HOCUTE JIbJIBI U ITHTEH MaHTAJIOH,
Gorywm u pbKapuuu. He Tps6Ba na obnauyare mmMpoKu
Jpexu, KbCU MaHTAJIOHK 1 OMKyTa M HUKOra He padoreTe ¢
06ocu Kpaka.

AKO cTe ¢ JibJIra Koca, BJUrHEeTe s Haji paMeHara, 3a jla He
ce 3aKau B JIBUXKEIIUTE CE YacTH.

Jleuata, CTpaHUUHKUTE JIMLA U JOMALIHUTE XKUBOTHH TPsIOBA
Jla CTOSIT Ha Pa3CTOsIHME Hail-Majko 15 M OT MsCTOTO,
KbJIETO paboTHTE.

235

He paGorere ¢ MmammHara, ako CTe U3MOpPEHHU, GOJIHH,
MOjl BB3JICHCTBIE HAa AlKOXOJ MJIM OMUATH, MIN aKo
B3MMarTe JieKapcTBa.

He unsmonsBaiiTe Tpumepa, ako CBETJINHaTa €

HeJlocTaThyHa 3a paboTa.

Bunaru Ttps6Ba jga masure paBHoBecue. CTbmere

cTaOUITHO Ha 3eMsTa U He MpoTsraiiTe pblie Hagaled.

B nporuBeH ciydail MOXKe fia ajHeTe W/ fia Ce JOmpeTe

JI0 TOPEILU MOBbPXHOCTH.

ITaseTe TSIOTO CH OT JIBUKEILUTE CE YacTu.

He noGamxkasaiite pblie KbM M3MycKaTeJIHaTa TPbOA UK

KbM LWINHbPA HA TpPUMEpa/TpuMepa 3a pa3ducTBaHe,

TBiIl KaTO MO BpeMe Ha eKCIUIoaTalisl Te3M 4acTu ce

HaropersiBar.

Bunaru crnmpaiite aBurartens M U3KJIIOUYBANTE KUIOTO 3a

3aMajaBaHeTo MPejil HACTPOIKA U MONMPABKY C U3KIIOUCHHE

Ha perjax Ha KapOyparopa .

Bceekn nbT npepm ymorpeba oriejaite MallMHaTa,

3a Jla ce yBepuTe, 4ye HsiMa OTKaueHH 4acTH, Yye He U3THYa

ropuso u T.H. [ToMeHeTe BCUUKY HEU3MPAaBHU YaCTH.

Bbjiere U3KIIOYNTETHO BHUMATEJIHU — [IaBaTa Ha TpUMepa

M HOX'BT Ce BBPTSIT IPU perilax Ha kapoyparopa.

TIpu HsKoM Xopa noj| Bb3AeicTBIE HA BUOPALMUTE MOXE

Jla ce npejiu3BuKa “CHHPOMBT Ha PeitHO” che cumnromu

KaToO MIIIMYKH, U3TPBIBaHE U MobelsiBaHe Ha MPbCTUTE,

KOUTO OOMKHOBEHO ce NpOsBSBAT NpPHU M3JaraHe Ha

cryp. M3riexjia, ye 3a pa3BUBAHETO HA TE3M CUMITOMU

JIONPUHACAT HACJIEJCTBEHOCTTA, U3JIaraHeTO Ha CTY/| U

BJIAXKHOCT, HSIKOM XPAaHUTEJIHM HABUIM, TIOTIOHOIYILIEHETO

M onpejielieH HauMH Ha pabora. Ha Hacrosiums eran He

€ M3BECTHO KaKBO KOJMYECTBO BUOpalMM MM KakBa

NMPOJ'BIKUTEITHOCT HA U3JIaraHe MOXe Jla Mpejii3BhKaT

3abonsiBaHeTo. BbB Bcekm ciyuaii TpsiOGBa Ja ce

NpenpreMaT HIKOM MEPKH, 3a JIa ce OrPaHUYM U3JIaraHeTo

Ha BUOpaluu, KaTo:

a) O6uunuaiite ce g06pe B cryaeHo Bpeme. Korato
paGoruTe ¢ TpUMepa, HOCeTe PbKaBUIU, 32 J1a
npenasuTe JJIaHUTe M KUTKUTE CU OT TOIJIMHATA.
Msrnexpa, ye HUcKaTa TeMmmeparypa € €JuH OT
rinaBHUTE (PaKTOPH, CIOCOOCTBAIIM 32 TOSBSBAHETO HA
cuHjipoMa Ha PeiiHo.

6) Crepy paGora HampaBeTe HSKOJIKO YIPaXXHEHUS 3a
CTUMYJIPaHe Ha KPbBOOOPAIIEHHETO.

B) Pe/loBHO cH mMouYmMBaiiTe W OrpaHMYeTe H3NaraHeTo Ha
BUOpauyn.

AKO ce TOSIBM HSKON OT CHUMITOMHTE, He3abaBHO

npeycrtaHoBeTe pabora ¢ Tpumepa U ce oOBpHETE

KbM JIeKap.

ITopnbpxkaiiTe MammHaTa B JOOPO CBHCTOSIHUE,

npoBepsiBaiiTe Jjanum yacTure ca goope (UKCHUpaHU U

MOAMEHSIIATE MOBPEICHUTE.
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ACHO

I ITPABUITA

m  CwmecBaiiTe U CbhXpaHsiBailTe rOPUBOTO B ChJI, MPEJBUIECH
3a OEH3MH.

m  CwmecBaiite ¥ cunpaiiTe ropuBOTO Ha OTKPUTO, Jajney oT
MCKpH 1 T1aMbK. TTouncreTe HAIbJIHO, aKO UMa Pa3CUIaHO
ropuBo. OTAPBIHETE Ce MOHE Ha 9 M OT MSICTOTO, K'BCTO
cTe MBJHWIN pe3eppoapa ¢ ropuBo, Npejy ja MycHeTe
JBUTATEISL.

m  Cnpere puraTest 1 n34akaiiTe jia ce oXJaju, peu Ja ro
3apeKjare ¢ rOpuBO U Npeju jja npubepeTe MalliHaTa.

m [Ilpean TpaHcnmopTupaHe Ha TpuUMepa C aBTOMOOWI,
n3yakafiTe JBUTraTeNAT [a M3CTHHE, M3Mpa3HeTe
pesepBoapa 1 3acTONnopeTe MalliHaTa, 3a a He Mbpfa Mo
BpEME Ha JIBIKEHHE.

CIIEHUO®NYHU ITPABUJIA 3A

BE3OIIACHOCT ITPM PABOTA C TPUMEPH

m [lojMenere riaBaTta, ako € HallyKaHa, OTUyNEHA WU 1O
HSIKaKbB HAUYMH MOBpeficHa. YBepeTe ce, ye riiaBarta u
HOXBT ca MPAaBIIHO MOCTaBeHH U J00pe (PUKCHPAHU.
IIpu HecmasBaHe Ha Ta3uW MHCTPYKLUS MOXe fla ce
MPUUMHST TEXKKU TEIECHA TTOBPE/.

m  YBepere ce, ue BCHUKU MPE/NA3HU CIEMEHTH, PEMbIIH,
IpeNasnTe 1 APbKKH Ca IPABUIIHO TOCTABEHN U I00pe
uKcHpaHu.

m Ilpu nojamsiHa Ha pPEXKEUOTO BbXKE H3MOJ3BaiiTe
eIMHCTBEHO PEXeIOo BbXKe, MPEenopbyaHO OT
npousBoaurelisi. He u3nonssaiite HUIKAKBO JIPyro CPeficTBO
3a MOjIpsi3BaHe.

m  Hukora He u3nossBaiite MaumHara, ako MpenasuTesT
cpelly TpeBa He € II0CTAaBeH i B U3IPABHOCT.

m  JIpbKTe 31paBO TpUMepa 3a JBeTe APBXKKH MO Bpeme
Ha ekcrutoaTtaums. [IpbKTe riaBaTa Ha TpuMepa MOj
HHUBOTO Ha KpbcTa. HUKora He mpuCTBIBaiiTe KbM psi3aHe,
aKo riaBaTa Ha TpHMepa ce HaMHpa Ha BHCOYMHA Hajl
76 cM or 3emsiTa.

CIIEI®UYHU ITPABUIIA 3A

BE3OIIACHOCT ITPM PABOTA C TPUMEP
3A PA3YNCTBAHE U C HOX

| CJICJI KaTO U3racuTe JABUTATEJISA, HE BAICTC BHPTALIUA CE
HOX OT I'bCTaTa TpEBa U MU3PACTBUUTE, IOKATO HE CIIPE
HaM'bJIHO.

m He wusnonssaiite TpuMeEpa 3a pas3vyucTBaHE,
aKO IpucTaBKkaTa € HOXa HE € NpaBUJIHO NOCTAaBEHA U
3aKpereHa Win ako € Heus3IpaBHa.

m  Hocere mabTHI PpBbKaBULK, KOraToO MOCTABATE U CBAJIATE
HOXa.
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Bunaru cnupaﬁ're JABUTATENIA U M3KJTFOUYBaNTe CTapTEPHOTO
BBXKE, IPEAN ja BAIUTE 3aceiHA/IM NMPEJIMETH B HOXa U
TIpEeIU MOCTaBAHE NJIN CBAJISTHE HA HOXKa.

He ce onurBaiite Ja TOKOCBATE W Ja cnupare HOXa,
JA0KaTo C€ BBPTH.

Morar na 61,11:11‘ TPUYINHEHU TCXKKHM TEJIECHU TMOBPEAH,
KOTaTO HOXBT CC BBbPTHU MO WHEPLUUSA CIC] CIIMPAHE Ha
JBUTATEJIS WM TIPK OTIyCKaHe Ha Tpurepa. 3aTosa TpsitBa
BUHArn Aa KOHTPOJIUpATE MHCTPYMEHTA, JOKATO HOXBT
HaII'bJIHO CIIpE.

HO}JMCHeTe HEU3NpaBHUS HOX. Bceeku mbT npean pa60Ta
npoaepﬂBaﬁTe Aann HOXBT € MOCTAaBCH MPaBUIIHO
n 3aKpeneH MHOro ,1106pe. le/[ HECIa3BaHE€ Ha Ta3u
UHCTPYKIHA MOXKE [1a C€ NPUYUHAT TEXKHU TEJICCHU
noBpen.

le/l noJgMsiHa Ha HOXKa U3noy3BanTe €AQUHCTBEHO
TPUCEKTOPEH HOX, pa3paboTeH 3a TO3UM TpUMEp 3a
pa3uucTBaHe. He u3nonssaiite HUKaKbB ApYyr MOJEN HOXK.
TpPHUCEKTOPHHUST HOX € pa3pabOTeH CaMo 3a U3psI3BaHE HA
Oypenn u uzpacTbiy. He nsnonssaitre npojykra 3a Apyru
yeau. Hukora He M3nonsBaiiTe TPUCEKTOPHUSI HOX 3a
psi3aHe Ha XpacTH.

B])J_leTC U3K/ITHOYUTEJIHO BHUMATE/IHU, KOraTo M3I0JI13BaTe
pesxel MHCTpyMeHT. MoxKe J1a ce MOJy4Yd OTKAT Ha HOXa
IIpU KOHTAaKT C HEILIO, KOETO He MOXKe fa Objie Cpsi3aHo.
led TO3M KOHTAKT HOXBT 3a MUI' MOXKE BHE3alMHO [Ja
crpe U jla U3XBBPJIM MHCTPYMEHTA B IIOCOKA, OOpaTHa Ha
3akayeHus: npejmeT. ToBa JIBUKEHHME MOXKe Jja € TOJIKOBA
CUJIHO, Y€ ONepaTopbT Ja U3ryOoM ynpaBieHHETO Ha
UHCTPpYMEHTA. OTKaT MOXe Ja ce MoJiy4yu, aKO HOXBT
ce yjaapu B NpensTcTBUe, 3aryou CKOpocT win Obje
6iokupan. ViMa no—ronsiMa BEpOSTHOCT J1a ce MOJy4n
OTKaT B y4acTbK ¢ Hejlo0pa BUAMMOCT 3a psi3aHe. 3a j1a
paboTHTE JIECHO U B ITbJIHA GE30MACHOCT, peXeTe GypeHuTe
OTASICHO HaAJSABO. AKO Ha bTsI HA HOXA nonajHe npeamer
Wi nap4ye AbpBO, IPUA TaKOBa CTPAHUYHO [IBUKEHUE CE
HamaJisgBar MnocjaeuuuTe OT OTKarTa.

Hukora He peseTe MaTepral ¢ iuamMeTsbp Hag 13 mMm.
Koraro paGorute ¢ TpuMepa 3a MOYNCTBAHE, BUHATH
M3M0NI3BaliTe PeMbKa U Pery/mpaiite IbIKHHATA My TaKa,
4e fla paboTuTe ynoOHO. JIpBhKTe 31paBo MHCTPYMEHTa 3a
JBETE APBKKH 110 BpeMe Ha eKcroaranust. JIpbXTe HOXa
Jlajied OT TSUIOTO CH M MO KpbeTa. Hukora He paGorere ¢
HOXa Ha TPHMepa 3a Pa3yicTBaHe Hajl 76 cM Hajl 3eMATa.
ITocrassiite npeanasuTesisi Ha TPUCEKTOPHUSA HOXK, NPEn
na npubepere WM NpeHacsTe nHcTpymenTa. Cpansiite
npejnasuTelist Ha HOXa Mpey paboTa ¢ UHCTPYMEHTa. AKO
NPE/INa3uTEISIT He € CBAJICH, MOXKe J1a O'bJIe N3XBBPIICH NMPH
BBHPTEHETO Ha HOXKa.
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TEXHUYECKA HH®OPMAIIUA

briarapckn

HBC26SB HBC30SBS

Terno

— 6e3 ropuBO, pPeXelll MeXaHN3bM U 3alluTa Kl 5.45 6.79

— 6e3 TopuBO, C I'7laBa Ha TPUMEPa KT 5.65 6.96

— 6e3 TOpHBO, ¢ HOXa KT 5.49 6.96
BmecTuMOCT Ha pe3epBoapa 3a FOPHBOTO em3 uimn (1) 300 mim (0.3) | 425 um (0.425)
IlIupounHa Ha psizane

— TpumepHa riasa mm 457 457

— Hox 200 200
IIpenopbunTeneH BbPTAIL MOMEHT 3a HOXa Nm >=11 >=13
PaGoren oGem cM3/Ky6. cM 26 30
JInameTbp Ha PeXenioTo BhxkKe MM 2.4 2.4
Makcumanta MolHoCT Ha gurareds (cnopen ISO 8893) MM 0.65 0.78
MakcumaiHa CKOpocT Ha BbpPTeHe Ha MpbTa min-! 10,000 10,000
CKopocT Ha JiBUraTenst IpM Makc. CKOPOCT Ha BhPTEHE min-! 12,000 12,000
CKOpOCT Ha JIBUraTelisl Ha MPa3eH XoJ| min-! 3,200-3,800 2800~3500

Pasxop Ha ropueo (cnopes ISO 8893) npu maxc.

MOIIHOCT Ha JIBUraTelIst

kr/a nmm (11/4)

0.33 unm (0.45)

0.48 i (0.66)

Orthocurelnen pasxof Ha ropuso (cnopeg ISO 8893)

TIpU MakKC. MOLIHOCT Ha ABUTraTEs

Kr/a umm (11/4)

508 nim (0.7)

640 umu (0.87)

Huso Ha BuGpauunre Ha npasen xoj (Tpumep)

— Ipenna apbkka / nsiBa ApbKKa m/c2 5.6 5.3

— BajiHa ApbKKa / ASCHa APbKKa m/c? 7.8 4.3
HuBo Ha BUGpaLmuTe Ha ITbJIHA MOIIHOCT (TpUMeEp)

— Ipenna apbxkKa / nsiBa ApbXKKa m/c2 10.7 9.7

— 3ajiHa ApBbKKa / ISICHA APBKKA m/c? 15.5 16.5
Hugo Ha BuGpatmnre Ha npaseH Xof (TpuUMep 3a XpacTn)

— Ilpenna pbiKKa / sBa APBKKA m/c? 35 6.8

— 3ayHa ApBKKa / JISICHA APBXKKA m/c? 6.2 4.4
HuBo Ha BUOpauuTe Ha TBJIHA MOLHOCT (TPUMEp 3a XPacTH)

— Ilpenna pbikKa / 1s1Ba APBKKA m/c? 6.6 4.4

— BajiHa ApbKKa / ISCHA APbKKa m/c? 12.5 141
Cuna Ha 3Byka (cnopen EN 27917) dB(A) 100.5 104.3
Cuuia Ha 3ByKa (cniopep ISO 10884) dB(A) 108 11
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TlyckoB Ganox

TIpeBKiIOYBaTEN Ha ApOCEsIHATA KJlana
Kanauka Ha pe3epBoapa 3a TOPHBOTO
Craprep

ByToH 3a Grokupane Ha Tpurepa
Kurou nyckane/cnmpane

Tpurep 3a ckopocTTa

JIsicHa ipbKKa

ByToH 3a Grokupane Ha Tpurepa
Pembk

TpbOHa ipbKKa

Ipennasuren Ha HOXaA

TpuceKTOpeH HOX

Ipennasuren cpenty Tpesa

Pexxelno Bbxke

BunT 3a nipaseH xojt

Bunr 3a pukcupane (HBC30SBS)
Tpucraska 3a 3akayane (HBC30SBS)
OcHOBHa JIpBbKKa C TpUrep

MOHTUPAHE

Bmxkre wr. 2.

A
A

> b
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NPEAYIIPEXKJIEHUE

AKO nMa JIMIcBalla Wi MOBpPeJieHa yacT, He paboTeTe
C MallKHaTa, Npeu Jja cTe JJOCTABUIM BBIPOCHATA
yact. [Ipu HecniasBaHe Ha Ta3W MHCTPYKUUSI MOXKeE J1a
ce MPUYMHSAT TEXKH TeJICCHU HOBPE/IN.

NPEAYNPEXJIEHUE

He ce onurpaiiTe fa mMoaudunupare MaluHaTa,
KaKTO M Jia MOCTaBsTe NMPUHAIEKHOCTH, KOUTO He
ca ofoOpenn 3a ynorpeba. ITpu nojo6HN MpoMeHn
1 MOJMUKAIUKI MOXKE Jla ce CTUTHE JI0 HEeNpaBUIIHA
ynorpeba 1 Jja ce Ch3/1aJaT ONACHU YCIIOBHUS, KOUTO
14 MPUYMHST TEXKKH TeJIECHN MOBPEJIN.

NPEAYNPEXJIEHUE

Bunarm m3knrouyBaiiTe KaGella 3a 3amajBaHe Ha
CBelITa, KOraro MOHTHUpaTe 4acTu. HpI/I HEcCna3BaHe
Ha TOBa yKa3aHHe MalllMHAaTa MOXe HEBOIHO Jla
6'1:)'[6 BKITFOYECHA M J1a C€ TPUYUHAT TEXKKH TEIECCHU
TOBPE/IH.

NPEAYIIPEXIEHUE

Huxkora Ha nocrapsiite u He perynupaiite TpbOHaTa
APBKKa, J0KaTo ABurartensaT padoru. [Ipu necnassane
Ha Ta3u MHCTPYKIUS MOXKE Jla C& MPUUMHAT TEXKH
TeNeCHN MOBPEMH.

NPEAYIIPEXIEHUE

YBepere ce, ue BUHTBHT 3a ¢ukcupane e jobpe
3aTer’ar, Ipeau Aa NPUCTBIOUTE KBM paboTa C

238
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UHCTPYMEHTA, U PEJOBHO HpOBSpﬂBaﬁTC Janu ocraBa
3aTerHaTt nmo BpeMe Ha paGOTa, 3a fga usberHere
CEPUO3HU TEJIECHU MTOBPEIN.

YUH HA

(0 V2N

IIpouereTe pBHKOBOJACTBOTO 3a ynorpeba u
crnasBaiiTe yKa3aHHMsITa U UHCTPYKLUUUTE 3a
6e30MacHOCT.

Hocere npepnasuu ouniia, npejinasiu CpejcTsa 3a
ymuTe U Kacka.

Beuukn crpaHmyHM nMua M Haii-Beye jenara u
SKUBOTHUTE TPsiOBA J]a CTOSIT HAa PAa3CTOSHUE Haii-
Masko 15 M oT 30HaTa Ha ofpsi3BaHe.

£\

rOPUBO U 3APEXJIAHE HA PEZEPBOAPA
BE3OIIACHA PABOTA CTOPUBOTO

B'b)'{C’I‘C MHOIr'0 BHUMATEJIHA C TOPUBOTO — TO3M IPOAYKT €
U3KJIFOYUTEITHO 3anajiuMm.

Bunarn cmecBaiiTe U cunpaiiTe rOpuBOTO Ha OTKPHUTO,
Janey oT MCKpu M miuambK. He BpumBaiite mapure ot
TOPUBOTO.

M36srBaiiTe BCSIKak’bB KOHTAKT ¢ OEH3MHA W MaCJIOTO.
Bbjiere 0cOGEHO BHUMATEJIHH B OYMTE BU Jla HE MOMAJHE
OEH3NH WM Macjio. AKO B OUMTE BU momnajHe OeH3UH
WM Maclio, He3abaBHO I'M M3IUIAaKHETe C 4YhCTa BOJa.
AKO JIpa3HEHHETO He NpeMuHe, He3a0aBHO ce 0ObpHeTe
KbM JIeKap.

m  Bejnara nouncrere, ako Ma pa3cHIaHO FOPHBO.

CMECBAHE HA TOPUBOTO (®ur. 3)

m  MammmHara B paGOTH ¢ AByTaKTOB JABUraTel, MPH KOHTO
TpsiOBa fla ce cMecsT OEH3MH M CHHTETHYHO Macio.
CMecere 6e30/10BeH OCH3MH ChC CHHTETHYHO MAcjo 3a
JBYTAaKTOB JIBUTATEIl B YACT CJ1, MPEABH/CH 32 ChXPAHEHHE
Ha OCH3UH.

JIBuraresst paboTu ¢ 6e30/10BeH GEH3UH 32 aBTOMOOUIIN €
okTanoBo uucio 87 ([R + M]/2) nin no-Bucoko.

He wusnon3sBaiite cmecu OGeH3MH/TOPHBO, KOUTO Ce
[pOojiaBaT Mo GEH3MHOCTAHLMATE, NPEABUACHN EIMHCTBEHO
32 MOTOLMKIICTH, MOTOIIE/H U JIp.

HM3nomn3paiite eMHCTBEHO CHHTETHYHO MACIIO 33 JIBYTaKTOBH
npuraresd. He nsnon3paiite aBTOMOGHIIHO MacJio, HUTO ITbK
Maclio 3a JIBYTaKTOBH JIBUTaTeIIN HA JIOIKH.

CMmeceTe JABYNPOICHTOBO CHHTETHYHOTO Maclio 3a
JIBYTaKTOBH JIBUraTeNH ¢ OeH3MH B choTHOIEHHe 50:1.
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m  Bceku mbT npesiu 3apexjaHe Ha pe3epBoapa cMeceTe
Xy6aBo ropuBOTO.
m  CwmecBaliTe ropMBOTO B MaJIKl KOJIMYECTBA: HE CMecBailTe

ropuBo 3a nopeve ot meceln Hanped. Chllo Taka BU
npenopbyBaMe ja M3MoJI3BaTe CUHTETUYHO Maclo 3a
JIBYTAKTOBHU JIBUTATEIIM, KOETO ChjbpKa CTabWIM3aTOpP 32

rOpHMBOTO.

+

3APEXJIAHE HA PESEPBOAPA

m  Tlounucrere pesepBoapa OKOJIO Kamaykara, 3a jja He ce
3aMbPCH FTOPUBOTO.

m  BaBHo pasBuiiTe KanmavkaTa, 3a ja ce U3MyCHe HalsiraHeToO
1 JIa He ce pa3cure rOpuBO OKOIO Hesl.

m  BuumarenHo mscunere ropuBHaTa CMec B pe3epBoapa,
KaTo BHUMABATE J]a HE 51 pa3CUrere.

m Ilpegn oTHOBO ja 3aBueTe KamaukaTa, MOUYUCTETE
YIUTBTHEHUETO M MPOBEPETE Jalli € B JOOPO ChCTOSIHUE.

m JlocraBere BejHara Kamaukara u Xy0GaBo sl 3aTerHeTe.

ITouncreTe HAambIHO, aKO MMa Pa3CUIAHO TFOPUBO.

OrapbhHeTe ce moHe Ha 9 M OT MSICTOTO, K'BJETO CTe

O'BJIHUNN pe3epBoapa ¢ FOPHUBO, NMpeAu [a MycHeTe

JBUTATEIsL.

Benexka: [IpuraTensit MOXe Jia 3alylln, KOrato mycHeTe

MallliHATA 33 bPBH ITbT,  OHSIKOra U CJIefl TOBA.

NPEAYIIPEXIEHUE

A TIpenu 3apexpaHe Ha pe3epBoapa BHHAIM CIHpaiiTe
nBurarensi. Hukora He 3apexpaiiTe MallnMHaTa,
aKO JIBUTATEJIST € Olle B [BIKCHHE WM aKo He e
n3ctuHan. OTApbIHETE ce NMOHe Ha 9 M OT MSCTOTO,
KBJIETO CTe IIBbJIHIIIN Pe3epBoapa ¢ FOpUBO, Mpeu Ja
nycHere furarens. He nymere!

B+2=00

lmarsp + 20 mn =

2murtpa + 40 mn =

3murpa  + 60 ma = 50:1 (2%)
4 murpa + 80 ma =

Smurpa  + 100 mn

NYCKAHE U
(¢hur. 4)
n NPEAYNPEXIEHUE

CIIMPAHE HA TPUMEPA

Hukora ne crapTHpaiTe [BUratelis B 3aTBOPEHO MM
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371 MPOBETPEHO NOMELLEHHE, Thil KaTO OTPabOTeHUTE
ra3oBe MOXKeE /la ca CMbPTOHOCHH.
Benexka: He 3a0passiiTe ja nocTaBUTe NPEBKIOYBATENS B
nonoxenne [ITYCKAHE “I”, npean na TpbraeTe ja naanre
JABUTaTEs.

HAYMH HA PABOTA C TPUMEPA (®@ur. 5)

XBaHeTe JisicHaTa JIPBbXKKa Ha TpUMepa C JisicHaTa Cu pbKa,
a JisiBaTta IpbKKa — C JisiBaTa pbKa.

ITo Bpeme Ha paGoTa JAPBXKTE 3[IpaBO TPUMEpa M C [IBETe
pble. IpbxTe Tpumepa B yA00HO 3a paGoTa IOJIOXKEHHE,
KaTo JIsiCHaTa JPbKKa Jla € OKOJIO HMBOTO Ha XaHIIa. BuHaru
paGoTeTe Ha IhjIHA MOIHOCT. Pexere BucokaTa TpeBa oTrope
HajloTy, 3a J]a HE Ce 3amieTe TPeBa OKOJIO TphOHATa APBIKKA 1
raBaTa, KOGTO MOXE Jla IPMYMHM NPErpsiBaHe HA JIBUTATElsl.
AKO OKOJIO IllaBaTa Ha TpUMEpa ce 3aljieTe TpeBa, Crpere
JBUTATEJIS, N3KJIOUETE XHUIOTO 3a 3amajBaHe M H3BajieTe
TpeBara. IIpn npobiIXkuTeHa paboTa Ha CPejlHa MOLIHOCT
MOJKe J1a pOKare Maclo OT Mpe/nasuTelis Ha N3ycKaTeHaTa
TpBOA.

CBHBETU ITPU PA3AHE (®Pur. 6)
N3BAXKIAHE HA PEXEIIOTO BBXE (®ur. 7)

HAYUH HA PABOTA C TPUMEPA
PA3YUCTBAHE (dwr. 5)

XBaHeTe JsicHaTa JpbXKKa Ha TpUMepa 3a pa3uucTBaHe C
JISICHATa CU PbKa, a JisBaTa IPbKKa — C JIBaTa pbKa.

3A

Mo Bpeme Ha paboTa APLXKTE 37APaBO MHCTPYMEHTA U C JIBETE
prlie. [IpbXTe TpuMepa 3a pa3uMcTBaHe B yOOHO 3a paboTa
TONIOXEHNE, KaTo JiicCHaTa IPhXKKa fla € OKOIO HHBOTO Ha
xanma. CTeneTe cTaGuUIHO, 3a [a 3alla3uTe PaBHOBECHE
1 KOHTpOJa BLPXy MHCTpyMeHTa. Taka HsMa fa 3aryoure
paBHOBECHE NPU OTCKAYaHEe Ha HOXa.

Perynupaiite xopuzonTamHaTa Bpb3Ka Taka, ue ja MOXKeTe
na paborute yno6HO. XOpH30HTAJIHATA BPb3Ka CHLIO TaKa
JABPXKI HOXKA Ha PA3CTOSIHUE OT TSUIOTO BH.

Bbjere M3KIIOUMTENHO BHMMATENHM, KOraTo U3MOJ3BaTe
pexkell MHCTPYMEHT. Moke Jla ce Mojlyuu OTKaT Ha HoXa NMpu
KOHTAKT C Helllo, KOeTo He Moxke jla Objie cpszaHo. IIpu To3u
KOHTAaKT HOX'BT 32 MUT MOXKE BHE3AITHO Jla CIPe U J1a U3XBBPIIK
MHCTPYMEHTA B OCOKa, 0OpaTHa Ha 3aKaueHus NpejMeT.

HAYYH HA PABOTA

ToBa [IBIKEHIE MOXE []a € TONKOBA CUJIIHO, 4e ONepaTopbT
Ja U3rybm ynpaBleHHETO Ha MHCTpyMeHTa. OTKaT MoOXe fia
ce TOJy4YH, aKO HOXBT Ce ylapy B MpEIsTCTBHE, 3aryou
CKOpoCT Wi Objie GrokupaH. FIMa no—roisivMa BeposTHOCT Jia
ce TONy4H OTKaT B yYacTbK C HefloOpa BHMMOCT 3a psi3aHe.
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HAYMH HA PABOTA

3a na paboTuTe JEeCHO U B I'bJIHA OE30I1aCHOCT, pexkKeTe
6ypel—m’re OTJISICHO HaJIsSIBO. AKO Ha ITbTSI HA HOXa ITONajiHe
npejMeT WKW nap4ye JAbpBO, NPHU TakoBa JIBUXEHHUE CE€
HaMaJIsiBaT IMOCJSIMIUTE OT OTKaTa.

CBHBETHU ITPU PA3AHE C HOXA

NPEOYNPEXIEHUE

Bbiere M3KIIOYUTENHO BHUMATEIHH, KOTAaToO
M3MoN3BaTe pekeln uHcTpymenTu. Ilpouerere
nageHuTe no rope “CrnenuduyHn npasuna 3a
6e30MacHOCT Npu paboTa ¢ TPUMEP 3a pa3yncTBaHe”.

NOoJdPbKKA

NPEAYINIPEXIEHUE

M3nonspaiiTe eUHCTBEHO OPUTHHANHHU YaCTH,
aKcecoapu M MHCTPYMEHTH. AKO He CIa3BaTe TOBa
yKa3aHue, MOXe Jia ce MOPOJ PUCK OT HEM3NPAaBHO
(yHKIMOHNpAHE ¥ OT CEPHO3HM TEJIECHH MOBPENIH.
OcBeH TOBa rapaHIUATAa BH LIe C€ 00E3CHIIH.

m  He u3non3gaiite pexelys MEXaHn3bM, KOraTo JIBUTaTeNsT
pabotu Ha npaseH xofi. ITpu Hecna3paHe Ha TOBa yKas3aHue,
11e TpsiOBa Jla ce peryinpa ChbeMHUTENIST WIH Jla N3BbPILIN
CrellleH PEMOHT OT KBaJIM(UIMPAH TEXHHUK.

m  M3pbpuBaiiTe €MHCTBEHO TaKMBA HACTPOWKH U
NONPaBKH, KOMTO Ca ONICAHU B HACTOSIIOTO PHKOBOJICTBO.
3a BcsKakBa Jipyra HOJIPbKKa/MOMpaBKa Mo TpuMepa ce
00BpHETE KBM OTOPU3HMPAH CEPBU3.

= Ilpu joma nojpIpbXKKa Ha MalMHATa MOXKE Ja e TMOyuH
oTJIaraHe Ha Cakjii B MO-TOJISIMO KOJIMYECTBO, KOETO MOXKE
na Hamasn epeKTHBHOCTTA i M Jia IOBE/ie 10 M3THYaHEe Ha
YepHa MacJIeHa yTailka OT M3lycKaTelHaTa Tpboa.

m  YBepere ce, Ue BCUUKU TPE/Na3HU €NEeMEHTH, PeMbH,
NpeAnasuTeNn U APBHXKKH ca MPABUIHO MOCTAaBEHU M
ukcnpann. Taka e u30erHeTe U OMACHOCTTA OT TEXKH
TEJeCHH TMOBPEIH.

MMOAMSHA HA POJIKATA (®wur. 9)
INNOJIMSAHA HA BBXETO (®ur. 9)
MNPENNIA3UTE] HA HOXKA (dur. 10)

MNOYUCTBAHE HA M3NYCKATE/JIHATA
TPBbBA U HA OTBOPA 1

B 3aBucuMoCT OT M3MOJ3BaHMS THIL TOpUBO U KOJIMYECTBO
Ha MacJioTO l/l/l/lﬂl/l yclioBUsATa Ha €KCIuioaTauuss OTBOPBT U
camara usInyckareliHa TpbOa MOXe Jia ce 3allylIaT ChC CaskK/u.
AKo yceTuTe, ye ce ryou MOLIHOCT, TPUMEPHT TpsiOBa Jja Objie
TIOYUCTEH OT KBannq)mmpaH TEXHUK.

240
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NCKPOTACUTEIN

Hckporacurenure TpsiOBa fla Ce MOYUCTBAT/TIOAMEHSIT CIIE]
25 yaca ynorpe6a MM BeHDBK TOAMIIHO, 33 []a C& rapaHTHpa
U3npaBHOTO (PyHKLMOHUpPaHe Ha MalnHaTa. Mickporacurennre
MOXeE Jla ce HaMHpaT Ha Pa3ju4YHU MecTa B 3aBUCUMOCT
oT Mojesna Ha Tpumepa. OObpHETe ce KbM Hali-OIu3Kus
oTopusupan cepsu3 Ha Homelite 3a pasmonoxennero Ha
MCKPOracUTENINTE TPU BALLMS MOJIE.

MOCTABSAHE HA HNPUCTABKATA 3A
3AKAYAHE (¢pur. 11)

Camo 3a mogenn HBC30SBS.

MOYUCTBAHE HA KAIMAKA HA
OTAEJEHUETO HA BB3AYIIHUA ®PUITHP
(¢pur. 12)

KAITAYKA 3A TOPUBOTO

NPEAYNPEXIEHUE

AKO KamaJkaTa Ha FOPHBOTO He ce 3aTBapsi MIBTHO,
Ch3JlaBa ce OMacHOCT OT MoXkKap H TpsioBa He3a0aBHO
J1a ce TIOJIMEHN.

3AIIAJIHA CBEH (cur. 13)

surarenar paboru cbe 3anannrtensa cseuy Champion
RCJI-6Y c pascrosinne mexjy enekrpogure 0,63 mm (nimm
CKBHUBAJICHTCH HpOHyKT). W3non3saitre C/IMHCTBEHO YyKa3aHus
MOJIesT 1 ﬂOtheHﬂﬁTe CBELITA BEJIH'bK I'OJIUIIHO.

CBbXPAHEHUE (3A ITOBEYE OT 1 MECEL)

m  Mscunmere ocTaHajnoTO B pe3epBoapa TOPHBO B CB[,
of100peH 3a chxpaHenue Ha 6ensud. [TycHere nBuraTens fa
paboTH, JOKATO CIIpe.

m  [louncrere n06pe Tpumepa. [IpubepeTe ro Ha NPOBETPUBO
1 HEJIOCTBIHO 3a fiena MscTo. He ro ocrassiite B 6mm3ocT
710 KOPO3UBHU MaTepHali KaTo TPAIMHCKH XUMUKAN UIH
conu 3a pa3MpassiBaHe.

m  [locrapsiiTe mpenmasutens, npeau aa npubepeTe UIu
NpeHacsTe MHCTPYMEHTA.

m  Buxrte xakBu ca usucksanuaTa Ha ISO u mecTHHUTE
pasnopesiou, CBbP3aHu ChC ChbXPAHEHUETO U TPETUPAHETO
Ha TOPMBHU BelleCTBa. MoXeTe jla M3M0J13BaTe OCTaHaNI0TO
FOpUBO 32 JIpyra MalliHa C IByTaKTOB JIBUraTell.
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PASPENIABAHE HA ITPOBJIEMU

AKO TE3U CBbBETU HE BU IOMOTHAT JIA PASPEHIMTE Bb3HUKHAJIUSA ITPOBJIEM, OB bPHETE CE
KBbM OTOPU3UPAH CEPBU3 HA Homelite.

MMPOBJEM

BEPOSITHA TIPUYMHA

PA3BPEIIEHUE

JIBurarensit He TpbIBa.

1. Hsima unckpa.

2. Hsima ropuso.

3. JIBuraressit ce e 3ajjaBul.

4. Kunoro 3a 3ananBase ce ybpna
HO-TPYJHO, OTKOJIKOTO KOraTo
TPUMEPHT € OUII HOB.

1. TIposepete 3ananxara ceml. Mi3pajere cpemra.
Bbpuere Kanaka it Ha MSICTO 1 NOCTaBETE CBEITa
BBPXY METajIeH LTHHABD. JIphIHeTe XNIoTo 3a
3ananBase | cjejieTe Jlali OT eNeKTPOJa 313 UCKpa.
AKO He ce NosiBU ICKPa, IOBTOPETe TeCTa ¢ HOBa CBEIIl.

2. BajieiicTBaiiTe MyCKOBHs GAJIOH, JJOKATO Ce HAI'BJIHMU C
ropuBo. AKO GajJlONbT HE Ce HAIIbJIHU, 3HAUN CHCTEeMaTa
3a TojlaBaHe Ha ropuBo e 3anyiena. OGbpHeTe ce
K'BM cepBu3. AKO Ga/lOHBT Ce HAIBJIHU, BH3MOXKHO
€ [IBUraTelsT jia ce € 3aj[aBuil (BIXKTE Ciie/iaaTa
TOYKa).

3. M3BanieTe 3anajuTenHaTa cBell i oObpHeTe
MHCTPYMEHTA C OTBOPA 3a CBEITa KbM 3eMsiTa.
TIMocraseTe NpeBKIIOYBATEs HA IPOCENIHATA KIlana B
nonoxenne “ &7 u pbnHere craprepa 10-15 mbrn.
Taka IBUTaTeNST Ie ce OCBOOO/M OT M3JIMITHOTO
ropuso. [Touncrere cBelTa i 1 BbPHETE Ha MSICTO.
IMocTaBeTe NpeBKIIOUBATENs Ha APOCENTHATA KIlana B
MONOXKEHHNE “_ﬂt” U IPBbIIHETE CTapTepa Tpu MbTH. AKO
JBUraTeNISIT He TPBIHE, IOCTABETE MPEBKIIOYBATENTS
Ha JIpocesIHaTa KJlamna B NoJIoxeHune k1> u onuraiire
J1a 3amannTe Mo HOPMAITHIS HAUMH. AKO JIBUTATEIsIT
OTHOBO HE TPBIHE, TOBTOPETE PA3INYHITE ETaIH C
HOBA CBElIl.

4. O6bpHeTE Ce KBM CepBU3.

nBMFaTCJ’lﬂT TpBI'Ba, HO HE
YCKOpsiBa.

3a 3arpsiBaHe Ha
JBHTATEst ca HEOOXO[MMI OKOIIO
3 MUHYTH.

M3uakaiiTe IBUraTENAT HAITBIIHO A 3arpee. AKO
JBUraTeNISIT HEe YCKOPSIBA CJIefl 3 MUHYTH Ceé O0bPHETE KbM
cepBus.

nBMFaTCJ’lﬂT TpBI'Ba, HO HE
paGOTM C MbJIHA MOUIHOCT B
TIOTyOTBOPEHO IMOJIOXKEHUE.

KapGypatopsT TpsiGBa
Jia ce perynupa.

OG6BbpHETE CE KBbM CEPBU3.

nBMFaTCJ’lﬂT HE JoCTUTra
MakcCHhMaIHa MOIIHOCT U

usnycka TBbp/i€ MHOI'O IUM.

[N

. IpoBepeTe ropuBHaTa cMec.

2. Bu3gymHust punrbp
€ 3aMBPCEH.

3. MckporacuresHaTa peLeTka e
3aMBbpCeHa.

—_

. Mznon3Baiite NpsicHO CMECEHO FOPUBO C MPABUIHO
CBOTHOILICHHE HAa MACJIO 3a AByTAKTOBH {BUTATEIIH.
2. Touncrere BB3ayLHNs GUITHP. Bikre pasgen
“TTopMsiHA M TOUMCTBAHE HA BB3YLIHUS (DUATBD .
3. O6bpHeTE ce KbM CepBU3.
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PABPENIABAHE HA ITPOBJIEMU

MMPOBJEM

BEPOSITHA TIPUYHUHA

PA3BPEIIEHUE

JIBuraresisiT Tpbraa, paboTn
¥ YCKOP$iBa, HO HE TIOfIbpXKa
TpaseH Xof.

BuHTBHT 32 npaseH xof Ha
KapOyparopa ce HyKjae oT
pery/mpase.

3aBbpreTe BUHTA 32 PA3eH XOJ| HAJSICHO, 3a Jja YBEINYuTe
CKOpOCTTa NpH Tipasex xoi (¢ur. 14).

HoxbT ce BBHPTHU, KOTATO
JIBUraTeJIsIT pa60rm Ha Mpas3eH XO/1.

KapGyparopsT TpsioBa
Jla ce perynupa.

OObpHETe ce K'bM CepBU3.

Bwbxero He ce pasBuBa.

1. Bbkero ce e 3anenuio
BBPXY cebe cH.

2. Ha ponkara HsiMa roBeye
BBKE.

3. Kpamuiara Ha BbXeTo ca
U3HOCEHH M TBBPJIE KbCHU.

4. BbKeTo ce e Omielo Bbpxy
poskara.

5. JIBuraresnsit ce JIBUKH
TBBpJie GaBHO.

—_

. Hamaskere BB3keTO € MPOAYKT HA CUJIMKOHOBA OCHOBA.

I

IMocraBeTe HOBO BbKe. Biskre paspen

“TlogMsiHa Ha BBXKETO .

. MI3rernere Kpaniara Ha BbXKeTO, KaToO HATHCHETE
GyTOHa 3a U3BAXKJIAHE, CIIE]] KOETO IO IyCHeTe.

. MI3BajieTe BBXKETO OT polikara i OTHOBO 'O HaBHIITE.
Buxre paspen “TloamsiHa Ha BbKeTO”.

5. M3BajieTe BBHKETO Mpy paboTa Ha JIBUraTeIst

Ha IT'bJIHA MOLIIHOCT.

w

~

TpeBaTa Ce 3aImaMra OKoJIo
Tp1>6Ha’ra JIPBXKKa U riasara.

1. Ioppsi3Bare BUCOKATa TpeBa
Ha HUBOTO Ha 3eMsTa.

2. PaGoture Ha CpejiHa MOLIHOCT.

—_

. Peskere Bucokara TpeBa OTrope HaJloJy.

2. PaGoreTe Ha I'bJIHAa MOIIHOCT.

ByronbT 3a n3BaxjaHe Ha
BB3KETO Ce Pa3BbpTa TPYIHO.

Pe3zbara Ha BUHTa € 3aMbpceHa
WJIM TIOBpEJIcHa.

IlouncreTe BUHTa M TO cMakeTe. AKO HIMa nonoﬁpeﬂne,
MNOJIMEHETE 6y’r01—{a 3a U3BAXKJ]AHE Ha BbXKETO.

Or usnyckarenHaTa Tpbhoa
M3THYA MAcCJIo.

1. PaGoruTe Ha cpejiHa MOLHOCT.

2. ITIpoepeTe ropiBHaTa CMEC.

3. Bb3aymHusT puirbp e
3aMBPCEH.

—

. PaGorere Ha mbJiHA MOILIHOCT.

2. Vznon3gaiiTe NpsicHO CMECEHO TOPHBO C NMPABUITHO
CHOTHOIIICHHE HA MACJIO 3a IByTAKTOBH J{BUTATEIIH.

3. Touncrere Bb3aywHMs huarbp. Buskre paspuen
“TTopgMsiHA 1 MOYMCTBAHE HA BB3YLIHUS (DUITHD .

Benexka: AKO ycTaHOBUTE HEM3IPABHOCTH, 32 KOMTO B pasjiena “PasperapaHe Ha npobGiemu” ce npenopbhyBa 3aBbpTaHe Ha
SKHTIIBOP Ha KapOypaTopa HajIsICHO, M aKO OT 3aKYNMyBaHETO HA NHCTPYMEHTA He € OUJI M3BbPIIBAH HUKAKbB PEriax, oObpHETE ce
K'bM OTOpHM3HMpaH cepBu3. B moBeyeTo ciryyan HeOOXOAMMITE HACTPOIKK MPEJICTABISBAT PyTHHHA paboTa 3a KBaIM(HIpaHuTe

HU TEXHULH.
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GARANTIE LIMITEE

@&

TTI garantit ce produit d’extérieur contre tout défaut de pieces et de
main d’ceuvre pour une durée de 24 mois a partir de la date d’achat
par le premier acquéreur, avec les limitations ci-dessous. Veuillez
conserver votre facture qui attestera de la date d’achat.

Cette garantie ne s’applique que pour un usage privé et non
commercial du produit. Cette garantie ne couvre pas les dommages
ou les responsabilités dus a une mauvaise utilisation, & un mauvais
traitement accidentel ou intentionnel, @ une mauvaise manipulation,
a une utilisation déraisonnée, & de la négligence, au non respect
par l'utilisateur final des procédures d'utilisations encadrées du mode
d’emploi, a une tentative de réparation par du personnel non qualifié,
a une réparation non autorisée, a une modification, ou I'utilisation
d’accessoires non spécifiquement recommandés par une instance
autorisée.

Cette garantie ne couvre pas les courroies, brosses, sacs, ampoules
ou autres piéces d’usure normale dont le remplacement est
nécessaire durant la période de garantie. Sauf mention contraire des
lois applicables, cette garantie ne couvre pas les frais de port ou les
consommables tels les fusibles.

Cette garantie limitée sera annulée si la signalétique d’identification
originale (marque, n° de série, etc.) est effacée, abimée ou absente
ou si le produit n'a pas été acheté chez un revendeur autorisé ou si
le produit est vendu TEL QUEL et/ou DANS L’ETAT.

Suijettes a toutes les lois locales applicables, les dispositions de cette
garantie limitée remplacent toute autre garantie écrite, expresse ou
impliquée, écrite ou orale, y compris toute garantie de VALEUR
MARCHANDE OU CORRESPONDANT A UNE UTILISATION
PARTICULIERE. NOUS NE SERONS EN AUCUN CAS TENUS
RESPONSABLES DES DOMMAGES SPECIAUX, DES FAUX-FRAIS,
DES CONSEQUENCES OU DOMMAGES SECONDAIRES. NOTRE
RESPONSABILITE MAXIMALE N'EXCEDERA PAS LE PRIX PAYE
PAR L’ACQUEREUR LORS DE L’ACHAT DU PRODUIT.

Cette garantie n’est valable qu’au sein de I’'Union Européenne, de
I’Australie, et de la Nouvelle Zélande. En dehors de ces zones,
veuillez contacter votre distributeur Ryobi autorisé pour vérifier
si d’autres garanties sont applicables.

TTI warrants this outdoor product to be free of defects in material or
workmanship for 24 months from the date of purchase by the original
purchaser, subject to the limitations below. Please keep your invoice
as proof of date of purchase.

This warranty is only applicable where the product is used for
personal and non-commercial purposes. This warranty does not
cover damage or liability caused by / due to misuse, abuse, accidental
or intentional acts by user, improper handling, unreasonable use,
negligence, failure by end user to follow operating procedures outlined
in the user’'s manual, attempted repair by non-qualified professional,
unauthorized repair, modification, or use of accessories and/or
attachments not specifically recommended by authorized party.

This warranty does not cover belts, brushes, bags, bulbs or any part
which ordinary wear and tear results in required replacement during
warranty period. Unless specifically provided under applicable law,
this warranty does not cover transportation cost or consumable items
such as fuses.

This limited warranty is void if the product’s original identification (trade
mark, serial number, etc.) markings have been defaced, altered or
removed or if product is not purchased from an authorized reseller or
if product is sold AS IS and / or WITH ALL FAULTS.

Subject to all applicable local regulations, the provisions of this limited
warranty are in lieu of any other written warranty, whether express or
implied, written or oral, including any warranty of MERCHANTABILITY
OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. IN NO EVENT SHALL
WE BE LIABLE FOR SPECIAL, INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR
INCIDENTAL DAMAGES. OUR MAXIMUM LIABILITY SHALL NOT
EXCEED THE ACTUAL PURCHASE PRICE PAID BY YOU FOR THE
PRODUCT.

This warranty is valid only in the European Union, Australia and
New Zealand. Outside these areas, please contact your authorized
Ryobi dealer to determine if another warranty applies.

LIMITED WARRANTY

@ EINGESCHRANKTE GARANTIE

TTI garantiert, dass dieses Produkt fir den AuBengebrauch im
Hinblick auf Material und Verarbeitungsgdte frei ist von allen Defekten,
glltig fur einen Zeitraum von 24 Monaten ab Datum des Kaufs durch
den originalen Kéaufer, jedoch abhangig von den unten stehen-den
Beschrankungen. Bitte bewahren Sie Ihre Rechnung als Beweis des
Kaufdatums auf.

Diese Garantie ist nur dann anwendbar, wenn das Produkt fiir
personliche und nicht-kommerzielle Zwecke verwendet wird.
Diese Garantie erstreckt sich nicht auf einen Schaden oder Haftung,
die durch/aufgrund von falscher Anwendung, Missbrauch, zufélligen
oder absichtlichen Handlungen des Nutzers verursacht wurden, oder
durch ei-ne unsachgeméBe Handhabung, Nachléssigkeit oder das
Versdumnis des Endnutzers, die im Benutzerhandbuch angegebenen
Anweisungen zu befolgen, oder die versuchte Repa-ratur durch nicht-
qualifiziertes Personal, die Modifikation oder Nutzung von Zubehértei-
len und/oder Zusatzgeréaten, die von der autorisierten Partei nicht
ausdriicklich empfohlen werden.

Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Riemen, Birsten, Taschen,
Birnen oder jedes sonstige Teil, das einer gewdhnlichen Abnutzung
unterliegt und einen Ersatz im Rahmen des Garantiezeitraums
erforderlich macht. AuBer fir den Fall einer ausdriicklichen
ge-setzlichen Vorschrift erstreckt sich diese Garantie nicht auf
Transportkosten oder Verbrauchsgiter wie Sicherungen.

Diese eingeschréankte Garantie ist nichtig, falls die originalen
Kennzeichen (Handelsmar-ke, Seriennummer etc.) beschadigt,
geéndert oder entfernt wurden, oder falls das Produkt nicht bei einem
autorisierten Einzelhdndler gekauft, oder falls das Produkt in seinem
I1ST-Zustand und / oder MIT ALLEN VORHANDENEN MANGELN
verkauft wurde.

Abh&ngig von den anwendbaren lokalen Vorschriften gelten die
Bestimmungen dieser Garantie anstelle jeder anderen schriftlichen
Garantie, sie sei schriftlich oder mindlich, einschlieBlich jeder
VERTRIEBSGARANTIE ODER GARANTIE IM HINBLICK AUF DIE
GEEIGNETHEIT FUR EINEN BESTIMMTEN ZWECK. UNTER KEINEN
UM-STANDEN HAFTEN WIR FUR SPEZIAL-, ZUFALLS-, FOLGE-
ODER UNFALL-SCHADEN. UNSERE GESAMTHAFTUNG SOLL DEN
TATSACHLICHEN KAUF-PREIS, DER FUR DAS PRODUKT GEZAHLT
WURDE, NICHT UBERSCHREITEN.

Diese Garantie ist nur giiltig in der Européaischen Union, Australien
und Net land. Bitte ke en Sie lhren autorisierten Ryobi-
Héandler auBerhalb dieser Regio-nen, um festzulegen, ob eine
andere Garantieleistung anzuwenden ist.




GARANTIA LIMITADA

&

TTI garantiza que este producto para uso externo estara libre de defectos
en cuanto a materiales o mano de obra durante 24 meses desde la fecha
de compra por el comprador original, sujeto a las limitaciones de abajo.
Por favor guarde su factura como prueba de la fecha de compra.

Esta garantia sdlo es aplicable donde se use el producto para
propésitos personales y no comerciales. Esta garantia no cubre
dafios o responsabilidades causados o que se deban al mal uso, abuso,
actos accidentales o intencionales por el usuario, manejo impropio, uso
irrazonable, negligencia, por no seguir los procedimientos operativos
descritos en el manual del usuario, intento de reparacion por personal no
calificado, reparacion no autorizada, modificacién o uso de accesorios y/o
conexiones no especificamente recomendadas por la parte autorizada.

Esta garantia no cubre las correas, brochas, bolsas, bombillas o cualquier
pieza que por el desgaste ordinario y natural resulte en el reemplazo
necesario durante el periodo de garantia. A menos que se proporcione
especificamente bajo la ley aplicable, esta garantia no cubre el costo de
transporte o articulos consumibles tales como fusibles.

Esta garantia limitada sera nula si las marcas de identificacién original
del producto (marca comercial, nimero de serie y otros) se han borrado,
alterado o retirado o si el producto no se ha comprado de un revendedor
autorizado o si el producto se vende COMO ESTA y/o CON TODAS SUS
FALLAS.

Sujeto a todas las regulaciones locales aplicables, las cldusulas de esta
garantia limitada estén en lugar de cualquier otra garantia por escrito, ya
sea expresa o implicita, por escrito o verbal, incluso cualquier garantia de
COMERCIABILIDAD O APTITUD PARA UN PROPOSITO PARTICULAR.
EN NINGUN MOMENTO, SEREMOS RESPONSABLES DE DANOS
ESPECIALES, INCIDENTALES, CONSECUENTES O INCIDENTALES.
NUESTRA RESPONSABILIDAD MAXIMA NO EXCEDERA AL PRECIO
DE COMPRA REAL PAGADO POR USTED POR EL PRODUCTO.

Esta garantia sélo es valida en la Union Europea, Australia y Nueva
Zelanda. Fuera estas areas, por favor péngase en contacto con
su distribuidor autorizado de Ryobi para determinar si aplica otra
garantia.

@

| prodotti per esterni della TTI sono garantiti esenti da difetti originari di
conformita per un periodo di 24 mesi dalla data di consegna all’'utente finale
originale, con le limitazioni di cui sotto. Si prega si conservare lo scontrino
d’acquisto come prova di vendita originale e verifica della data del periodo
di garanzia.

DICHIARAZIONE DI GARANZIA LIMITATA

Questa garanzia copre il prodotto solo se quest’ultimo & stato utilizzato
per scopi personali e non commerciali. Questa garanzia limitata non copre
i danni causati da / derivanti da uso improprio, abuso, danni accidentali o
intenzionali causati dall'utente, uso scorretto, incuria, negligenza, mancato
rispetto da parte dell'utente delle procedure indicate nel manuale d’istruzioni,
lavori effettuati da parti terze non qualificate, riparazioni non autorizzate,
modifiche o uso di accessori e/o prolunghe non specificatamente raccomandate
dalla ditta produttrice.

Questa garanzia non copre le cinghie di copertura, le spazzole, i sacchetti,
le lampadine o qualsiasi altra parte che, a causa della sua normale usura o
deterioramento, andra sostituita durante il periodo di garanzia. A meno che non
sia specificatamente indicato ai sensi della legge applicabile, questa garanzia
non copre le spese di trasporto o gli elementi soggetti a usura come i fusibili.

zQuesta garanzia verra invalidata qualora elementi di identificazione originale
del prodotto (marchio registrato, numero di serie, ecc.) saranno stati cancellati,
alterati o rimossi o se il prodotto non & stato acquistato da un rivenditore
autorizzato o se viene venduto “COSI COM’E” e / o CON DIFETTI.

In conformita con tutte le norme locali applicabili, le disposizioni indicate in
questa garanzia sostituiscono qualsiasi altra garanzia 